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די מענטשלעכע נאטוף ‏ 


אַ בּוך מימ א מאַטע. בּאַלעױנטן לעזעשפּאָף, / 
אַרױסגעגעבּן פון דער גאָטהײט. זעלבּסטפאַרלאַנ, 
שרייב. איך מיר קריטיק. 
דער רעדאַקטאָר פון אַ געװויסן ואָכֿנבּלאַט איז געוען 
פריינטלעך גענוג מיר אָנצובּאָטן די אַרבּעט, 
איך האָבּ עס אָנגענומען. נישט װײל איך דאַרף דאָס 
געלט -- איך בין אַ װוֹילהאַבּנדער מענטש! נאָר װייל עס אי 
גי מיר אַ פאַרגעניגן. צו רוינירן די קאַריערע. פון אומשולדיקע 
מענטשן, ווייל עס איז בּיי מיר אַ בּלוטיק פאַרגעניגן צו זען װוי 
אַזױ שריפטשטעלער, װאָס האַלטן בּיים אַרױסגעבּן בּיכֿער, ווערן 
פּרײינטלעכֿער צו מיר פון װאָך צו װאָך. װאָס געענטער עס קומט 
צום טאָג פון דעם ערשיינען פון זייער װערק, אַלץ צוגעלאָזץ- 
גער װערן זיי צו מיר, אַלץ העפלעכֿער, אַלץ מער דריקן זײ 
אויס זייער גלױיבּן אין מיין טאַלאַנט, אַלץ מער זענען זי אי- 
בּערצייגט, אַז מיט מיר װעט נאָך אַמאָל קלינגען די װעלט. 
אַזױ זאָל זיי גאָט העלפן, װי זיי מיינען עס מיטן גאַנצן האַרץ. 
איך בִּין אַ קריטיקער, אַ שריפטשטעלער. איך קום כּמעט 
אַלע טאָג אין דער שרייבּערשער קאַפע, טרינק סעלערי-װאַסער, 
קוק אויף מיין שטרוי-הוט, װאָס הענגט אויף דער װאַנט אַבּיסל 
צו ווייט פון מיר און איך דריק מיך אויס, אַז מיר לעבּן אין 
אַ גרויסער צייט. קעלנער צאָלן , 
מיינע פאַרגעניגנס זענען װײיניק אָבּער קאָמפּליצירט. ‏ איך 
האָבּ ליבּ צו זעען מיין בּילד געדרוקט אונטער מיין. נאָמען מיט 
בוימלעך פון בּיידע זייטן. אַמאָל קומט אַרױס אַ קליינער פלעק 
אויפן. שטערן פון מיין בּילד, וייל די. דרוק"פּרעסן אַרבּעטן 
גישט אַלעמאָל װי עס דאַרף צו זיין. דעמאָלט ערגער איך מיך 
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שרעקלעך! אין אַזאַ טאָג וייסן שוין אַלע מיינע הויז-מענטשן, 
אַז איך בּין אין אַן אויפּגערעגטן צושטאַנד און זיי כֿאַפּן אַװעק 
די טעלער פון טיש, איידער איך קאָן זיי דערגרייכן; כֿאַפּן אַרונטער 
סישטייגל מיטן געלן קאַנאַרעק און בּאַהאַלטן אים אונטערן בּעט-- 
איך זאָל אים גישט דערװאַרגן. 

-- -- -- אָבּער נאָך מער װי מיין בילד האָבּ איך ליבּ 
צו הערן, װי מען לייענט מיינע שריפטן אין דערהויך. דעמ, לט 
שטיי איך בּיים טיש און קוק כּלומרשט אין שפּיגל צו זען, ציץ 
מיין קראַװאַט שלאָפּט אויף זיין רעגלמעסיק אָרט, אָבּער אי 
דעראמתן קלאַפּט מיר די נשמה שטאַרקער וי תּמיד, אַ האַ רצ 
רויטקייט פלאַמט מיר אַרױף צו די בּאַקן, און אַז איך הער, װי 
מען לייענט מיינע װערטער, דוכֿט זיך מיר, אַז איך רעד דאָס צ- 
זיך אַלײן מיט אַ פרעמד קול, װאָס איז אַזױ אומערהערט-מעלאָה, 
דיש. און יעדעס װאָרט איז אַזוי קלוג, אַז סאיז צו שטױינען- 
װיאַזױ אײן (1) מענטש אַלין האָט דאָס געקאָנט אױסטראַכֿטן 

איך האָבּ אויך אַנד ע רע פאַרגניגנס. זיי זענען װײניק קול- 
טורעל, אָבּער מענטשלעך, טיף מענטשלעך. כּמעט יעדע נאַכֿט, אַז 
כֹיהאָבּ צייט. אַז איך בּין נישט פאַרנומען מיט בּאַװוּנדערן די 
גאַטור, ספּעציעל פאַר דעם הערר ווינציגערס זשורנאַל, גיי איך 
מיר אַװעק אין די פילמבילדער און פאַר געציילטע צען סענט 
האָבּ איך דאָס גליק צו זען, װי צענדליקער מענטשן װערן דער- 
שאָסן פאַר מײנע אויגן און װי אַנדערע שװעבּן גלאַט אַזױ 
צווישן לעבּן און טויט, בּשעתּ איך זיץ מיר אין דער קיל, מיט 
דעם אויסגעשטערנטן הימל איבּער מיין קאָפּ. און איך טראַכֿט 
מיר אַזױנע לופטיקע געדאַנקעף | 

איך האָבּ אויך געוויסע פאַרגניגנס, װעלכֿע מענטשן רעכֿע- 
נען פאַר גײ סטיקע. איינס פון אָטאָדאָ פאַרגניגן פון רעטן 
די מענטשהייט. כּמעט יעדן טאָג ראַטעװע איך די מענטשהייט עט- 
לעכֿע מאָל. פאַראַכֿטאָגן מאָנטאג האָבּ איך געגעבּן פינף סענט 
צום רויטן קרייץ און דערמיט געראַטעװעט מיליאָנען מענטשן 
פון שרעקלעכֿע יסורים. דיגסטאג האָבּ איך געגעבן פינף סענט 
פּאַר דער תלמודיתּורה און געראַטעװעט טױזנטער יידישע קיג- 
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דער פון דער געפאַר, װאָס לויערט אויף זיי אין די קריסטלעכֿץ 
שולן, . מיטװאָך האָבּ איך געקויפט אַ שקאַרמיץ פּאפֿקאָרן פאַר 
פינף סענט און זיך אַליין געראַטעװעט פון אַ זיכֿערן הונגער-טויט, 

אָבּער נישט אַלעמאָל איז שטעק-שיך-צײט אפילו בי אַ 
ליטעראַט. דאָס לעבּן האָט אויך זיין ערנסטע זייט, זיין מעמענטאָ 
מאָרי. טרעפט אַמאָל, אַז איך אַליין װער באַשריבן אין די ציי- 
טונגען, מיינע שװאַכֿקײטן װערן אָנגענומען בּיי קאָפּ-און-פיס און 
געטראָגן אויף די פּלייצעס פון מיינע קאָנקורענטן איבּערן מאַרק 
צו דער הינטערגאַס אַרונטער און פון דאָרטן צוריק אין מאַרק- 
אַרײן, כּדי אַלע זאָלן זען און זיך אַראָפּנעמען אַ מוסר 

דער שרייבּער װוערט בּאַשריבּן, דער קריטיקער ווערט קרי- 
טיקירט. און די נקמה איז זיס, װאָס זיסער קאָן גאָרנישט זיין. 
און אַז איך קום אַהיים פון מיין שרייבּ-פעלד, מיט דער פעדער- 
קאָסע אין האַנט, אָנגעבּרענט פון דער זון פון פּאָפּולאַריטעט, 
און מיד פון מיין אייגענער גרויסקייט, דעמאָלט קומט מיר אַנט- 
קייגן מיין דינסט און זאָגט מיר, אין אַ פרעכן טאָן, אַז מיר 
וועלן היינט נישט האָבּן קיין האָבּערקיכֿלעך צום נאַכֿטמאָל, און 
אַז מיינע העמדער מיט די װײכֿע קראַגנס, װאָס זענען אַזױ 
בּאַקװעם אין די הייסע טעג, זענען נאָך נישט אױסגעפּרעסט. 
עס דויערט נישט לאַנג און איך געפין אויס, אַז מיין דינסט- 
מיידל האָט געלעזן די קריטיק איבּער מיר, װוּ מען זידלט מיך 
מיט די ערגסטע װערטער און דאַריבּער רעדט זי אַזױ פרעך, 
אַזױ בּאַליידיקנד. 

און אָט אַזױ גייט זיך דאָס לעבּן אַמאָל אַ שװאַפֿערער 
פּאַראַגראַף, אַמאָל אַ שטאַרק ערער. װי אין אַ קר יטיק. אַמאָל 
געלינגט עס און אַמאָל געלונגט נישט. װען עס גע.ונגט נישט, 
טוט עס מיר אַ לײן וויי; ווען עס געלונגט, טוט עס וויי יענע ם. 

וי געזאָגט: דאָס לעבּן גייט זיין געװיינלעכֿן אָדער אומ- 
געװײינלעכֿן גאַנג, אָבּער גיין גייט עס! די זון קומט אַרױס אַלע 
טאָג אויפסנײ, און די היינטיקע גאַכֿט טוג שױין נישט אויף 
מאָרגן, זי איז שוין אָפּגענוצט. מאָרגן דאַרף מען שוין אַ שפּאָגל 
נייע נאַכֿט, פּונקט װי איך מוז אין קומענדיקן נומער פון דעמ. 
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האָזיקן בּלאַט האָבּן אַ נייעם ,בּוך-איין -- בּוך-אויס".- 

-- -- -- בּין איך מיר אַ גאָט פון קריטיק. אַ קליין גאָטל, 
אָבּער אַ טומלדיקס. ווייל אַלצדינג אין לעבּן האָט אַ גאָט. און אַז 
דער גאָט פון געבּראָטענע פּינאַטס דערהערט, אַז דער גאָט פון 
װאַנילאַ-אייז-קרים-סאָדאַ, האָט געװוּנען. אַ זיג איבּער דער געטין 
פון. שאָקאָלאַד-פּראַפּע, וערט ער אײפּערױכֿטיק װי אֶטעלאָ און 
רופט צו הילף אַלע גײסטער פון די פייוו-ענד-טען סענטס- 
בּיזנעס. - 
בּין איך, אַלואָ, אַ גאָט און אַ מענטש. ביידע זאַכֿן אױף 
אַמאָל. איך שטאַרבּ צוֹליבּ דעם, אַז מיין אומשטערבּלעכֿקײיט זאָל 
לע ב ן, און איך װער אומשטערבּלעך אין דער מינוט פון מיין 
טױט! און אַזױ װי איך בּין זײיער אַ קלוגער מענטש (װי איך 
האָבּ דאָס שוין פריער בּאַמערקט!) דאַריבּער טו איך אַלצדינג 
װאָס איך קען, כּדי צו בּאַקומען אַ נאָמען, און אױבּ מעגלעך 
אַ מעדאַל, פּאַר מיין פּאָטערלאַנד, פאַר װעלכֿן איך קעמף אַזױ 
ריזיק, איך בּין, געמלעך, אַ גרויסער פּאַטריאָט. איך גלױבּ, אַז 
יעדעס פאָלק איז דאָס בּעסטע פאָלק אין דער װעלט, נאָר מייגס 
איז דאָס בּ ע ס טע פון אַלע. און אַז מיר ווערט נמאס די בּאַי 
נאַליטעט פון די װערטער: }) פאַטערלאַנד. 2) פּאַטריאָט, 3) קעמ" 
פער, בּייט איך זיי איבּער אויף די װערטער: 1) שװעבּל-זאַפּט, 
2) שטרוקס, 2) פישפושער, און איך זאָג -- כּמעט דאָסזעלבּע 
װאָס אַלע שטרוקסן זאָגן, -- נאָר מיט אַנדערע רייד: שטרוקסן" 
זאָג איך ,פישפושערט", פאַר אייער שװעבּלואַפּט. יעדער אמתער 
,;שטרוקס",. זאָג איך,. מוז פישפושערן פאַר זיין שװעבּלזאַפּט. דער 
װאָס פישפושערט נישט פאַר זיין שװעבּלזאַפט" -- זאָג איה -- 
,איז נישט קיין אמתער שטרוקס? | 

און אָט-אַזױ-אָ,. האָבּ איך מיר מיינע פאַרגניגנס, מיין אַר- 
בּעט, מיין שפּילערײי,. און קיין זאַך גייט בּיי מיר נישט פאַר" 
לוירן, איך האָבּ אַ נאָטיץ-בּיכֹל. פאַרשרײיב איך מיינע טיפע ליידן 
און -- איך לעבּ פון זײ. : : 

. און מיין פאַך איז אַ גוט פאַך, סאיז גרינג. זױיבּער. די 
אַרְבּעט איז אַ שטענדיקע, און די צאָל פּערזענלעכֿע. שנאים 
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װאַקסט פון װאָך צו װאָך. און זייערע רייען פאַרמערן זיך, װוערן 
מעכֿטיקער און עס איז פאַראַן אַ געפאַר, אַז זיי װעלן זיך אר- 
גאַניזירן אין אַ קערפּערשאַפט און -- װער װעט פאַרזאָרגן מיינע 
קינדער? װער װעט זיי שפּײון! װער װעט אַכֿטונג געבּן, אַז זי 
זאָלן זיך אַלע טאָג װאַשן די איערן, פאַרקעמען, אױספלעפטן 
צעפּ? אויף גאָט קאָן מען זיך נישט פאַרלאָזן. 

דערווייל אָבּער בּין איך פאַרנומען מיט קריטיק. און דאָס 
לעבּן איז אַזױ אומפאַרשעמט קורץ, און מען מוז זיין שפּאָרזאַם 
מיט דער צייט, מען מוז עקאָנאָמיזירן די ליבּע, דעם האַט, די 
סימפּאַטי, עטצעטרא. און אַזױ װי אַל'ע מיטלמעסיקייטן פון דער 
וועלט קען איך נישט פינט האָבּן, האָבּ איך פיינט מ. בּ. און 
אַזױי װי אַלע טאַלאַנטן פון דער גאַנצער װעלט קען איך גישט 
ליב האָבּן, האָבּ איך ליבּ אבױהם רײזען, שלום אֵשׁ און ראָל- 
ניקן. און אַזױ װי צו אַלע אָנגעבּלאָזנקײטן קען איך נישט זיין 
פייגטלעך, בִּין איך פיינטלעך צו אָפּאַטאשון. און אַזױ װי איך 
האָבּ נישט קיין צייט צו זיין גלײפֿגילטיק צו אַ לע ערלעכֿע 
מענטשן, בּין איך גלײכֿגילטיק צו ח. מיניקעס. 

נו, איז נישט די מענטשלעכֿע נאַסור -- בּין איך נישט 
אַ װוּנדערבּאַר בּוך, מיינע העררן! לעזט מין! איר װעֶט אַ סך 
לערנען דערפון. 
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מענדעלי מוכר ספרים 


מענדעלי -- דאָס איז דער גלײכֿער װעג, װאָס ציט זיך 
אַזין-אַהין, אייבּיק אַהין, שטענדיק-אַהין. -- דער װעג צו די 
אַ טע דורות, דער וװעג צום אײבּיקן קװאַל פון אונזער גע- 
'שיכֿטע, דער הױכֿװעג. און וייט-וועג און טיףוועג צו דער 
פאַרגאַנגענער אייבּיקייט, װעלכֿע בּאַשאַפּט זיך אויפסניי איטלעכֿע 
מינוט פון אונזער לעבּן. 

מידאַרף נישט פאַרגעסן: מענדעלי איז בּאַנאַל. די יוגנט 
איו עס נישט, היינע אי בּאַנאַל -- פריינד איפּטעלאָן נישט. 
געטע איז בּאַנאַל, טעקערי איז בּאַנאַל, דיקענס אין בּאַנאַל, גאָ- 
גאָל אין בּאַנאַל -- אַלע גרויסע דיכטער און קינסטלער זענען 
יפאַרבּאַנאַליזירט געװאָרן פון דרויסן. מהאָט זיי איבּערגעשריבּן 
און ‏ נאָכֿגעשריבּן און מיטגעשריבּן אַזױ לאַנג, בּין װאַנען זי 
זענען געװאָרן אַזױ שאַבּלאָן, ‏ װי לבנה-און-שטערן, ליליען און 
רויזן, טוי און נאַכֿטיגאַלן, 

ליליען זענען װוּנדערלעך שיין. רויון! -- איך גיי אויס 
נאָך רױזן, איך שטאַרבּ נאָך זיי. לבנה, דו בּלײיכֿע לבנה, דו 
אומעטיקע, װי איך האָבּ דיך /יב! און פונדעסטוועגן היט איך 
:מיך װוי איך-ווייס-אַליין-נישט-װאָס, אַז איר זאָל מיך, חלילה, נישט 
אַרױטכֿאַפּן מיט אַזאַ באַנאַל װאָרט װי לבנה-שטראַלן, אָדער 
קיליענפינגער, אָדער ענלעכֿע שיינע זאַכֿן. 

די עטלעכֿע פאַריינגלשטע יונגע -- די װאָס פאַרקינדישן 
אונזער שיין-ליטעראַטור, זענען נישט שטאַרק פאֲרלִיבּט אין 
מענדעלי. ווייל ער איז נישט ניי נו, פאַרשטײט זיך, זיי זע- 
נען נײ ער -- װעלן איבּיק בּ לײבן ניי, גלאַנציק מיט פע"ל- 
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דיקן שװוייס-גלאַנץ. זײיערע װערק װעלן קײנמאָל נישט אָפּגע- 
נוצט װערן פון צומיל געבּרויך, װעלן קיינמאָל נישט האָבּן אויף 
זיך דעם היליקן שטױיבּ פון אַלטקײט, פון געשיכֿטלעכֿקײט. 
נאַראָנים עלטערן זיך נישט. זיי האַלטן זיך תּמיד אין דער מאָדט. 
און װען די מאָדע איז צו זיין טראַניש און גאָטזכֿנדיק, און 
עדעל-פיין, און אומעטיק -- טוט מען עס. דער װאָס האָט גישט 
קיין אייגענע פּערזענלעכקײט, קאָן אָנעמען אַלערלײ פּאָזן און 
זשעסטן; און אַז די נוצן זיך אֶפּ, נעמט ער אָן אַנדערע, נייערען 
פיינערע, בּאַקװעמערע. װאָס פאַר אַ דאנה האָט ער! 

מענדעלי איז, פאַרשטייט זיך, אַלט. אָבּער אין זיין צייט, 
איז ער געװוען יונגער, פייערדיקער, רעװאָלוציאָנערער װי אַ סך 
פון אונזערע יונגע. מענדעלי לאַכט פון אַלטקײט װי נאָר 
איינער! מענדעלי שפּעטיאָפּ פון די װאָס גלױיבּן, אַז יענער איז 
געװען פאַר מיר, דערפאַר איז ער געװען קלוגער. מענדעלי 
לאַכֿט פון די אַמאָליקע ,אַלטע", װאָס פלעגן זינגען פון ,אינדן 
װאָס טוען צעבּרעכן זייער דאָרשט" און ,װאָס שפּילן און שאַלן 
אַ לויבּ ליד דער געליבּטער כּלה", פון די װאָס שרייבּן ,אַ האַרבּן 
אָץיקוצץ-לשון און יידן זענען זיך מחיה, ווייל סאיז אומעגלעך 
צו פאַרשטײין", 

מענדעליס פּאָעזיע איז נישט קיין אױסגעדיכֿטערטע, פון 
בּיכֿער אַרױסגעלערגטע, װערטערדיקע. מענדעליס פּאָעזיע איו 
|רויע פּאָעזיע -- נישט געפּאָלירט און צישט געקינסטלט, נאָר װי 
זי קומט פון דעם ידישן לעבּן אַרױס. מענדעליס פידלשפּיל 
איז לויטער פידלשמיל, אָן די קונצן פון מאַכן מיט די פינגער, 
פון װאַרפן מיטן קאָפּ פון חן ועגן. 

מענדעלי מאַכֿט אַלײן זיין פידל -- זיין געצייג. און אוב 
אפילו זיין ליד איז אַמאָל נישט אַוי הויך אינטערעסאַנט, איז 
אָבּער דער פידל שטענדיק ציטערדיק, שטענדיק קלאָגענדיק, 
און -- װי אין יענער לעגענדע פון דעם פידל, װאָס מהאָט 
געלייגט אויפן קבר פון אַ דערהרגעטן פריגץ --- שפּילט ער פון 
זיך אַלײין, און ער בּאַװײנט און בּאַקלאָגט דעם געשטאָרבּעגעם 
פּרינץ -- דאָס פּרינ צלעֿע, דאָס פאַרגאַנגענע. 
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מענדעלי, דער נישט-דאָס-בּין-איך-אויסן-מענטש, איז שטעג- 
דיק עפּעס. אויסן. זיין נישט-אויסן-זיין איז בּלױז אַ לשון סגי- 
נהור, אַן אָנשטעל, מענדעלי איז דער אויסנדיקסטער פון 
אַלע יידישע שרייבּער, אפשר שוין אַ בּיסל צופיל אױסן. אָבּער 
װער קאָן זאָגן צום דעמב אאַזױ זאָלסטו װאַקסן"? װער קאָן 
פאָרשרייבּן מענדעלין זיין וועג, זיין מאַניר, זיין סטיל! 

מענדעליס כּתבים זענען געשריבּן פאַר תּלמודישע מענטשן, 
פאַר מענטשן, װאָס לערנען -- נישט פאַר אַזױינע װאָס לײע- 
נען מען דאַרף לערנען אַ קאַפּיטל מענדעלי, װי מידאַרף לערנען 
אַ פּרשה רש"י אָדער תוספות. מענדעלי בּאַשרײבּט נישט דעם 
ייד, נאָר דאָס יידישקייט, נישט די װעלט, נאָר דאָס וועלטלעכֿע. 
מענדעלי זאָגט וועגן מענדעלין, אַז עס האָט אים געצויגן אַהין 
אַהין דאָרט אין די ווייטע מקומות אַרין. דאָס האַרץ האָט 
זיך אין אים געצויגן אַווי װי קלײנע קינדער 
ציען זיך מִיט די הענטלעך קעגן דער לבגה זעט 
איר שוין: קינדערלעך מיט בלינדע אויגן בּענקען נאָך דער 
/בנה -- נישט נאָר בּיי אונזער יונגסטן, נאָר אפילו בּיי אונ- 
זער זיידן. נאָר דער זיידע זאָגט עס שענער, פיינער, אמתדיקער. 
בּיי מענדעלין, אַז די זון גייט-אויף, קוקט זי אַראָפּ מיט איר 
ליכֿטיק פּנים. איין קוק אירער האָט מחיה געװען איטלעכע זאַך 
בּאַזונדער. בּיימער און גראָזן האָבּן װי זיס געשמײכֿלט איידער 
די גרויסע טרערן טו פון בּינאַכֿט זענען װי אויסגעטריקנט, 
אַקוראַט װי קינדער צעלאַכֿן זיך פּלוצים אין מיטן אַ געוויין 

און מענדעליס הומאָר, װי עדעלשיין איז ער, װי טיף, 
װי גרױסשטריכֿיק! די בּלאָטע אין גלופסק איז בּיי אים אַזױ 
שיטער און טיף, אַז אפילו אַ הױפֿגעװאַקסענער מענטש, מוז זיך 
פאַרשפּריצן ס'היטל, דאָס װאַסער פון דעם יידישן טייך פּיאַטי- 
גניליווקע איז אַזױ געדיכֿט, אַז בּנימין לייגט זיך אָן דערמיט 
פולע קעשענעס און הייסט מענדעלין זיך מאַכֿן דערפון אַ פּעקל. 
מענדעלי בּאַשרײבּט די יידישע היזער, וי זיי שטייען עפּעס 
וי אָנגעבּרוגזטע איינס אויף דאָס אַנדערע; שטייסט דו אַרױס- 
גערוקט, זאָגט איין הויז, שטיי איך מיר דװקא אַרײנגערוקט.. 
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שטייסטו מיטן דעכֿל אַראָפּ, שטי איך מיטן דעכל אַרױף. 

מענדעליס גרויסקייט איז פון יענעם סאָרט, װאָס דערווייטערט 
א כּיסל, װאָס פאַרפרעמדט, װאָס שטעלט אַװעק אַ װייטע גרע- 
נעץ צוישן אייך און זיינע בּאַשאַפּענע געשטאַלטן. ער גיט אייך 
זאָס בּילד און די דיסטאַגץ כּדי איר זאָלט קאָנען זען 
זיינע נישט ליבע מענטשן אין דעם װײכֿערן ליכֿט פון פאַרגע- 
בּונג, אין דעם מאַט-ליכֿט פון פּאַרגאַנגענהײט, פון עפּעס, װאָס 
איז וי אַ גראָער פלעק געבליבּן אויף די בּלעטער פון אונזער 
לעבּן. 

מענדעלי איז געדאַנקלעך, אָבּער נישט דענקעריש. מעג- 
דעלי איז אַ חכֿם, אָבּער ער חכֿמהט זיך נישט. ער שטראָפּט און 
שילט, ער שמײכֿלט און גלעט, ער גיפטיקט און היילט, אָבּער דאָס 
אַלצדינג װוערט געהײיליקט אין די טיפע פייערן פון ליבּשאַפט און 
געטריישאַפּט. מענדעלי שרייבּט און ערגערט זיך. ער שרייבּט און 
סע טוט אים װיי. ער שרייבּט און פרייט זיך, ער שרײבּט און 
שפּילט אַ ליבּע מיט דאָס געשריבּענע, און די װערטער זענען רונד 
און פּערלדיק, און בּעטן זיך: שרייבּט מיך אויף אויף פּאַרמעט, 
ווייל איך בּין אייער הייליקע שריפט, ווייל איך בין דאָס פאַר- 
גאַנגעגע יידישע לעבּן, װאָס קערט זיך מער נישט אום. מענ- 
דעלין מער װי װאָסער-עס-איז אַנדערן יידישן שרייבּער -- איז 
געלונגען פעסטצוהאַלטן די פאָרמען פונם פאַרגייענדיקן דור, 
פון דעם אַלטן דור, װאָס האָט געליטן פון בעלײטאַקסע און 
פיינע בריות. ער איז אַ חוץ דער גרויסער יידישער שריפט- 
שטעלער, מיט אַלע זיבּן חנען פון אמתער יידישקייט, אויך דער 
געשיכֿטע-שרײבּער, דער פאַרצײכֿענער פון יידישע מנהגים, פון 
יידישע גענג, פון יידישע צרות-און-נחת. ער איז דער עקספּאָ- 
נענט פון דער יידישער גשמה, וי זי האָט זיך אַנטפּלעקט אין 
די פּאַרשאָלטענע יאָרן פון איר גלות. / 

מיר, די היינטיקע, די גײערע האָבּן געמאַכֿט אַ פעטיש, 
אַן אָפּנעטץ פון אונזער אייגעגעם טראַגיזם. מיר דינען צום 
בּלוי-בּלייכֿן גאָט פון מעלאַנֿאָליע און צער. מיר װאַלגערן זיך 
אין א פעטן אומעט און מיר װוערן דערפון געזוגט, מיר פרעסן דעם . 
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משה נאױיר ‏ (2) 


זעלבּסט-שמערץ מיט גרויסע לעפל, און דאָס פאַרשאַרפט אונזער 
ליידיקן אַפּעטיט צום לעבּן אונזערע טרערן זענען פיש-איל 
פאַר אונזער געמיט. מיר שטייען פּאַרן שפּיגל און מיר מעסטן 
זיך אָן די װוּנדערבּאַרע פּאָזע פון אַ רעװאָלװער געבּן דעם 
שלייף,. מיר זענען יונג און אױסגעלעבּט און פאַרקרימט, און 
גאָרנישטװעלנדיק. מיר בּלאָנדזשען אַרוֹם און מיר זוכן גישט. 
מיר האָבּן גאָרנישט און מיר װייסן נישט װי אַזױ עפּעס צו 
װעלן ו 

מענדעלי איז געװען דער נביא, מיר זענען די בּיזע 
נבואה. מיר שפּילן און פאַרשפּילן זיך מיט אַלערלײ נאַרישקײטן, 
מיר זינגען מיט גאָלדענע צויטען און מיר טראַכֿטן מיט זיל- 
בּערנע פליטערלעך. מיר האַלטן אָפן אַלע טירן פון אונזער 
געמיט, אָבּער װאָס קאָנען מיר זען דאָרט-אינװעניק? 

מענדעלי איז געװען דער ינגער, דער יננטלעכֿער, 
דער מענטש מיט אַ װוּנטש און אַ ציל. לאַמטערן און װאַנדער- 
שטעקן אין האַנט, איז דער זיידע געקראָכֿן איבּער די בּלאָטעס 
פון גלופּסק און טונעיאַדיווקע, געשאָלטן און זיך געבּייזערט, 
און כּסדר האָט ער געהאַלטן סאויער צו דר'ערד, צי קומט שוין 
נישט אפשר דער פאַרשפּעטיקטער משיח, און אפשר קאָן מען 
אים אונטעראיילן. ער האָט געוען דאָס טראַגישע פון אונזער 
לעבּן. ער האָט זיך דערביי פאַרטראַכֿט. ער האָט געזען, װי 
גרויס גאָטס װעלט איז און ער האָט געטריבּן דאָט פאָלק ישראל 
מיט בּייטשן אַרױסצוגײין אויף דער וועלט, און זיין מיט מעגטשן 
גלייך. ער האָט געװאָלט, אַז יידן זאָלן זיין ,מיט מענטשן 
גלילך"? -- מיר גלויבּן בּכֿלל נישט זײיער שטאַרק אין מענטשן. 
ער האָט געמיינט, אַז אַ ייד דאַרף זיך נאָר גוט אַרומזיפן, 
אַראָפּװואַרפן ס'שטריימל, װערן אַ זשענטעלמאַן און ער אי גע- 
ראַטעװעט. -- מיר גלױבּן, אַז סאיז גאָר קיין רעטונג נישטאָ פאַר 
דעם לעבּן, און אַז אַזױ צי אַזױ, ציט אַלץ אונזער האַרץ אַהין 
אַהין, אַזױ װי קליינע קינדער ציען זיך מיט די הענטלעך צו 
דער לבנה. : 
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יהואָש 


,פון ני-יאָרק. בּיִז רדובות און צודיק", 
פאַרלאָג ; היברו. פּאָבּלושונג קאָ; 


איז ער געפאָרן, אונזער ליבּהאַרציקער יהואש, ,פון ניו- 
יאָרק בּיז רחובות און צוריק". דערין איז יהואש געגליכֿן צו 
דער צװייטער עועניו. די צװײטע עװעניו, װי אַלע װײסן, 
גייט אױך אַהין און צוריק. כּמעט אַלע בּעסערע גאָסן (װי 
אַלע בּעסערע דענקער) גייען אַחין און צוריק. די גאַנצע געאָ- 
גראַפישע לאַגע פון אַמעריקע גייט אַהין און צוריק. און װען 
זי איז שוין געקומען צוריק, הײבּט זי ערשט אָן גיין צוריק 
אַהין, און דאַן װידער צוריק אַ ה ע ר און דאַן װידער אַ היף 
און דאַן װוידער צוריק. 

מילא, עס איז שפּעט און מיר דאַרפן נאָך היינט דענקען 
פאַרשיידענע געדאַנקען. אַקוראַט זעקס אַ זייגער. אַז מיעט דער- 
לעבּן מיט געזונט, װעלן מיר, צום בּיישפּיל, טראַלטן דעם פאֵל- 
גענדן געדאַנק: יהואש איז זײיער אַ װוילער, זײיער אַ געדאַנק- 
לעכֿער דיפֿטער און אַלס מענטש -- בּאַליצּט בּיי אַלעמען. פּײ 
אונז אויך. אָבּער װען סע קומט צו רײיזע-בּאַשרײבּונגען -- און 
יידן זענען דאָך דאָס רײזענדסטע פאָלק אויף דער װעלט:- 
פאַרלאַנג איך, אַז דאָס װאָס אַ װאַנדערער האָט צו דערצילן, 
זאָל זיין עפעס מער װי די פּאָפּוֹלער-בּעדעקערשע ריוע-איג- 
פאָרמאַציע ‏ דורכֿגעפּלאָכֿטן מיט פיין-מליצהדיקע, קלוגע אַנעק- 
דאָטן פון דעם סאָרט, װאָס הױבּן זיך געװיינלעך אָן מיט די 
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ווערטער : , דאָס דערמאָנט מיך גואָד אין אַ געשיכֿטע?: 

,פון ניוײיאָרק בּיז רחובות און צוריק" איז א רײזעבּאַ- 
שרייבּונג פון אַ רײזעבּאַשרײבּער. נישט פון קיין מענטש, װאָס 
פאָרט אַרױס אויף דער וװעלט, און פאָרנדיק זעט ער, און זע" 
ענדיק פאַרגעסט ער, אַז ער איז געבּוירן געװאָרן צו שריפט- 
שטעלערן, און ער עפנט אױף אַלע פענסטער פון זיין בשמה, 
און די בּלױגאָלדיקע לופט פון רייזע-אַװאַנטיורען בּלאָזט אַרין 
און אַרױס, אַהִין און צוריק, מילד און לינך, און נישט פאַר 
שטענדלעך, װי דאָס שענסטע פון לעבּן. 

גיין, יהואש פאַרשטייט אַלצדינג. בּיי אים איז אַלצדינג. 
אַװוי העל, אַזױ װייס, אַזױי נישט-פאַרשאָטנט, ער פאָרט און 
שרייבּט -- ער שרייצט און פאָרט. ער פאָרט שרײבּנדיק און 
שרײיבּט פאָרנדיק, און אַלצדינג װאָס ער בּאַשרײכּט איז אַז 
קינסטלעריש-גענוי-אויף-אַ-האָר,. אַזױ איך-גיבּ-דיר-עס-איבּערדיק! 

+* 4 
צ 

יהואשס ריזעבּאַשרײבּונג איז דורכֿגעזאַפּט מיט זוגענשיין 
און בּלוייהימלדיקייט. נאָך איידער ער האָט פאַרלאָזן ניו-יאָרק, 
האָט ער שוין בּיי זיך אין געדאַנקען אָנגערופן ארץ ישראל 
,דאָס לאַנד פון זונענשיין". דאָס גאַנצע בּוך טריפט מיט זונענ" 
שיין און לבנה-שטראַלן. עס איז אַ ליכטיק בּוך. עס איז צייטג-" 
ויז אַזױ ליכֿטיק, אַז עס שטעכֿט די אױגן. סאיז אַ גאָל- 
דענער זייגער, בּאַגאָסן מיט געמאָלענעם גינגאָלד און בּאַשאָטן 
מיט דימענטשטויבּ און איינגעטונקען אין רובּינעןזאַפּט. עס אי 
אַ יובּעליר-געשעפט, װאָס באַשטײט פון לױטער שופענסטער, 
און יעדער שויפענסטער האָט זיבּן גאָלדעגע שױבּן, און יעדער . 
גאָלדענע שױבּ האָט זיבּן דימענטן, און יעדער דימענט האָט 
זיבּן שמאַראַנדן, און יעדער שמאַואַגד האָט זיבּן זונען, און פון 
יעדער זון גיסן זיך גאַנצע ,טונען מיט בּורשטיין, װעלכֿע: 
דערמאָנען אָן. אַ זונגעקושטע זוגענאונטערגאַנג. 

איך האָב געלעזן -- שטאַרק געלעון! -- דאָס ערשטע. 
בוך ,פון נװײיאָוק בּין רחובות" און איך בּין געװען איבּע- 
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דאַשט פון יהואשס כח צו בּאַאָבּאַטן. ער באַאָבּאַכטעט בּײטאָג 
און ער גאַאָבּאַגטעט בּײנאַכֿט. און װען איר זאָלט אים אויפ- 
װועקן 230 פֿאַרטאָג און אַ זאָג טון: יהואש, די װעלט גײט 
אונטער! װעט ער גליך אָנטון די גרילן און נעמען בּאַאָ- 
בּאַכטן דעם זעלטענעם וועלט-אונטערגאַנג, און דערנאָך װעט ער 
אים בּאַשרײגן אין אַ בּוך, מיט קאַפּיטלען, און יעדע- ק;פּיטל 
װעט זיין בּאַװאַכֿט פון צװיי לידער -- אײינט פון פאָרנט און 
:איינס פון הינטן. זאָל אים גאָט נישט שטראָפן דערפאַר! 

יהואש דער בּאַאָבּאַכטער און דער דענקער! -- איף, למשל, 
פאָר אויף אַ װעליסאָפּעד און דענק. איך ראַזיר מיך און דענק, 
איך עיקלער זיך אין ליבּע און דענק. איך בּין נישט קיין 
דענקער, פאַרשטײט איר, דערפאַר מאַך איך נישט קיין װען 
פון דענקען. אָבּער יהואש דעגקערט דרכֿױס פולשטענדיק 
און אַחין און צוריק. דעריבּער: נעמט ער אַ יעדער װאָרט און 
צעשפּאַלק עס אויף צווייען און לייגט אַריין אינעװײיגיק אַ מין 
געדאַנקענראָזשינקע, כּדי עס זאָל זיין פול מיט אינהאַלט, 

אַ פאַרגלייך : יהואש און פרץ הירשבּיין. -- הירשבּיין פארט 
דורך עטלעכֿע מאָל דעם ערדקוג?, שרייבּט עֹר אָן דעריבּער אַן 
אימפּרעסיע פון צוויל קאָלומנען, יהואש פאָרט פון ניו יאָרק בּיז 
נומער 136 הערצלגאַס, רחוכות, שרייבּט ער ועגן דעם אַ בּוך -- 
צװיי בּיכער, דרי בּיכֿער, עס האָט נישט קיין שיער. 

און װאָס בּאַאָבּאַכֿטעט אַזױנס אונזער יהואש? 

אין רוים, למשל, בּאַאָכּאַכטעט ער, אַז כּמעט אַלע איטאַ- 
ליענער רעדן איטאַליעניש. נעמט ער און פאַרשרײיבּט עס. אין 
מאָנטע קאַרלאָ בּאַמעױקט ער, אַז מענטשן שפּילן רולעט-שפּיל -- 
פאַרצײכנט ער עס אין אַ בּאַזונדער קאַפּיטל. אין מאַדעראָ באַ- 
מערקט ער אַז מענטשן טרינקען מאדעראָ-װיין, -- נעמט ער 
און שטעלט עס אַריין אין בּוך. אויפן אֶקעאַן בּאַמערקט ער, װי 
די שיף װיגט זיך אױף די װעלן הי-או-צוריק! אין בֹּלאָע 
געכֿט באַמערקט ער אַו דער הימל איז בֹּלאָ און לויטער ; דער- 
זעט ער בייליסן בּאַמערקט ער, אַז ער, מענדיל ב, האָט אַ בּאָרד 
און אַז ער שטאַמט פון א פּראָסטער פּאַמיליע ‏ אין געאַפּאָל, 
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אָדער ערגעץ-אַנדערש, רעכֿנט מען אים איבּער עטלעכֿע סעגטן , 
פאַר איבּערפירן ס'געפּעק, פאַרצייכנט ער עס פאַר די צוקונפטי- 
קע דורות. עטצעטערא, עטצעטערא. 
+ * 
6 

לעונדיק יהואשס ריזעבּאַשרײבּונג, פאַלט מיר איין, אַד 
די יידישע שפּראַך איז געגליכֿן צו מצה. מצה אַז מ'הױבּט אָן 
קייען, קאָן מען נישט אויפהערן. עס עסט זיך אַליין פון זיך, 
אַװוי צו זאָגן. אויף קיין שפּראַך קאָן מען נישט אַזױ פיל רעדן 
װי אויף יידיש. יידיש איז אַ שפּראַך, װאָס רעדט זיך אַליין פוך 
זיך, און װאָס מער מען רעדט, אַלץ מער װילט זיך. 

אין יידיש, למשל, קאָנט איר זאָגן ,װימלע", און אױבּ 
שוין ווימלען, װאָרום נישט טימלען, בּרימלען, גרימלען, שטוימ- 
לען א. אַז. װ.? אין יידיש קאָנט איר זאָג, אַז ער ,צעפוטיעט 
דעם גאַנצן עסק". איר קאָנט (װי בּיי יהואשן) אאָנהױבּן מאַכֿן 
הפֿנות צו דער רייזע/ אָנשטאָט ,זיך גרייטן אין וועג אַריין?. 
איר קאָנט עס טון מיט פאַרחאַװעטקײט און אימפּעט, אָט אַזױ 
װי שוין מאָרגן ריז איך אָפּ. (בּלעטל 7. 

אויף יידיש קאָן מען זאָגן, אַז דאָס װאַסער האָט אָנגע- 
הױבּן קאָכֿן און שװימלען (זיט 24) און מען קאָן אױף 
זאָגן ,שלאָגבּאָםי אָנשטאָט ,שטאַנגען, אָדער שראנץ, אָדער 
ראָגאַטקע אָדער -- אין ערגסטן פאַל, , שלאָגבּױם". מען קָן 
אויך זאָגן , פּיצימאָנצינקע מדינהלע" (94), אָדער ,קופּקעלעךף 
גאָלד" (9) אָנשטאָט הױפנס גאָלד, און נאָך אַװינע אומ- 
שפּראַכלע פֿקײ טן -- אױבּ יהואשס װערטערבּוך װעט מיר 
דערלױיבּן צו נוצן אַזאַ. װאָרט. 

: ש 
4 

פּראַגע : פאַרװאָס לעז איך אַ בּוך? ענטפער: איך לע+ 
אַ בּוך, ווייל איך האָב פיינט בּיכֿער ; ווייל סאיז מיר דערװי- 
דער צו זיצן אין קאַװע-הױז און צו הערן ביכֿער. װייל איך 
בּין מיד פון רעדן ענציקלאָפּעדיען. גיי איך אַװעק אַהיים און 
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לעז אַ בּוך. יל איך דאָס מענטשלעכֿע, דאָס ריין-פּערזעגלעכֿע, 
דאָס אומפּראָפעסיאָנעל-ליטעראַרישע פון דעם בּוך אַרױסלעזף, 
װויל איך דעם מענטש דערוען, מיט זייגע שװאַכֿקײטן, זיינע 
קאַפּריזן, און זיך פרייען אָדער ערגערן איבּער דעם. 

יהואשס גרייזע" איז דורכֿױס בּוך, פון דעם ערשטן גאַנד 
בִּיז צום סוף און צוריק. בּיי יהואשן איז אַלצױינג פּינקטלעך 
אויפן אָרט, װי עס פאָדערט די לאַגע. ער פאַרפּריװאַטי 
זירט נישט קיין איין שורה פון זיין בּוך, עס איז בּלויז אַ בּוך 
און נישט מער װי בּוך. אַי העלפט מיר גאָט, אמן! 

יהואש אין אַ ספּעציאַליסט אין אַלצדינג. ער איז אַ טיכֿ" 
טיקער דענקער, אַ פיינער האַרציסט, אַ געטרייער זעער, אַ פליי- 
סיקער הערער, אַן איבּערגעגעבּענער זונשיינטרינקער, און ער 
ווייסט װי אַזױֹי מ'צעשטעלט דאָס אַלצדינג אויף אַןְ אָרט. בּלעטל 
אַזויפיל און אַזויפיל -- װוייסט ער -- פּאַסט זיך אַ בּיסל בֹאֲאָי. 
בּאַכֿטונג. אַרױס דערמיט. פאַרטיק ! איצט דף אַזױ און אַזו" -- 
שאַ, דאָ װאָלטן זיך געפּאַסט אַרײינשלײיפן עטלעכֿע אַפאָריזמען- 
עדלשטיינער. פּאַרטיק. שוין אַרײינגעשליפן. איצט -- װאָס נאָך? 
אַהאַ! אַ בּיסל ליריום -- אַ דריי דעם נשמה-קראַן מיט דעם 
אויפשריפט ,ליריק? און -- סע פלייצט מיט ליריזם. 14 קאַראַט 
יין, איצט גלאַט אַזװױי גלײכֿװערטער, װאָרטשפּילן, און פעט בּאַ- 
שמירט איז דאָס בּרויט, װאָס ליגט אין זיין ריזע-זאַק, אוך 
טאָפּל-באַפּוטעױט מיט זונענשיין, און -- טאַקע נאָך אַמאָל -- אויף 
כּלעטל נומר 8, דיק בּאַשײנט מיט זונענשיין. אַזױ גייען בּלע- 
טער נאָך בּלעטער. אָפט פייגפינקלדיק װי דאָס בּײיטאָניקע זאַמד . 
פון דער מִדבּר און אָן דער געפאַר, אַז דער שטורם-ווינט װעט 
אָנקומען און די טױטע זאַמדיקערגער לעבּעדיק מאַפֿן, ‏ אין 
יהואשס רײזעצאַשרײבּונג אין בּכֿלל נישטאָ קיין מעגלעפֿקײט, 
אַז סזאָל אַרײיגװײען א װינט. עס איז פאַרמאַכֿט און פאַויגלט . 
אויף די זיבּן ריגלען פון תורה, חכֿמת און װיסנשאַפּט. יהואש 
האָט נישט נאָר בּאַשויבּן זיין ריזע, נאָר ער װאָט -- װײ 
סיאיז די מאָטאָ פון דער העפֿסט-לאַנגװײליקער ;טימס" -- בּאַי 
שויבּן אַלצדינג, װאָס איז פּאַסיק כּאַשויבּן צו װערן. ער האָט 
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בּאַזונגען אַלצדינג, װאָס איז װערט באַזונגען צו װערן. נישט 
מיט האַרץישטורם, גישט מיט פלאַטערגעפילן איז ער צוגעגאַנ- 
גען צו זיין אַרבּעט. זיין ליבּע צו פּאַלעסטינע איז נישט די 
אומרויקע פאַרצערנדע ליבּע, װאָס מען פילט צו אַ געליבּטער, 
עס איז די ליבּע צו אַ געזעצלעך װײבּ. עס איז אַ רױקע, 
העכֿסט-סאַניטאַרישע, צװועקמעסיקע ליבּע -- מיט אַן אױסקוק 
אויף רעזולטאַטן. זיין בּאַפּליגלטקײט איז אַ מין שטעקישיך- 
בּאַפּליגלטקײט, װאָס מאַכֿט גרינג די טריט און וייך דאָס גע- 
מיט. דאָס אויג גייט זיך אַרױס אין פעלד און סע זעט ניע 
בּליעכֿצן און סאיער -- אַז עס האָט נישט װאָס צו טון -- 
הערט עס הי סע סודות. און סע הערט, -- אױף בּלעטל נו- 
מער 191 -- װי די פייגל האָבּן זיך פאַנאַנדערגעסװישטשעט מיט 
גרוס אימ פּעט, און װערט אונזער ליבּער יהואש װאָרט- 
בּאַשעפעריש, גיט זיך אים גישט איין און סע קומט אַרױס, אויף 
בּלעטל 167: פּאַנאַנדערזונדערערסס. 
א 6 
צר 

יהואש איז אַ גוטער ריזנדער, א פייגער װאָיאַזשער -- 
אין אַמעריקאַנישן זין פון װאָרט. יהאוש פאָרט אויפן הױכֿן ים 
פון געשעענישן, אָבּער פון גייסטיקער זעעקראַנקהײט וייסט ער 
נישט. זיינע ימען -- איך בּרענג אַ ציטאַטע פון . ראָלגיק -- 
זענען שטילע. אָבּער זיינע שיפן? -- גייען זיינע שיפן װייט? 
ווייטער װי מען דאַרף? ווייטער װי עס פאָדערט די געדאַנקלע- 
5 פּערליזוכֿעריי און דער פאַנג פון הױכֿרױט-פּאָעטישע קרעלן? 

זיינע ימען זענען שטילע. און אַ גוטער מאַטראָז איז ער. 
פּאָרט ער אויף זיין געמיטלעך שלעפּישיפל, מיט דער רעכטער 
האַנט אַראָפּגעלאָזן אין װאַסער און װאָס די האַנט געמינט -- 
איז גוט. אַמאָל בּױגט מען זיך אַױבּער און מען זוכֿט מיט 
גרויס אָנשטרענגונג אַ גלאַנץיפּערל. פּערל, פּערל קום אַרױס! 
- פּערל"פּערל קומט אַרױס. נעמט זי יהואש פאָרזיכטיק מיט צַויי 
פינגער, װאַשט זי אין גיל ד ע ר נע ם מבּול פון זונעגשיין, 
און דאַן גייט ער מיט איר אַריין אין זיין פּריװאַטן געדאַנקען- 
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אַבּינעט. שאַ, עס איז שטיל. אויפן שלייפשטיין פון געדאַנקען 
ש.ייפט יהואש די פּערל אַזױ לאַנג בּיז װאַנעט זי בּאַלֶומט דעם 
רײינליטעראַרישן גלאַנץ, דאַן שטעלט ער זי אַװעק אױף בּלעטל 
0 און -- די פעלדער װערן בּוכ שט עב לעך אַנמערקונג: 
מיט אַ גאַראַנטי אויף צוויי יאָר !) בּאַדעקט מיט בּלומען, אָן די 
שװיריקײטן פן בּלעטל 29 

פאָר איך מיט יהואשן, איז מיר נישט גוט און נישט 
שלעכֿט, גאָר סאיז מיר אויסערגעוויינלעך גוט אויף אַ ריזיק- 
מאַמאָט-קאָלאָסאַל-ניגאַנטישן אופן. די װעלט איז שיין פון אױבּן 
בּיז אַראָפ און צוריק. אומעטום זונענשיין. אַ זופּ זונענשיין און 
פאַרבּיסן מיט דעם טײערן שטיקל גליק. פאַרגלוסט זיך 
אונז אַן אַ נדער פּאַרװעלעניש, וי אױף דף 28 
גײען מיר צו דער כּותל מערבי און מיר באַשרײבּן פּינקטלעך 
און ‏ בּוכשטעבלעך יעדער עזעל-טריט פון אונזער עועל. און 
מיר מאַכן טאַקע אַ װאָרט-שפּיל װעגן ארץ ישראלריקע עזלעף 
װאָס דערמיט זענען מיר אױיסן אימיצן אַ שאַרפן ביס צו טון 
מיט גיפטיקער סאַטירע. קומען מיר (נאָכֿדעם װי טיג לען 
שמעלצן און עס פּאַלן שטעלצן אינם שלוס.ליד אויף 
די זייטן 31 און 32) צו דער הײיליקער װאַנט, בּאַמערקן מיר 
אַ שפּאַניאָלישע יידעגע, װאָס װיינט און בּעט גאָט אױף שּאַ- 
ביאָליש, און בּעטלערס זעען מיר און פּראָפּעסיאָנעלע תּהילים- 
זאָגער קװאָס דערמאָנען אונז" און סוף כּל סוף פאַלט אַ שטין 
פון דער הײיליקער װאַנט, צוליבּ דעם חן פון די פאַלט-אַישטײן- 
פערזן, | 

רויק פאָרן מיר, רױיק זעען מיר. רױק ערגערן מיר זיך 
און נאָך יעדן מאָל, װאָס מיר גיכּן זיך אַ קאַפּיטשקע אַן ערגער, 
גײיען מיר זיך אָפּװעגן אױף אַ װאָג צו זען װיפל עס אי 
אונדז אָפּגעקומען אין געזונט. אַך, מיין גאָט ! 

רויק פאָרן מיר. רויק בּאַמערקן מיר. קאַלט, דענקעריש, 
לאָמיר זאָגן : פילאָזאָפיש, בּאַמערקן מיר, עס װערט קיל און 
טונקל אין אנזער בּוך, שלאָגן מיר אַ װאָרט צו אַ װאָרט, 
אַ געדאַנק צו אַ געדאַנק, און סע װערט פייער. אָבּער די אַר- 
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בּעט איז שװער. ערמידנד. און פון די נאַקעטע בערג פוךן 
יהודה, בּלאָזט אַ װינט, װאָס איז אָנגעזאַפּט מיט װאַרעמען און 
ווייך-װאָלענעם פּעטימיזם. פאָרן מיר ‏ שנעל און שנעלער און 
זײ ער שנעל און מיר קומען צוֹ אַ מין שטיינערגעם שלאָס 
;װאָס דערמאָנט אינזי און -- װוידער שיינט די העכֿטט-גינגאָל- 
דענע זון, און װידער פירן מיר יעדן קאַפּיטל אַריין-און-אַרױס 
מיט געזאַנג װי אַ כּלה צו דער חופה. אַמאָל דערשלאָגן מיר זיך 
צו אַ פיינשיינער מאַלערײי, צו ציטער-שטילקייט, װי דער װוֹיל- 
געצייכֿנטער סילועט פון די הרי-יהודה אויף די בּלעטער 2104-5 
גאַלע וויילע איז דאָס פייער אויפגעשפרונגען (בּײנאַפֿט) 
און אַנטקעגן די רטע כּלאַמען האָבּן זיך געשװאַרצט לױז" 
בּאַמאַנטלטע געשטאַלטן זיצנדיק אין אַ קרייז, און צוזאַמענגע- 
קאָרטשעטע פרויען מישנדיק מיט לאַנגע דאַרע הענט אין גרוי- 
סע טונקעלע טעפּ. איבּער זיי אַלעמען האָט זיך אַ געדיכֿטער 
רויך געפּלאָֿטן אין משונהדיקע געשטאַלטן. אַז די רױטקיט 
האָט שטאַרקער אויפגעפלאַקערט, האָבּן זיך בּאַװיזן הינטער די 
שװאַרצע געצעלטן קעמלען מיט אויסגעשטרעקטע העלזער, און 
דאָ און דאָרט דער פאַרשפּיצטער קאָפּ פון אַ פּאַסטוך-הונט". 
דאָט איז אױסגעצײכֿנט. און די דאָזיקע שורות פירן, אַזױ 
צו זאָגן, אַ פּריװאַט-לעבּן עס איז נישט דאָס עפנטלעכֿע 
לעבּן פון די פאַלש-אָנגעפאַרבּטע װערטער, װאָס גייען אַרום פוך . 
ליד-צו-ליד. אָבּער אַ וילע שפּעטער פאָרן מיר אַװעק פון 
אונז. בּיז -- זיך-זעלבּסט און צוריק. מיר װערן אַ בּוך-שריי- 
בּער. און מיר נוצן אס די באַרימטע לעצטע געלעגנ- 
הײט, כּדי דאָס בּוך צו מאַכֿן אַװױ פון-אַלצדינג-צובּיסלענדיק 
וי מעגלעך. ווילן מיר, למשל, אויסדריקן אַן אַפאָריזם, אַז מיר 
האָבּן פיינט ‏ גרים, בּפרט אַזױנע, װאָס מאַכֿן אַ טומל -- זאָגן 
מיר נישט: שמעו נא רבותי, הערט זיך איין לִיבּע לעזער און 
לעזערינען, מיר גייען אייך דאָ דערציילן אַן אַפאָריזם. גיין. 
דאָס איז צו איינפאַך. טוען מיר אַנדערש: מיר דערציילן אַ גאַג- 
צע געשיפֿטע, וויסענזע, ועגן אַ קלויסטער, גלאָק װאָס מ'האָט 
אים מגיר געװען אױף אַ מין יידיש ג לע קל פאַר אַלצ- 
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דינג און מיר פירן אס -- כּלומרשט זײער נאַכֿלעסיק -- אד 
זינט מיר זענען געװאָר געװאָרן, אַז דער גלאָק איז פון גוישער 
אָפּשטאַמונג, האָבּן מיר אים פיינט געקראָגן. װײיל! -- גיב אַכֹֿ- 
טונג, זון מײינער! איצט קומט עס: ,װייל איך האָבּ פיינט גרים, 
בּאַזונדערס אַזעלכֿע װאָס קליגגען"י 

שפּעטער -- אָדער אפשר פריער, װער געדענקט עס!-- 
קומען מיר אין דער קאלאָניע אבושושא, נאָך א לאַנגער רייזע 
איבּער די שפּיצן פון אַלערלײ הױכֿגעדרײטע אַנעקדאָטן, און 
דאָרט, אין דער פּראַכטיקער מויער, ,װאָס דערמאָגט אונז" א. 
או. װ, זעען מיר: ,דער גאַנצער טאָל שרון איז געװען אויס- 
געשפּרײט?,. אויף זייק 124, פּאַר אונזערע אױגן אין אַלערלל? 
בּונטע קאָלירן. אָט איז די קאָלאָניע עקרון, און דאָרט איז 
רחובות און נאָך ווייטער איז ראשון-לציון. 

אונזער אייגענע בּאַמערקונג: נאָך װײטער אין באָסטאָן, 
נאָך ווייטער איז מינעאַפּאָליס. נאָך װײטער -- איז ג אָ ר שרעק-- 
לעך-ווייט! 

און ווידער יהואש: ,די לופט איז געװען בּאַלזאַמדיק או 
קלאָר. די לאַנדשאַפט א זאַנפטע (זאַנפט, זאַנפטער, זענפטיקער, 
ז עג ע פ ט, מאָסטארר) און בּאַרויקנדע און וי צוגעפּאַסט פאַר 
אַ שטילן אָנשוילעפֿן לעבּן ' 

אָנשוילעך לעבּן װאָס פאַר א לעבן דאָס קאָן שין 
זיין, מישטיינס געזאָגט! ֿ 

5 
אי 

מיר פאָרן, אַחין און צוריק און צוריקער. און זייע ר 
צוריק. און מיר שוייגן נישט. מיר בּאַאָבּאַפֿטן מיט אַלע או- 
זערע כּחות. מיר װערן פּשוט; הערט איר, פאַרמאַטערט בֹאַאָ- 
בּאַכֿטנדיק, 

דערציילט אונו עפּעס אײנער אַ קאַמיר, אַז בּיי אים, 
ערגעץ דאָרט װ יי ט -װ יט, אין אַלדעגוטע-יאָר-לאַנד, רופט 
מען ארץיישראל ,דאָס לאַנד פון שאַלאָמסי, איז גלייך האָבּן 
מיר אַ קאַפיטל: דאָס לאַנד פון שאַלאָמס?. צרות פוך 
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צינסטמײדלען - אַ קאַפטל. זון-פעדעם - אין 
בּוך-אַריין !! עס אין שוין בּאַלד שבּת. נו, גיכֿער. רירט זיך. 
עס װערט שפּעט! 


הערצלס יודענשטאַט -- אַ קאַפּיטל, ,צוריק" -- אַ קאַפּיטל, 
התאחדות המושבות -- אַ קאַפּיטל. קורץ: עס איז בי אונז, װױײ 
אויף זייטל 122 -- אָנגעװאַליעט מיט געדאַנקעױבלומען 
בּאַאָבּאַכטונגען,. אַפּאָריזמען, פעדערשפּריצן, זאַלץ-און-פעפער, גע- 
גראַמטע נייעס, פון-טאָג-צו-טאָג, עטצעטערא, 


וועגן גלייכווערטלעך און װאָרטשפּילן: רעדן מיר װעגן 
ריצנאייל-בּיימער, גיבן מיר אָנצװערן, אַז דער בּאַלעבּאָס איז 
שוין דערװוייל לויז געװאָרן (אונטערגעשטראָכן ,לויז") פון 
אַ היבּשער סומע געלט. רעדן מיר ועגן דעם, אַו יידנלאַנד איז 
אַ טייער לאַנד, שטרײכֿן מיר אונטער, אַז דווקא די טייע ר- 
קײט פון לאַנד האָט אַ געװיסן מענטש שטאַרק אָפּגעשלאָגן 
דעם מוט, זיך דאָרט צו בּאַזעצן. אױף דף 92 ,צאַטעװען" מיר 
:אויף טיף-ליטוויש. אויף בּלעטל נומער 70 ,געפינען זיך גוטע 
מענטשן, װאָס ש טיינען אַרײן אי פּריו". שפּעטער -- 
אָדער אפשר פ ריער, װער געדענקט עס? -- קומט אַן אמת 
פיינער אַרױסגליץ פון געלייטערטן הומאָר. עס איז די בּאַשרײ- 
בּונג פון דעם תּימנער װאַפן-שמיד, װאָס פוילט זיך בּ"ה צו 
אַרבּעטן, און װאָס די גאַנצע צייט גייט אים בּ"ה אַװעק אױף / 
צו זוכֿן די געצייג, און װעלכֿער שיסט זיך ב"ה אָפּ אַ פינגער 
ימיט אַ בּיקס, װאָס מהאָט אים בּ"ה געגעבּן צו פאַריפֿטן און 
ליטעראַריש פּלאַכֿלאַנד און װוידער אַלערלײ בּאַשרײבּונגען, װאָס 
זענען ווערט בּאַשריבּן צו װערן, און געדאַנקען װאָס זענען ווערט 
געדענקט צו ווערן פּונקט אָט-אָ-דאָדאָ. און עס איז העפֿסט אינטעלי- 
גענט געשריבּן --- מעשה רייזענדער פּאַסטאָר, מיט אַ טאַגעבּיכּל. עס 
איז פוֹל מיט דעם קום-קוםיישראליקיקום-אַהיים פּאַטאָס. נאָר 
עס פעלט אָטעם -- לעבּעדיקער, געזונטער, נישט מיט-בּלומען- 
דופטנדעריאָטעם. עס פעלן פעלערן. עס פעלט -- יהואש, 
דער פערזענלעכֿער, דער גוטער, דער בייזער, דער פינער, 
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דער הויקער, דער מענטשלעכֿער נישטגאַנץ-פֿאַרמאַנדלט אוף 
פאַרפײינערטער יהואש. 

עס פעלט דער יהואש פון די ב ראָנק ס, מײנצ 
הערן } ' 


אברהם רייזען 


,.. פון יהואשן צו רייזענען איז װי דער איבּערגאַנג פון 
אַ רײכֿן גלאָז-גאָרטן, װאָס בּליט סיי זומער און סיי װינטער, 
צו אַ נאַטירלעפֿן גאָרטן װאָס ליגט אין דרױיסן און בּליט און 
װואַנעט אויף װאָס די וועלט שטייט. עס איז דער איבּערגאַנג 
פון דער קינסטלעכֿער גלאָזיגאָרטן-לופט, צו גאָטס אַלגעמײינער 
לופט, װאָס איז פול מיט װעלט-אונטערגאַנג און מיט פרילינג, 
עס איז: װי דאָס איבּערציען זיך פון אַ לאַנד, װוּ יעדער טאָג 
איז שבּתיקודש-אין-מיטן-העלן-טאָג, צו אַ לאַנד, װוּ מאָנטאָג איז 
מאָנטאָג און זייגער זיבּן איז זייגער זיבּן, עס איז װי דער 
אונטערשייד צװישן אַ העכֿסט װוּנדערבּאַרן פּאָרטרעט פון אַ 
בּלאָנד מיידל בּין דאָס לע בּ ע ד יק ע בּלאָנד-זיין פון אַן אַכֿצנ- 
יעריקער, עס איז װי דער חילוק צוישן אַן 98-סענטיקער העמד, 
װאָס איז שטייף געפּרעסט, מיט אַ גלאַגץ פון אױיבּן, בּיז אַ העמד 
פון זיידגשטאָף, װאָס איז נגידיש-צעקנייטשט און אָפּגעלאָזן. 

דער ערשטער בּאַנד פון ריזענס לידער איז אָפּגעלאָזן, 
נישט פאַרקעמט. װען דאָס דאָזיקע בּוך זאָל זיין אַ מײרכ, 
װאָלט עס געװען אַ גרוסע שענהייט (בּרונעט), װאָס האַלט אין 
פאַרלירן די האָרינאָד;ען פון קאָט, און אַ האַרץ װאָלט זי גע- 
האַט אַ גאָלדנס? נאָר די נעגל װאָלט בּיי איר געװען נישט 
קיין גלאַנציקע. בּיי יעדער געלעגנהייט װאָלט זי גערעדט פון 
גליק, און זי װאָלט געווען זייער אַ קלוגע (אַ ליטװויש מיידל )) 
און זי װאָלט זיך בּאַנוצט מיט אַ מאַסע אויסרופונגס-צײֿנס -- 
װי די מאָלגנדע אילוסטראַציע !!!! !!! (7 שטיק) און יע- 
דעס מאָל איידער זי װאָלט זיך מיט אייך געזעגנט, װאָלט זי גע- 
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פאָגט : אַך, אַך, װוּ איז מיין העניע דאָס גאָלדענע קינד! (בּלעטל 
27). אָ, דער ועג, װי קורץ און קארג (24), אַך, זי (די שטאָט) 
געהערט דעם שטן (40), אַך, שיינע זומערטעג בּאַקאַנטע (45), 
אָ, האָפנונגען מיינע, בּליט! (59) אַך, איך גיי אויף אַ חתונה!. 
אַך, איך גיי מיך נעמען סלעבּן. אַךְ, איך גיי מיך קיפן אַ 
שקאַרמיץ-וויינשל!.. 
רייזען איז אַן אַךישרײיענדיקער דיכטער. אָפּטמאָל איז זיין 
אד'געשויי אַ בּיס? צו ההן, אַ בּיסל צו שכפֿלדיק, א בִּיסֵל צו 
'למה-זה-אנכידיק, אָבּער אומעטום איו זיין אַדִיגעשריי טיף- 
מענטשלעך, און אַז איר דערהערט דעמדאָזיקן געשריי, זאָגט 
איר: אַך! גוט, װאָס ער קרעכצט! מיר אַלײן פּאַסט נישט צו 
קרעכצן. איך בִּין אַ מאָדערנער מענטש. נו, זאָל רייזען פּאַר מיר 
אַרױסקרעכֿצן מיין טיף-יידישן /אַך", װעט מיר גרינגער װערן 
אויפן האַרץ, און איך װעל מיר קענען שרייבּן מיינע מאָדערנע 
לידער וועגן 
. . עמיצער -- ער גייט אַװעק, 
און ער קוקט מיך אָן אַזױ, 
און איך ווייס נישט, װוער ער איה 
און איך ווייס נישט, וו ער גייט,. 
די ציטאַטע אין נישט פון רייזענען. עס איז פון יעדעג- 
מאַנס מאָדערנע דיכֿטונג. עס איז אַ מוסטערליד פון יונגשאַפט. 
אַז מען װיל איז דאָס סימבּאֲליזם. ליזם! און אַז מען שפּאַרט 
זיך איין און מען רופט צונױיף אַ מאַסנפּאַרזאַמלונג פון זשע- 
ניען, קאָן מען בּאַשליסן, אַז דאָס פאָלגנדע אין דאָס בּעסטע 
ליך פוגם היינטיקן יאָרטױזנט: 
מיינע דראַמען זענען פלאַמען, 
פלאַמען פראנק און פריל, 
בּלאַנקען פראַנק די דראַמען-פלאַמען, 
װי די אויגן פון אַ מאַמען, 
ווען די מאַמע-אױגן פּלאַמען -- 
אויף די ימים אָקעאַגען- 
לווּ אַ ווינט-שיף איז פאַראַנען, 


װוּ אַ װינט שיף אין 

פאַר 

אַגען. 

רייזען איז גישט קיין מאָדערנער דיכֿטער, מיט שאַפּונגען 
לויטן לעצטן מאָדעזשורנאַל. רייזען טוט נישט אָן זיינע גייסטיקע 
קינדער אַ.ע װאָך אַ ניי היטל, כּדי מען זאָל זיי נישט דערקע- 
גען און מען זאָל מיינען, אַז. דער טאַטע זייערער איז אַ פרוכט- 
בּאַרער מענטש. רייזען איז אַ בּ כּח דיקער דיפֿטער. אָנשטאָט נייע 
היטלען אָנשטאָט ניע פריװרן (װי עס טוען אַ טײל יונגע) 
שאַפּט ער נייע קינדער. רייזען גראַבּלט נישט אַרױס יעדן גע- 
דאַנק מיט די געג. ער רײסט נישט זיינע שטימונגען מיט 
צװאַנגען זיינע גײיסטיקע געבּורטן קומען אָן גרינג און אָן 
בּלוטפאַרגיסונג, דעריבּער ועט איר נישט, אַז ער זאָל זיינע 
שאַפּונגען אַזױ קעכלען-און-פעכלען װי אַנדערע דיפֿטער. דערי- 
בּער אַזעלכע נישטיגלאַטיקײטן װי: ;אָנשטאָט אַ קװאַל, ג צ- 
פינסט אַ שטין (בּלעטל 10) -- װאָס עס מוז זיין ,געפינסטו 
אַ שטיין".. 
מיט אַ קליין בּיסל אַרבּעט האָט רייזען געקענט איבּער- 

בויען די שורה, עס זאָל זיך לעון: ,דו זכֿסט אַ קװאַל -- גע- 
פינסט אַ שטיין". און דערפאַר האָט ער אויך אַזױנע נישט-פאָר- 
זיכֿטיקײטן, װי דער טאָ-װאַריאַנט איף זיין ליד ,דער הענד- 
| לער", אויף בּלעטל 24, װוּ ער זאָגט, מיט פּידל-בּאַגלײטונג: 

,שטיל און אומעטיק און שפּעט 

האַרץ מיינס, װאָס ה אָ ס ט זיך צורעדט ל" 
װאָס גלייך נאָכֿדעם װי.ט זיך זינגען : 

,האָט איר נישט אַן אַלטע בּעט; 

אַלטע הױיזן, אַלטע שיך, 

אַלעס, אַלעס, האַנדל איך, 

האַנדל ! האַנדל וי 
און װאָס אַ חוץ דעם -- איז דער ;װאָס האָסט'" אַ בּיסל אַ 
שווערפיסיקער. און בּעסער װאָלט געווען צו זאָגן: ,האַרץ. 
װאָס האָסטו זיך צערעדט נִי 
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דאָס בּרענגט אונז אויפן אַפאָריזם, אַז רייזען איז געגליכן 
צום דייטשן פּאָלק. דאָס דייטשע פּאָלק לײידט פון ד ייט שף 
און אברחם רייזען לײידט אױך פון -- אברהם ריזענען.. און 
דעריבּער דער פאָלגנדער מערו אין זיין אױסגעצייכנט ליך 
, אוימן ים": 
,װאָס-זשע טרייגט דיך, װאָט-זשע יאָגט דיך 
אין דער ועלט אַלץ װ ײ ט און װײטער! 
זופֿסט אַלץ נייע, בּרייטע הימלען, 
מיינסט, אַז דאָרטן איז עס הײטעָר?" . 
(מיטן ניגון פון {מה קא משמע לן'). 
אָנשטאָט עוייט און וייטער" האָט ריזען זייער װויל 
געקאָנט זאָגן ,װייטער, װייטער" און אָנשטאָט ,הייטער" האָט 
ער געקאָנט זאָגן {יעפרייטער" אָדער ,,צונספירער". ציידע זענען 
כּמעט דייטשע װערטער, און דאָס ערשטע איז פּונקט אזאַ גו- 
טער גראַם וי ,חייטער? 
רייזענס שטעלונג צו װערטער איז בכלל אַ פיינטלעכע. 
דער , פאַרײן צו בּאַשיצן אומשולדיקע װערטער" האָט בּאַדאַרפּט 
זען עפעס טו. רייוען געמט, למשל, אַזאַ קורץ-און-אומשולדיק 
װאָרט װי ;װוהין" און מאַכֿט דערפון אַ ,ווהין".. רייזען האָט 
אויך אַ שװאַכֿקײט צו אַזױנע קיזערקעניגלעכֿע װערטער װי 
;זעגענען? עזעעלע? און אויף בלאַט 34 װיל ער ,בּלומענדופטן 
שפּירן". 
רייזען איז, דאַנקען גאָט, גישט קיין פּראָפּעסיאָנעלער דענ- 
קער. ער דענקערט נישט. ער לע בּט. ער לעבּט אין דעם 
גרויסן װעלט-געדאַנק, און פרוווט זיך אין אים צו אָריענטירן 
פּרוּווט געפינען אַ זין אין דעט ,הערבסט-שמייכל, וועלכער פּאַלט 
אויף הוילע פעלדער" (13), פּרווט פאַרשטיין די נוצלעכֿקײט 
פון דער גאָרטנרױז: 
,דיך אָפּרייסן פּלאָגט דאָס געוויסן 
דיך נעמען אין האַנט איז אַ שאָד? 
און וועגן ליבּע: 
/פך, נאָר דאָס איז ליבּע, 
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אייבּיק זוך זי -- זוך! 
װי עס װערט בּאַשריבּן 
אין אַן אַלטן בּוך"... 
און נאָך אַמאָל די שווערקייט פון אַ געלאַנגװײליקט גרויסשטע- 
טיש האַרץ: 
,אומעטיק, מיידל, צו לעבּן אַלײן. 
קאָנסט אפשר קומען צו מיר, 
מיין צימער איז אָרעם, מיין צימער איז קליין, 
האָט אַ בּאַזונדערע טיר, 
האָט אַ בּאַזונדערע טיר, 
נאָר קיינער, אוי, קלאַפּט נישט אין איר!" 
וויפל איידעלע שיינקייט! װיפֿל מויק! און ויפל פיינע 
געדאַנקלעפֿקײט אָבּער דאָרט װוּ אַן אַנדערער גיט די 
געדאַנקען אויפגעלעזטערהייט, גיט רייזען דעם פּרעפּאַראַט -- דאָס 
ריינע געפיל, אָדער די שטימונג, װאָס מוז ערשט צעפירט װערן 
דורך דעם פּאָפּולערן געדאַנקען-װאַסער, די צו װערן דאָס, 
װאָס דער צייטונגסילעזער רופט , פילאָזאָפיע". 
רייזען אי אפשר דער גרעסטער ג רויס שטעט לע ר 
אין דער יידישער ליטעראַטו: צװישן די עלטערע יידישע דיכֿי 
טער איז רייזען אפשר דער ערשטער, װועמעס שרײבּן האָט זיך 
פּעסט אָפּנעריסן פון דעם תּלמודישן שטיינער פון מאָראַליזירן, 
פון שטראָפן, פון מוסרן. 
רייזעגען דאַרף מען נישט לעזן מיט רשי אָדער מיט 
שפתי חכֿמים אָדער מיט תּרגום-בּעל-מחשבות-קאָמענטאַרן, אָן 
װעלכֿע די ,יונגע" קאָנען נישט אָפּנעשאַצט װערן. רייזענס טאַי 
לענט איז נישט דורכּגעגאַנגען די אוניווערטיטעט פון קלאַסיציזם. 
אדרבא, ער האָט געגעבּן דער אַקאַדעמיע אַן ערציונג, ער האָט 
זי גענומען אין חדר אַרײן, צו זיך זעלבּסט. 
רייזען זינגט נישט פון לעבּן, נאָר ער זינגט פון זיך דאָס 
לעבּן אַרױס. רייזען איז דער דיכֿטער מיט אַ געבּורשטיין. מיט 
אַ היים ערגעץ-וווּ. ער איז אַ קינד פון טאַטע-מאַמע -- אָבּער 
ניטש קליינשטעטלדיק. די קליינשטעטלדיקע ,װעלטגירגערלעכֿ- 


344 


יקייט"/ וועלכע מקאָן אַרױספילן פון די מאָדערגע דיפֿטער אין 
קִים. פרעמדי. רייזענס נשמה איז אַ גרױיסשטאָטישע. בּענקט זי 
צאָך דעם קליינעם שטעטל, נאָך דער פאַרשאָטנקײט, נאָך דעם 
פּרימיטיוון לעבּנס-אויסדרוק. ווייל; 

,מיר שטאַמען אַלע פון אַן אַנדער וועלט.." 

די װעלט פון עלעקטרישע שילדן איז נישט אונזערע. 
און די שטיייקראַגן ציװויליזאַציע איז נישט קיין יידישע. װילל. 

;מיר זענען פון װעלט די פרושים, 

אויף ,טעג" בּיי די פעלקער בּאַשטעלט, 

דאָ מאָנטאָג, דאָ דינסטאָג, דאָ מיטװאָך, 

א שבּת -- אַ שבת נאָר פעלט.." 

רייזען האָט װײניק קאַפּריון. דאָס געפעלט מיר נישט. אַ 

דיכֿטער דאַרף וין קאַפּריונע -- אַװי װי איך, און ער דאַרף 
-נישט געפעלן ווערן די לעזער. רייזען געפעלט די לעזער, אָבּער 
נישט דערפאַר װײל ער איז אַ גרויסער דיכטער, נאָר כֿאָ טש 
ער איז אַ גרויסער דיֿטער, דאָס אמת"גרויסע און אײ בּיקע 
אין רייזענס דיכֿטונג װערט זעלטן פאַרשטאַנען. דאָס איז אַ שטיקל 
טרייסט. די רייזען-לידער, װאָס ווערן געזונגען פונם עוֹלם, זענען 
בּכֿלל נישט זיינע בּעסטע (מיט דעם אױסגאַם פון מה קא משמע 
לןי), זינע בּעסטע לידער זענען די גע לעב טע לדער 
נישט די געריכטעטע -- נישט די באַלאַדן א. אַז. װ. רייזען 
דאַרף נישט דיכטן זיין נשמה איז אַזױ פאַרבנפול און אַזױ 
רייך אין עמאָציעס, אַז ער דאַרף נאָר געבּן זיך זעלבסט. דע- 
ריבּער זענען זיינע בּעסטע לידער די לירישע ידער פון בּענק- 
שאַפט, פון אײביקן רחמנות, פון פיעטעט, פון שטילער רעזיג- 
נאַציע, און דעריבּער שרײיכּט רייזען אין ,פֿױלןטאָג"/. ווען פוי- 
{לישע טעכטער גייען אום זאַמלען מלחמה-נדבות: 

,איך האָבּ פאַרגעסן אַלע לערן, 

װאָס מװאָט געפּלאַנצט אין זיי, אין מיר; 

איך האָבּ געזען בּלויז חורבות-הייזלעך, 

אַן אָרעמע פּוערטע בּיים טיר"., 

רייזען שפּילט נישט דעם מלאך פון רחמנות. רייזען פּאָזירט 
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נישט. רחמנות, ליבּשאַפּט און בּענקען זענען זיינע טיפסטעי 
טענטימענטן, רייזען זעט די קרומקייטן פון לעבּן אַזױ ג ר אָ ד. 
װי קיינער נישט פון אונז. מיר זעען אַלצדינג קרום און װוינקל- 
דיק, -- ער, רייזען, זעט אַלצדינג ראַציאָנאַל און פון װאָרצל 
אַרױס. זאָגט ער צו די קינדער: 
;אָנשטאָט געלט, האָט ער נאָר שערבּעלעך. 
װאָס-זשע זאָל אייך, קינדער אַרן? 
מיט די עכֿטע געלט די קערבּעלעך, 
שפּילן זיך נאָר גרויסע נאַרן.." 
אָדער אויף בּלאַט 11: 
,וי קליין איז דאָס טײכֿל געווען, 
און רוּיק זיין וועג זיך געגאַנגען, 
קיינמאָל געהאַט קיין בּאַגערן 
דעם ים, דעם אקינוס דערלאנגען.." 
רייזענס פעלערן זענען, דערהױפּט, אין דער קאָנסטרוקציע 
פון פערז און אין דער שפּראַללעכֿקײט. אַװױי, למשל, אין שייי 
נעם ליד ,די צױבּערין" זינגט ער: ,דער קאָואַק פּאַלט צום 
קערפּער צו, און קריצט די ציין ,װי פאַלש ביסט דו'. בּעסער' 
װאָלט געווען, ווען אָנשטאָט ;וי פּאֲלש בּיסט דו', זאָל זיין ,דו 
פאַלשע, דו!" אױף בּלאַט 138 האָט ער אַזאַ װאָרט װי /ג א" 
טעס פלוך/ אױף בּלאַט 142 האָט די שמחה ,דערגרײכֿט 
דעם הי סע סטן גראָד". אָבּער דאָס איז אַלץ גאָרנישט 
ווייל װאָס איז דיכטונג?! װאָס איז קונסט! אַ שפּיל! און װער 
קאָן דאָס זאָגן וי אַזױ מדאַרף זיך שפּילן ! און צו װאָס שלייפן 
די פערזן און פאַרלירן איבּריקע צייט! 
,דען די קינדער שפּילן, 
בּיז סיפאַרגײט די זון, 
און זיי גייען שלאָפן, 
סיז קיין בּייז דערפון.." 
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יפאַראַן בּיכֿער, װאָס מוזן קלוג געלעון װערן. די ערשטע זענען 
קלוג דערפאַר, ווייל זיי דריקן אויס קלוגהייטן, די אַנדערע זע- 
נען קלוג דערפאַר, ווייל זיי קענען קלוג--שווייגן,. קלוג בּאַהאַלטן 
זייער חפֿמה, 

די ערשטע װערן שיין פאַרשטאַנען, די אַנדערע װערן 
'שיין דערטראַכֿט. בּיים ערשטן האָט איר ס'געפיל, אַז איר פאָרט 
זייער גיך, אַז איר װעט ערגעץ אָנקומען. ציים צװײטן האָט 
איר ס'געפיל, אַז איר שטייט װוּנדערבּאַר שנעל, אַז איער נישט 
אָנקומען-צוט-אָרט איז אַזאַ אינטערעסאַנטער, אַזאַ ‏ טיפער; אַזאַ 
אַרום-זיך זעלבּסט-דרייענדיקער, װי דאָס לעבּ, װי דער טױט, 
!יי בּיידע אינאיינעם, 

רייזענס װערק זענען מיט טאָפּלטע רעלסן. זײי גײען און 
יקומען אין דער זעלבּער צײט. איר פאָרט און איר האָט הנאה 
יפון דער גלאַטפאָרנדיקײט, פון דעם מעסיקן טעמפּ, פון דעם 
יפיינעם גשמה-קלימאַט, פון דער גרױסאַרטיקער װײכֿקײט פון 
ידעם װאָגן, פון דער נאַטורס שיינע פּראָװינצן, פון דעם לעבּנס 
יקונציקע אונטערוועגן, װעלכֿע צעטיילן זיך אין אַלערלײ כּלומרשט 
!זיגזאַגישע גענג און קומען זיך צונויף, כּדי זיך װידער פאַואַנ- 
:דערצוגיין. 

רייזען שרייבט אַ סך. און אַ סך מער װי דאָס. ער שרײיבּט 
און ער צע שרײבט דאָס שױרעטלעכֿע-מאָל-אָנגעשריבּענע 
:אויף זייטיקע, גאַנץ-דינע שרייבּונגען, וועלכֿע קומען זיך צונויף 
-בּיי אַ געװיסן טערמינוס, -- בּיי דעם אַטאָם פון הילפלאָזיקײט, 
בּיים יידישלעכֿן טיפן רחמנות, בּיי דער װייט-צעקנעפּלטער 
:מענטשנליבּע, און דאַן צעפאַלן זיך די אַזױ אויך װייניק ניאַגאַ- 
ירישע מאָטיוון -- אויף קלענערע, גראָערע אונטער-שטראָט-װאַ 
ריאַנטן, װאָס פלייצן אַװעק אַהיןאַהין, פון װאַנען זי זענען 
:געקומען. ּ 

מיט רייזענען איז גוט צו פאָרן ער פאַרמאַטערט נישט 
ימיט האַלבּע ‏ װערטער. ער אױגלט נישט מיט די אױגן, װי אַ 
פאַ, ש-ליטעראַרישער משיח. ער גייט נישט אויף האַרטשטײנער- 
/דיקע וועגן צו דער אומבּאַקאַנטער מורא-אָנװאַרפנדיקער הױבֿקײט, 
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ער פירט אייך נישט אין די פינסטערע שאַכֿטן, װוּ עס ליגך 
די קערנער פון דעם טונקעלן פּלאַקס, פון װעלכֿן עס װערן 
געשפּינען די טעג פון אונזער לעבּן ער איו נישט קיין בּאַרג- 
ק, עטערער, אונזער רייזען. גייט איר מיט אִים, האָט איר גישטי 
דאָס פאַרגניגן, װאָס קומט פון גײיסטיקן פּאַרמאַטערט-װערן --- 
װי, צום בּיישפיל, בּיי בּערגעלטאָנען, גייט איר מיט ריוענען 
גייט איר נישט גיך און נישט פּאַמעלעך. איר וייסט, אַז ער --- 
דער גוטער רייוען -- גייט שוין פאַר אייך. ער װעט שוין ממתמא 
ערגעץ אָנקומען, און אוב נישט -- אַרט אייך אויך נישט. װײל 
װוּ רייזען זאָל נישט גיין, נעמט ער מיט זיין װעטער. ויל 
רייזען איז דורפֿױס ד ר וי ס { -- שיינער, װוּנדערבּאַרער דרויסן,. 
פון װעלכֿן מען קאָן נישט אַרױס און נישט אַרײן. 

רייזען איז נישט קיין אַג ט ד ע ק ע ר, װי קאָלומבּוס, נאָרי 
אַן ערפינדער, װי עדיסאָן. ער לאָזט זיך נישט אַװעק מיט אַי 
זעגל-שיף אויף די ימיםאָקעאַנען, כּדי צו געמינען אַ גײע: 
וועלט. 

ער זיצט בּיי זיך אין דערהיים און ערפינדט אַלעָרליל 
אייגפאַלן. פּאַלט אין אים איין די טעמע ,מוטער רחל", טוט ער' 
זי אָן אין אַ צייטיקן און זייער לירישן אַנעקדאָט און -- סע 
ווערט דערפון אַ שיינע און האַרציקע זאַך. רייזען קריפֿט נישט . 
אַדורך דורך זיין טעמע, און קומט נישט אַרױס דורך דער אַג- 
ד ערער זיט, נאָר פאַרקערט, ער ציט די טעמע דורך' 
דורך זיך. ער לייטערט זי מיט זיין װילן, ער פילטרירט זי 
דורך זיינע נישט-אינם-לעבּן-איבּערזעצטע-װוּנטשן. און דערמון 
קומט אַרֹיס אַ געמיש פון קל"פאַרצװײפלטע זשעסטן און' 
חנעוודיקע פאַרליבטקייט אין לעבּן, גלאַט-אַזױ. אפילו אָן חתן- 
מתנות, 7 | 

רייזען איז נישט קיין זוכֿ ער פון נייע װעגן, נאָר --- 
אַ פאַרלירער. קומט אים אַנטקעגן אַ נייער װעג, לאָזט ער אים . 
איבּער אין דרויסן און פּאַרלירט אים אין דער ריזיקער דרויסג- 
קייט פון זיין סטיל, פון זיין פּאַרענדיקטקייט. 

געקומען די רעװאָלוציע. פון יענע יאָרן און מיט איר די 
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קרומקייט, די פאַנאַטישקײט פון די נייע רױטפאָניקע חסידיםי 
האָט רייזען געלאַכֿט, -- געלאַפֿט װי אַ גרוסשטעטיקער מענטש 
און װי אַן ערפינדער, װאָס אַז ער װיל קאָן ער ערפינדן אַ 
גייע סאָרט מענטשלעכֿע ,נאַטור", װאָס זאָל זיין. װײניקער פאַר- 
וויקלט, װאָס זאָל זיך לענגער טראָגן און װאָס זאָל קאָסטן בּי- 
ליקער. 

רייזען איז אפשר דער איכֿישסטער דיכטער, װאָס מיר האָבּן. 
רייזן גיט ויך -- ניין, ער שענקט זיך אַװעק כּמעט אומזיסט, 
צו שפּאָט-ביליקע פּרײון, ציטערט אין אים די פיינע סטרונע 
פון סימבּאָל -- 9אַ רפיזיאָלאָגישט ער אָפט דעם דאָ- 
זיקן קלאַנג. גיט ער עס אין א ראַמל. אין אַ זיפֿערער. פּאָרם. 
מוז דער קלאַנג ערשט אַ נאָכקלאַנג בּאַקומען, כּדי. צו װערן 
דאָס, װאָס דער דיפֿטער האָט געװאָלט ער זאָל זיין. מוז ער 
האָבּן אָן-אַישיעורדיקע דיסטאַנץ. אָבּער רייזענס פיין-סימבּאָלישע 
זאַכֿן, וי , אייזן", ,דעם זיידנס לאַמטערן", זענען צורפיל-פאַר- 
ריגלט, צו-פיל-פאַרענדיקט, אַז זיי זאָלן לאָזן אַן אָרט פאַר דעם 
שטילן נאָכֿקלאַנג, װאָס קומט פון די װעלטן אומבּאַקאַנטע, פון. 
וועלטן נישט אױסגעמאָסטענע. 

+ א 
א 

האָבּ איך געלעון זיינע פיין-ליטעראַרישע װערק בּיים 
בּרעג ים. האָט אַ טיפער אומעט אױף מיר געװייט: -- פונם 
ים און פון רייזעגס דערציילונגען. האָבּ איך אַרױפּגעשמײכֿלט צו 
גאָטס הימל און געפרעגט: װאָס איז, אַ שטייגער, ווערט רייזענס 
אַ מענטש, נאָכּד עם װי מען האָט אים בּאַשריבּן? צומביישפיל, 
און אַז עס האָט געטואָפן אַזױ, און אַזױי? צומבּיישפּיל, בּיסטו 
דען, מיין ליבּער רייזען, מחויב אַלע דיינע שטילגייענדיקע מעגטשן 
מיט דיין אייגענער קינסטלער-נשמה אָנצוטון און זיי מיט פרעמ- 
דע נעמען אָנצורופן ? צומבּיישפּיל, צו װאָס דאַרפסטו עס? פאַרי 
װאָס גיסטו נישט -- װי אין דיינע לידער -- זיך אַלין אין 
דער אַליין-איקסטער פאָרם, װאָס עס איז נאָר מעגלעך! פון 
װאַנעט װייסטו (איך רעד פון מיין א ייג ע גנ ע ם, העכֿסטיפּער- 
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זענלעכֿן שטאַנדפּונקט;), אַז דיין העלד הייסט אַזױ און אַזי? 
און פאַרװאָס, אַ, פ אַ רװאָ ס טוען זי אַלע בּאַגיין אַזעלכע 
העכֿטט-געװײיגלעכֿע, דאָך העפֿסט-בּאַשרײבּ, עפֿע זאַכֿן? צומבּלי- 
| שפּיל, פאַרװאָס איז נישט זייער לעבּן אַזױ לאַנגװײליק און אֶך 
אינטערעסאַנטע אינצידענטן װי... מ יינס, װי יעגעמס! 

רייזענס בּיכֿער זענען אזוי קערנדיק און נוצלעך, װי זי 
זענען שיין און אַזױ אױפּריכֿטיק, װי זי זענען פול מיט אי 
דעלן הומאָר און מיט מאַטיװ-פאַרבּיקײט. נאָר די מענטשן -- 
די מענטשן זעגען,אדי נישט-אַנטדעקטע, נאָר ערפינדענע מענטשן, 
אין זייערע גלייכֿע גענג, אין זייער אלצו-מענטשלעכקייט, אין 
זייער בּענקען נאָך דעם ביסל גליק, װאָס אָך: װען װעלן זײ 
עס שוין געניסן? -- די דאָזיקע מענטשן זאָג איך, האָבּ איך 
נישט זייער ליב. זיי זענען מיר נישט גענוג פרעמד. איך קען. 
זי כּמעט אַלע פּערזענלעך. 

רייזען דער קינסטלער קאָן ערפינדן דאָס אומ גע װ ײג- 
ל ע 5 ע, אפילו אין דער געװוײינלעפֿסטער זאַך, אָבּער רייזען דער - 
שרייבּער פאַרגעװײינלעפֿט אַלצדינג, מיט אַן אָנהױבּ און אַ סוף 
און אינדערמיטן, און דאָס איז אַ שאָד! 


יוסף יפה 


לידער, אַרױסגעגעבּן פון ט, גודעװימש. 


אין זיין האַרט-עברידיקן ,אַריינפיר" צו יוסף יפהס לידער, . 
זאָגט אונז דער אַריינפירער, דוך פּינסקי, אַז יוסף יפה זיבגט 
דערהויפּט פון ליבּע, אַז ער יופֿצעט פון לײדנשאַפט, אַז אין 
זיינע לידער איז נישטאָ קיין אָנגערוקטקײט אָדער עֶמּעס 
געװאָלטעס, אַז זי זענען שקאָצעקיװאַטע, אַז ער איז 
אַגעזאַלבּטער פון גאָט און אַז ער (פּינסקי) האָפט, אַז 
יוסף יפה װעט אאײנעמ ען די שטעלע אין אונזער ליטעראַ- 
טור, ועלכע ער פאַרדינט. אָבּער װ אָ ס פאַר אַ שטעלע יוסף 
יפה פאַרדינט ,איינצונעמען/ זאָגט אונז נישט דער אַריינפירער. 
מיר שטויסן זיך בּלוין אָך אַז ער דאַרף איינעמען די שטעלע 
פון דיכֿטער, װאָס זיין ס פּע ציאַליטעט א ליבע. דאָס 
הייסט: דיכֿטן דיכֿטעט ער ועגן פּאַרשײידעגע אנדערע ענינים 
אויך, נאָר די ליבּע -- דאָס איז זיין שטאַרקע זייט, זיין פעלון 
פון גיבּראַלטאַר, זיין פּאַנאַמאַ-קאַנאַל. 

| = מעג געזאָגט װערן, און טאַקע דאָדאָ, אין מיטן דרינען, 
אַז איך האָבּ נישט ליבּ די דיכֿטער, װאָס ספּעציאַליזירן זיך, 
װאָס פירן איין אין דער דיכֿטונג די אַמעריקאַנישע מאָדע פון 
איינטיילן די אַרבּעט אין טעקציעס -- כּדי עס זאָל גיין שנעלער. 
דיכֿטונג איז נישט קיין שניידעריי, װוּ אײינער ספּעציאַליזירט 
זיך אויף אָנייען קנעפּלעך, און אַן אַנדערער ספּעציאַליזירט זיך 
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אויף מאַכֿן אַרבֹּל. איך האָבּ מיין חשד אויף אַלע די טעָר, װאָס 
פּאַרלאהקאטילאָװיצן די ליטעראַטור, װאָס שרייבּן בּלויז קינדער- 
לידער --- װעגן קינדער בּיז פערצן יאָר. אָדער שרײבן ב לויו 
ערינערונגען פון ארץ ישראל, אָדער בּאַשרײבן בּלויז יידן מיט 
שװאַרצע בּערד און נישט קיין אַנדערע. 

דער אמתער דיכֿטער, פּונקט װי דער אמתער שנײדער, 
מאַכֿט אַ גאַנץ שטיקל אַרבעט. ער קאָן אויך בּאַזינגען אַלע 
טיילן פון דעם מענטשגס נשמה, אַלע אירע רעגונגען, אירע 
קאַמפן, אירע חלומות. ער איז אפשר נישט אַזױ ,עפישיענט" 
װי דער ס עק שאָד-דיכט עה נישט אַזאַ שנעלער בּאַלמע- 
לאָכֿע, אָבּער ער איז גרינטלעך, ער איז דורפֿױסיק, ער אי א 
געענדיקטער לידער-מאַכער, װעמען איר קאָנט לאָזן רופן צו 
זיך אַהײם און זיך הייסן נעמען די מאָס אױף אַ גאַנצן נשמה" 
אַנצוג -- פון אַ קראַװאַטל, בּיז אַן אױבּער-ראָק, ביז אַ פוקסענעם 
טוליפּ, 

יוסף יפה, אַלס ספּעציאַליסט אױף ליבּע, איז אָבּער אַן 
אָפּשטאַמלער פו אַרב. ער שטאַמט פון אַ רב. ער איד 
אַן אוראייניקל פון רבּנים און -- מיט דוד פּינסקיס אײגענע 
ווערטער -- ,דער שפּראָץ פון לאַנגע דורות רבנים ביז צו רב 
מרדפֿי יפה, דער בעל-הלבוש". און אַלס אַן אָפּשטאַמלער פון 
אַזאַ גאָלדענער פאָן, איז עס אפשר געװען אַ טעות פון יולף 
יפהס זײיט, װאָס ער האָט זיך ספּעציאַליזירט אױף אַזאַ נישט 
יידישע זאַך װי ליבּעי 

יפהס לידער האָבן דעם נאָכֿקלאַנג פון אַ זעלבּסטגעמאַכֿ- 
טער אַלטמאָדישקײט, װעלכֿע האָט נאָך נישט דעם רײץ פון 
טראַדיציע, דעם כּישוף פון דיסטאַנץ. יפה זינגט װעגן זיין זיג" 
גען, אויף אַזאַ אַלטמאָדיש-יידישן אופן, קלאָגט זיך, אַז מלאַכט 
פון זיין מוזע, רעדט פון זיין ליבּלעכֿס ליד, און פרייט 
זיך, אוױף בּלעטל 25 װען ער גיסט זיך צװאַמען מיט זינע 
טענער. און ,הילכֿט אין די פּרעכֿטיקע שירים פון הערלעכֿ. 
הימלישן רוים". נאָר פּלוצלינג ווערט אַלץ פאַרשװוּנדן, יוסף יפה 
ערװאַפֿט פון זיין טרוים (אַ גראַם צום פריערדיקן ,רוים"), אָבּער. 
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ביל אים אין האַרצן בּלייבּן פיל טיפע סימנים; 

,דאָס זענען די טענער, די לידער, 

און זי גיס איך אויס אויף פּאַפּיר." 

שוין בּאַלד פון אָנהױבּ פון זיין בּוך רעדט יוסף יפת- 

װעגן ,לידער קינדער". אױף בּלעטל 19, האָט עֶר אָפט א 
לידליקינדיי און זיין לעבּן איז ליבּ און לינד. אױף זייט 21 
זינגט ער זיך זיין לידל און איז לוסטיק. זיין גאַנצער טאָן איד 
אַזאַ פּראָפעסיאָנעל-דיכֿטערישער, פול מיט די ספּעציעלע ליידן 
פון דער פּראָפעסיע, מיט די יסורים, װאָס מ'שטײיט זיך אױס: 
פון דער מוזע און פון דעם צער, װאָס מען מוז אַמאָל נעמעך 
אַ שפּאָגל נייע שורה און זי צעשפּאַלטן אין מיטן, כּדי זי זאָל 
אַרײנגײן: | 
,זאָגט מיין ליבּסטע: סאיז מיר שטאַרק 
טרוילעריק צו מוט...* (43), 


אָדער: 
,איך קוק מיין ליבּסטע אין געזיכֿט 
און גאַנץ פאַרװוּנדערט, גאָר 
אין גאַנצן איז דאָס שוועסטערל 
נאָר יינגער מיט צוויל יאָר.? (54). 

אָדער: 
,און איך גיי דאָס פון מיין ליבּער 
דאָבּעלען אַצינד.? (51), 

אָדער: 
,אין מיין האַרצן ציט און -בּלאָנדזשעט 
אום אַן אומבּאַשטימטער טאָן." (37). 

אָדער: 


;הורראַ, אך! אָט קומט זי, אָט איז זי שין דאָ, 
אָ, נחת, מיר זעען אונז ווידער." (40). 
יוסף יפת איז זיך בּאַװוּסט יעדע רגע פון זיין שרייבּן, אַצ 
ער שרײבּט. און אפילו מיט זיין אומשולדיקן פעטער, פוך 
בלעט? 46, האָט ער אױך אַ שמועס מכּח זיינע לידער-קינדער. 
און דער פעטער -- װי אַלע קאַנטערװאַטיווע פעטערס -- זאָגט? 
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אים, אַז לידער מוזן זיין הייסע, יידיטע און רעכֿטע, און זיינע 
קיפהס) לידער האָבן ג פט, זיינע לידער זענען שלעכֿטע. נאָר 
יפה קימערט זיך נישט שטאַרק. זאָל דער פעטער, טראַכֿט ער, 
יװוערן קעלטער. דאָבע, דאָבּע קריגט אים האָלט, דאָבּע, דאָבע 
קריגט אים ה עלטער, 
ס'איז בּאַקאָנט: די עכֿט-זשענטעלמאַנישע מאַנירן געפינט 
-מען נישט בי די זשענטעללײט, נאָר בי זייערע דינער. 
טאַנץ-פּראָפּעטאָרן און לאָקײיען האָבּן די פיינסטע מאַנירן אין 
דער װעלט. אין אַן אַריסטאָקראַטיש הויז איז קיינער נישט װײ" 
-ניקער אַריסטאָקראַטיש וי די אַריסטאָקראַטן זעלבּסט. און אַזױ-- 
ביז אַ געװיסער מאָס -- איז אױך אין דער װעלט פון שורות" 
!און-אותיות. דער אמתער דיכֿטער פירט זיך נישט אױף דיבֿטע- 
ריש, האָט נישט קיין דיכֿטערישע מאַנירן, רעדט נישט פון 
זיין מוזע, איז נישט פּראָפּעסיאָנעל. 
און װעגן יוסף יפהס ליבּע-לידער: דאָס זענען נישט 
יקיין ליבּעס-לידער. נאָר לידעריליבּעס. ליבּעס, װאָס װערן 
:געפירט ספּעציעל צוליבּ דעם, אַו מזאָל זיי קאָנען אויסדריקן 
אין יידער. אמתע ייבּע שטאַמלט, רעדט נישט-קלאָרע רײד, 
זינגט מיט די אױגן, קומט דאָס אַרױס נישט דײטלעך, פאַר- 
נעפּ.ט. אָבּער יפהס ליבּעס:לידער זענען העל, װי זייגער צוועלף 
-בייטאָג, און זייער פייער איז נישט קיין הימל-פײיער, װאָס 
פאַלט װוּ עס פּאַלט, נאָר אַ גוט אָנגעשטעלט הוזיפייער, מיט 
אַלע געמיטלעכֿקײטן פון קלאַנג און מעטער, מיט אַלע קאָמ". 
יפאָרטן. פון פאַרענדיקטקייטן, פון אָפּגעקײלעכֿדיקע אַפאָריזמען. 
ער זינגט: 
,וי איך האַס אייך, װי איך ליב אייך 
הייסער אימער, שטאַיקער אימער, 
פאַלש --- געטרייע, גאַל -- פאַרזיסטע, 
גאָט פאַר.. (אָנמערקונג פון מ. נאדיר: מײנט איר 
דאָך פאַר... שאָלטענע, לאָזט זיך אויס) -- 
גאָט פּאַר. . . ש ט על טע פרויענצימער!" (24. 
- אָדער אַן אַנדער מוסטער פון יפהס זאַנפטע, דינע 
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ליבּע, װאָס איז אַװוי יידישלעך קלוג, אַזױ אויסגעמחט -- מיט; 
א פאַרשאַרצט היטל: , 
,נאָט געטרייער, ווילסט מיך שטראָפן, 
האָסט דאָך. וועגן אָן אַ צאָל; 
שׂטראָף מיך אײנצ לװײז מיט הונד צרט. 
שטאָט מיט זעכֿצן אויף אַמאָל.." 420 
אַװי זינגט יוסף יפה, דער אָ פּ ש ט אַ מלער, אָ, פון 
דורות רכּנים. ער זינגט און פאַרטייטשט. ער לײדט און פאַר- 
טייטשט. ער ליבט זיין דאָבּעלען (מערקט אייך: אַ געליבּטע 
װאָס הייסט דאָיבּעילע!) און פאַרטייטשט יעדן קנייטשט פון 
זיינע ליגלעכע ליבּעטגעפילן, און ,שטרוי?, זאָגט ער / אין האַרץ: 
מיר אױפנעזוכֿט, אָבּער טרייבּ עס נישט װייט,," : 
נישט צו װײט, אַלץ מיט אַ מאָס, מיט אַ תּכֿלית. וילסט, 
דאָבּעלע, אַז דיין געליבּטער זאָ, זיין אייפּערזיכטיק? גוט. אָבּער 
למע"ה, דאָבּעלע, אָדער אָ געלע, ,שטרוי נישט אין האַרץ צופי, 
אייפערווכֿט.* אַ קאַפּעטשקע פון צייט צו צייט -- מהיכֿא תּתא-- 
אָבּער נישט צופיל. און הורא, אך! װען איך װאָלט כֿאָטש יגע3 
װוּסט, אַז אָלנאַ גלעט מיך מיט ליבּע, און 
גיט נאָר גלאַט אויס מענטשנפליפ5ֿט.. 
(68),- 
װאָלט איך געווען הורא, גליקלעך ! אָבּער דערװייל -- 
צי װאָלט נישט געװען פיל גלײפֿער. 
פיל בע סער 
, ד עם אײבּיק גערעפֿטן איך" צו באַצװינ- 
' ב ען לש 
דער יידישער טרובּאַדור, בּיי װעמען די ליבּע איז, װ" 
פינסקי זאָגט, אַ האַ רצ באַדערפניש, און װעלכֿער איד' 
דער שפּראָץ פון לאַנגע דורות רבּנים, װיל זיך נישט אַרײנלאָזן 
אויף , גיפטיקע בּליקן, װאָס בּרענען און שטעכן", און ,גרויזאַמע 
ווערטער, װאָס שניידן װי מעסער", ער װיל בע סע ר בא- 
צווינגען זיין ,איך" און גישט שטעלן אַ האַרץ אין סכּנות, צו-- 
ליב אַ נישט װירדיקן שטיקל נצחנות. 
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בּעסער און איינגעגעבּענער װי יפהס ליבּעס-לידער זענען 
זיינע גרינג-געמיטיקע זאַכֿן. אויך דאָ איז ער נישט קיין שִמי- 
יפער. אַ שטיפער מוו זיין גרינג אויף די פיס, און יפה איז אַ ' 
שווערפיסיקער מענטש, אַ תּלמיד-חכֿם, אַ זשענטעלמאַן, יפה לייגט 
:צופיל כּבוד אויף זיך אַלײן, און אויף זיין דיכֿטונג, צו קאָנען 
בּאמת שטיפן, צו קאָנען װערן לײכֿטױגיק, נאָנסענסדיק. אָבּער 
ער האָט אַ געמיטלעכן טאָן אַ רוקן אָבּער קלוגן -- אפשר 
:אויסגעקלוגלטן, אפשר אַ בּיסל צו קופּלעטיש, אפשר צו וײיניק 
ימענטשלעך, צו װײיניק פּיעטעטפול -- (מיכל קאפּלאן קאָן דאָס 
בּעסער ) אָבּער ס'איז דער איינציקער טאָן, װאָס ער האָט, וועל- 
יכֿער איז נישט אָנגעהױכֿט פון היינריך ה,, פון ראָזנפעלדן (,וי- 
דער איז אַװעק דער שבּת, װידער קומט די אַרבּעטס װאָך, 
דערמאָנט אָן ,װוידער איז דער מאַי געקומען", עטצ.) פון װיני 
יטשעווסקין (,זיי ציען זיך לאַנגזאַם, אָן אויפהער זיך שלעפּנדיק... 
נאָר טרערן רק נייע און ימים אָנשעפּנדיק") און די אַנדערע 
ייידישע דיכֿטער -- אַלטע און עלטערע. 
מוסטרען פון יוסף יפהס בּעסטע שורות פון די בּעסטע 

יטראטן, פון זיינע בּעסטע לידער (איך שטרייך זיי אונטער): 

,.און װי 'ך זי ליב, צו זאָגן איר 

דאָס קאָן איך נישט, דאָס פיל איך נאָר. 

און פיל זי אויך אַזױי -- 

װוי װוֹיל איז מיר! 

און פילט זי נישט אַזוי 

װי װײ איז מיר?" 435 


,מיר זאָלן זיין גליקלעך צואַמען 
האָבּ איך זיך געקייט מיט אַ רינג".. 
(פונם ליד ,די קייט") 


;דאָך דו ליידסט פון מיר פיל מערער: 
װוער עס זינדיקט, דער ליידט שװערער. 
װײן און זאָל דיך גאָט דערהערף 


װײן און דיר זאָל לײכֿטער װערן! 
(פונם ליד: ,ס'איז גענוג זי 

נחתדיק און איגנאַרטיק-הומאָריסטיש זענען די לידער 
סמיין ווייבט מציאותץק ;די שטרענגע ואָך", ,פאָר איך מיר אין 
מפמופל", ,מיין היגטעלע" (דאָס דאָזיקע ליד איז, וייוט אויס, 
דער עלטער-זיידע פון מאני לייבּס ,ייגנל, צינגל,, פֿװאַט". אָדער 
האָט מאַני ליב געשריבּן זיין פּאָעמא פריער? ביטע צו 
ענטפערן, פּערזענלעך ) און ,דעם שליאכֿטשיצעס דאַנק", 

א 

שלעפֿט, אוי, שלעפֿט, איו יפהס שפּראַך, נישט קלאַנגיק, 
פאַרדייטשלעכֿט, און סע שמעקט מיט די בּראָשורן פון בּונד, 
,מענטשנפליפֿטץץ ;אַגיטאַציאָן", , ליבּלעפֿעס ליד", /,קאפּאיעט זיך",. 
,מוזיצירן" ‏ ,א קוסעל/ , ברעגעלטץ, ;אַ מאכֿלע?, ,לאַסצענען? 
,פּורפּור. ליפעלעך" (דער לע און לעך איז בּיי יפהן אַן אָפּטע 
ערשייגונג !) , יוכֿצט" (אַ פּינטקיאיזם), ,,שטעלט זי קאַלט זיך אָן; 
,רײיפֿסט מיר", ,זאַנפּטע חלומות", ,דאַן קומט זי שוין ווייט". 

בי יפהן זשופֿעט סשײפֿט און ,זיי ווייסן פון ליבּע 
אַ האר נישט" ;ראָזן" (אַ גראַםס צו ,פאַרלאָן". ווען סזאָל 
זיין ,רויזן" װאָלט געװען בּיטער װי גאַל) דאָס לעבּן אין 
בי איה עכיט ער אַ שררעק". אַן אַלט פּנים האָט בי אים 
קנויט שן! (נישט קנייטשן, נאָר קגויטשן !) מענטשן ערציילן 
בּיי אים (,ערצייל דאָך, ענדיק דאָך פאַר מיר!" -- 98) און 
אַזױ ווייטער. 

דער . אויספיר פון מ, נאַדיר : גיין, פריינד פּינסקי. יוסם 
יפה אין נישט קיין ליבּעטדיכֿטעה, צווישן אים און דער נאָן- 
פּלוס-אולטראקייט פון זיין ליבּעס-דיפֿטונג ליגט אַ גאַנצער 
היינע,,. אָבּער זיינע ‏ לייכֿטע לידער זענען דורכֿגעטאַפּט. מיטן 
אויערה, זענען מויקאַליש און ווען זײיער לײיבֿטקייט װאָלט 
נישט געװען אַזאַ אָנגעשטרענגטע, װאָלטן זי" געווען בּאמת 
אָנגענעם, 
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,חרובע װעלטן" 


8 בּוך פון א, ש, זאַקם, 
לימערארישער פארלאג", 


א. ש. זאַקס האָט מיר פּערזענלעך איערגעגעבן זיין בּוך, 
שלעכֿט אײנגעפּאַקט, אַרומגעבּונדן מיט אַ דיק שפּיגאַטל און 
אויף דעם ערשטן בּלאַט, װאָס טראָגט דעם נאָמען-אויפשריפט 
פונם װערק, איז געווען פון אױבּן אָנגעשריבּן: 

מאָישע ! 
נאַדיר ! 
-- א. ש. זאַקס. 
האָבּ איך עטלעכֿע מאָל געקוקט אױף דעם דאָיקן אויפשריפט 
און איך האָבּ געטראַפֿט העכֿסט-פאָלגענדן, זייער רעװאָלוציאָגערן, 
אָדער -- װי דר. זשיטלאָווסקי שרײיבּט -- רעװאָלײציאָנערן גע" 
דאַנק; : 
,צי איז מעגלעך, אַז אַ מענטש, 
װאָס קאָן נישט פאַרפּאַסן . 
קיין קלוגע בּוך-אויפשריפט, 
זאָל קאָנען אָנשרײבּן אַ קלוג בּוך !* 
אַהאַ, מירן זען. מען קאָן נישט ויסן. למאי איז ראָלניקי 
אַזאַ שװאַפֿער בּריוו שרײבּער! למאי איז מנחם אַזאַ גלענצענ- 
דער רעדנער! למאי שרייגט א. גלאַנץ אַזױנע פּראַכטפולע לייט- 
אַרטיקלען? למאי קאָן אַש נישט רייטן אויף קיין פערד!, 
אַזױ האָבּ איך גערעדט צו זיך אַלײן, כּדי 1) איך זאָל 
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נישט הערן די שטימע פון א. ש. זאַקסס הרובע װעלטן װעל- 
כֿץ זענען חרוב געװאָרן אויף 254 זייטן, מיטלמעסיקער פאָר- 
מאַט. כּדי 2), איך "אֶל נישט פאַרנעמען דאָס פּאָרקוגען פון 
זיינע ליטווישע מענטשן, . גס זענען -- כּמעט אױף יעדער 
בוך-זייט -- פוֹל מיט טיפער ליבּע צו לאָקשן און מיט דעם 
ברייטלעך-צעזונגענעם | נקבים-גדולים-וקטנים-דיאַלאָג פון בלעטל 
6. 

עקלהאַפּטער מוסטער (נאָכֿדעם װי א. זאַקס האָט שױן 
אָפּנענקבימט עטלעכֿע מאָל אין די פריערדיקע שורות) ; 

= רפי!! 

-- דהינו, װאָס ! 

-- איך װוי, אויף נקבים. 

-- נקבים גדולים, אָדער נקבים קטנים } 

-- נקבים גדולים! | 

זאַקס יידיש אין גישט ניי-יידיש, אויך נישט אַלט-יידיש. 
עס איז זאַקסיש. אפשר אַנגלאָיזאַקסיש? אפשר טאָטעריש. קיג- 
דער זענען בּיי אים -- 

פּופּגעקלעך, 
פּופּציקלעך, 
פּופציקעט, 
האָליפּופעס. 
פיזאַקעס. 
מאַזורקעס. 
בּאיבּאקעט. 
וועווריקלעך. 

אַלעדינג -- נאָר נישט קיין קינדער. בּיי זאַקס אַ הוס" 
טענדיקן מעגטשן גייט יעדעס עװאָרט אַרױס פון מױיל מיט 
אַ שטיק ש ל יי ען" (דערלאַנג מיר די אַמאָניאַץ טראָפּן, ליבּע 
פרוי 6( , 

א. ש. זאַקס איז נישט קיין דילטער. ער איו, פאַרקערט, 
זייער אַ פּאָפּולערער װיסגשאַפּטסמאַן. פון אַואַ איינעם װי ער, 
הצָט מען געמעגט ערװאַרטן, אַז די גראַמאַטיקע װעט בּיי אים 
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משת נאַדיר (4) 


זיין הײליק און אָפּגעהיט. אָבּער -- הױכּפּאָעטישער טאָן -- װאָס 
זאָל זאָגן דער מענטש, װעמעס הונגעריקע אױערן װערן גע" 
שפּייזט אויף אַזױנע װערטער, װי ;ער האָט אונטערגעטע-. 
ניקט מידלשע הערצער" (אָנשטאָט פּאַראונטערטעניקט) און 
;אונטערגעשטאַנענער משרת" (בּלעטל 79 און װאָס 
זאָל טון דער מענטש, װאָס גלױבּט נישט, אַז אַלע ליטװישע 
יידן גיבּן זייערע שבת-אורחים צו עסן אַ גרויסע זילבּעוגע 
שיסל מיט לאָקשן! װאָס זאָל טון (אָ, מיר װערן געהאַסט און 
געטריבן ) אַ מענטש וי איך, אַן איידל קינד, אַ שטיקל אפיקורס, . 
װאָס גלױבּט, אַז זאַקס װעלטן זענען ערשט חרוב געװאָרן דורך 
זאַקס בילדער, וועלכע זענען פּלאַך אין אַלע דריי דימענדיען ! 
װאָס זאָל טון דער נישט גלױבּיקער, װאָס האַ ט, אַז זאַקס 
װעלטן װעלן -- פון דעם אמתן קינסטלער -- מוון צוערשט 
אויפגעבּויט װערן, כּדי מען זאָל זי קאָנען קיגסטלעריש 
חרוב מאַֿןן 

זאַקס חרובע װעלט" זענען נישט קיין בוך, גאָר אַ 
ריזיק לייט-אַרטיקל, מיט בּראָנשן אױף דער פּראָװוינץ און אַלס 
לייט-אַרטיקל איז עס שװאַן געשריבּן. אַ גוטער לייט-אַרטיקל- 
שרייבּער װעט נישט זאָגן, אַז ;דער קעלמער מגיד האָט שטאַרק 
ייב געהאַט די יידן. ער האָט זיי געװוּנשן גליק" (109). אַ 
פּאָרזיכטיקער פובליציסט װעט נישט זאָגן אַז נאָך מנחה האָט 
די זון ,אָנגעפאַנגען צו לײ עגען" 

זאַקס בּוך איז נישט שלעפֿט געשױבּן -- עס איז אי 
כּערהויפּט נישט געשריבן. עס איז ג עזאָגט בּיי אַ שבּת" / 
טיש נאָכֿן עסן, בּשעת מען שטעכֿט זיך די ציין, און מען גע" 
ניצט געמיטלעך צװישן די פינגער. עס איז דאָס אומגעשריבּנס" 
טע בּוך, װאָס מיר האָבּן ווען-עס-איז געלײיענט! עס. ערקלערט 
נישט די װוֹילע שיינקייט פון אונזערע מנהגים -- נאָר פאַר" 
קערט. עס אַנטקלערט, עס צענעמט -- בדרך משל -- 
דעם. שיינגעשניצטן ארון-קודש. פון אונזערע לעבּנספאָרמען, און 
גיט אים איבער, אין קליינע, נישט צונויפגעשלאָגענע, װאָכֿעדי- 
קע שטיקער פון פאַריצחק-אבנטער בּאַנײסטערונג פאַר דאָס אַיטי 
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ייידישלעכֿע, פּאַר דאָס קלױיזלעכֿע, פאַר דאָס בּטלנישע, פאַר דאָס 
ליידיקע, 

אין די ,חרובע װעלטן" דערהױבּט זיך א. ש. זאַקס צו 
דער מדרגה פון אַ נאַטור-שילדערער, װאָס שילדערט אויף װעָס 
די װעלט שטײט, װאָס אַרט עס אים? פרויען ליידן פון שװאַ- 
25 נערוון, מאַנסביל שטפּרינגען פון די בריקן, איטאַליענער 
שניידן זיך איבּער די העלזער, בּחורים האָבּן חתונה מיט זייערע 
אייגענע כּלות און ער -- שילדערט מיט אַלע כּחוֹת. עֶר /י!- 
דערט די ,ערשטע שטראַלן פון דער מאָרגנזון", ער שילדערט 
א ײה װאָס קאָן נישט קיין עברי און װאָס ;אַ כּתב-יד איז 
פאַר אים אַ פאַרזיגלטער בּריו" -- ער שילדערט מענטשן, 
װאָס עסן לאָקשן און מענטשן װאָס שטײען אױף און עסן 
לאָקשן. ער שילדערט יידישע טעכֿטער, װאָס מען בּאַרעדט זי 
און יידישע טעכֿטער, װאָס זענען ,ריין און אומשולדיק װי אַ 
בּלום', ער שילדערט יינגלעך, װאָס גײיען אין חדר אַרין. און 
ייינגלעך, װאָס גייען דווקא אין -- א העכֿערן חדר אַרײן. ער 
שילדערט זיין אייגענע באַרייוטקײט, און ער שילדערט די 
גװאַלדיקע נאַטור-שענקײיט פון זיין שטעטל, װאָס טאַקע ,נאָר אַ 
קינסטלער װאָלט עס געקאָנט בּאַשרײבּן". ער שילדערט װי פיין 
און װוֹיל די ליטווישע יידן זענען און פאַרקערט: װי אַװי זיי 
זענען נאָך אַ סך פיינער װי דאָס! ער שילדערט װי אַזױ יידן 
פייערן זייער פּסח, מחמת עס איז דער יום-טוב פון פרייהיט, 
זע די הגדה פאַר װײטערע אינפאָרמאַציע!) און װי אַװי זײ 
עסן קניידלעך און מצה און מרור און חרוסת. ער שילדערט וי 
אַזױ אום שבועות עסן יידן בּלינצעס און תשעה"באב --- פאַסטן 
יזיי. ר"ה דאַװענען זי און יום"כּפּור בּלאָזן זי שופר. אַנטקעגן- 
זשע שמחת"תּורה זענען זײי דװקא פרילעך און (שטעלט זיך 
יפאָר די איבּעראַשונג)) זֵיי גייען מיט הקפות. ערנװאָרט! חנוכּה 
שפּילן זיי אין דריידל און -- מערקט אייך! -- פּורים איז שוין 
גאָר אַן אַנדער זאַן. גאָרנישט צו דערקענען, אַז סאיז דיזעל- 
בע יידן! 
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- דאָס בּוך ,חרובע ‏ װעלטן" האָט דריי איינלייטונגען. איינס: 
,זיטן און מנהנים". צװויי: ,ליטווישע יידן". דריי: ,שמחות און 
אבילות" דער לעצטער אָפּטײױל איז אפשר דער בּעסטער -- 
כאָטש אויך דאָרט איז אַלצדינג אַזױ בּלוט-אָרעם, אַזױ בּלאַס, 
אַזױ נישט-פון-דער-נשמה-אַרױס, אַזױ טאָגיק-פאַרגראָט, אַזױ אָט- 
זעץיאיך-זיך-אַװועק-און-גיבּ-דאָט-אַישרײבּ-אָן, ס'פעלט די בישט- 
קלאָרקײט פון דעם אמת, די פאַרװאָלקנקײט, דאָס נישט-אויף- 
אַןדאָרט-שטײן, דאָס זיגזאַגישע, װאָס דריקט מיט זיך אויס דעם 
לעבּנס ריטם, דעם לעבּנס פּולס, דעם אמת, 

אָבּער דאָ און דאָרט טרעפט פונדעסטװעגן אַ קאַפּיטל, 
װאָס איז אָנגעװאַרעמט פון שכֿלדיקער ליבּשאַפּט פון פאַרגעבּונג 
פאַר דאָס נישט פאַרבּיקע, נישט-פּיקטורעסקע אין אונזער לעבּן. 

| = איך בּרענג דאָ די בּעסטע ציטאַטע פון זיין בּעסטן קאַ- 

פּיטל ,די ערשטע סליחות", כּדי מען זאָל נישט זאָג, אַז איך 
בּין אַ שלעכטער מענטש און אַ נט ײליטװיש. אָט איז עס: 

,ערגעץ װוּ דרייט זיך אַ חולה אויף זיין בּעט, װוּ זייצע 
ווייען לאָזן אים נישט רוען און צעװיינט זין, וען צו זיינע 
אוער דערטראָגט זיך אבּאס אומעטיקער װאַרצנאָגגדער (דער 
,האַרצנאָגנדער" איז איבּריק! -- מ. נאדיר) פּומון ,שטאַרקט 
זיך לעבודת הבּורא!" ,שטײט אױף צו די ערשטע סליחות. 
דער װינט. פייפט און בּרומט (דער ,,פייפט" איז איבּריק. -- מ. 
נאַדיר.) און לאָזט אַרױס אַלער, יי משונהדיקע קוֹלות. די בּלעטער 
פון די פײיכטע בּוימער װאַרפן זיך איינע אויף די אַנדערע און 
סודען זיך. נישט װײיניק פון זיי פאַלן אויף דער װײכֿער בּלאָי 
טיקער ערד. פון דער ווייטנס טראָגט זיך דער רוגוהדיקער גע- 
רוש פון די װאַסער אין טיין, װאָס פליסט און פליסט אֶן 
אויפהער, אָן אַ צוועק". 
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יוסף ראָלניק 


לידער, ‏ פאַרלאָג , אינולי, 


אַן אומעטיקער טאָג. מיין לײכטױניקע נשמה איו קאַלט 
און פאַרנעצט. טו איך אַ נעם ראָלניקס לידער-בון. סאַראַ שווע- 
דער פאָליאַנט, און אַועלכע װײיטע גראָיזאַמדיקע ברעגן. אך, 
קאָט! פאַרװאָס איז דער מענטש נישט אַ בּיסל באַשײדענערן 
פּאַרװאָס גיט דעד דיכֿטער פון פול-פּערזענלעכֿן אזא גרויסן 
יפּלאַץ אָפּ דעם ליידיקן! די נישט-פאַרשריבעגע ראַנדן ! 

יוד ראָלניקס װעג איז נישט אַן אומענדלעכער און פּאַר- 
ישטױיבּטער מדבר"וועג, װאָס פירט אין ערגעץ גישט, אפילו גישט 
טיפער. אין דער מדבּר אַרײן, װוּ מען קאָן פון איגטערעסאַנטע, 
פול-בּלוטיקע לייבּן פאַרצוקט װערן. זיינע לאַנדשאַפּטן : אַזעלכע 
װואַסער-פאַרבּיקע, אַזעלכּע ‏ אומאַפּעטיט. עכֿע. װער, פרעגט מ. 3, 
װויל דאָס אַרומװאַנדערן אָן א בּאַשטימטן מאַרשרוט, אָן אַ צוועקז 
זאַמדיקע װעגן -- פּפױ, עס לאַנגװײליקט מיך און איך היל 
שלאָפּן, זאָל איך דיר װינטשן אַ גוטע גאַפֿטן. 

פּערזענלעך: ניט פיין פון דיר -- איך אירץ דיך נישט = 
יקאָלעגע ראָלניק ! (אין דער אױסגעטראַכֿטער דיכֿטער-רעפּובּליק, 
7 הפּחות, קאָן איך זיך ערלויבּן צו זיין אַריסטאָקראַטיש-פֿײין, 
מאַנירלעך). פאַרװאָס פאַרבּיטערסטו מיר ס'לעבּן מיט דיינע ליט- 
וישע לידער, פון װעלכע עס װערט אַזױ אומהיימלעך, אַױי 
גביטער ? 
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י. ראָלניק! דיינע סטראָפן פאַרשיכּורן נישט, און איך וויל" 
נישט ניכֿטער זיין. צו ניכֿטער בּין איך דערצו! צו װײניק 
לופטיקייט איז פאַראַן אין דיינע לידער -- א ראָלגיק, מיין 
פּערזענלעכֿער גוטער-ברודער. 

געזאַנג הייסט דאָך ריטם, לופטיקייט, אַ פלינקער האַרץ 
ציטער, און דו, מיין געטלען אומעפֿטיקער, אַלץ פאַרגראָענדער 
יוד ראָלניק, בּיסט נישט מויקאַליש, נישט אָפּערעטיש. דײנצ. 
געזאַנגען האָבּן קיין גוטן ריטם נישט. דיין לידער-לופט שטיקט,. 
איז שווער, און זיין ליטויש האַרץ ציטערט אַזױ מעלאַנכֿאָליש- 
לאַנגזאַם, אַז מיין אייגן פאַראומערט, אָפּערעטיש האַרץ הױבּט 
אָן לאַנגזאַמער שלאָגן און ס'וילט זיך אַנטלויפן ערגעץ װײט, 
ווייט, 

לאַנגזאַם-לאַנגװײליק, װי די לעצטע טראָפּנס פון אַן אויס- 
געטרוקנטן בּרונען-עמער, װאָס הענגט אין לופטן (אין מייגעם 
אַ ביכל) אָן יעדן ציל און צוועק, טריפן י. ראָלניקס ריין-פּער- 
זענלעכֿע טרערן ; פאַלן אין דער נאַרישעו אומענדלעפֿקײט אַריין 
און גייען אויס אָן דראַמאַטישע וועלט-עפעקטן. 

פּאַרװאָס בּיסטו אַזױ פאַראײינזאַמט -- י. ראָלניק, מין 
חבר? װאָס פעלט דיר דען? האָסט זיך, כֿלעבּן, געמעגט ער- 
לױיבּן זיין אַ ביסל געזעליקער, קאלעגיאַל-אָפערעטישער, האפיז- 
דיקער. 

און זאָגן אייך, געערטער י. ריז אַ סוד? מיר איז װאַ- 
רעמער אינם קאַרגן שיין פון דעם פרעמדן און פאַרפרעמדענדן 
מיר-גאַנץ-אומפּאַרשטענדלעכֿן האפיז, װי אין דער איבּערפליסג"" 
דער, קלוגער שניי-ליכֿטיקייט פון דעם היימישן און איבּערדרי- 
סיק-נאָענטן ראָלניק, 

איך מיש די בּלעטער און.. עס שנייט אַלץ אין ראָלניקס' 
לידער. פּאַרװאָס רעגנט נישט א ביסל אין דיין הײמאַט, ראָל- 
ניק? פאַרװאָס קנאַלט נישט אַ דונער און דערשלאָגט גישט עט" 
לעפֿע פעלד-װאַנדערער 1 פאָרט פּרײלעכֿער! 

סאיז אמת: שנײי-לאַנדשאַפטן זענען קלאַסיש-שטיל, גניר 
װאַנא-פאַדחלומט, דעקאָראַטיוו, אָבּער נאָר פאַר מענטשן, װאָס 
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זענען קראַנק בּיז נאָרמאַליטעט. איך בּין געזונט און דעגענע- 
רירט, און מיין בּלייך-אַריסטאָקראַטיש בּלוט װערט פון זיין 
שניי נישט געװאַרמט, ראָלניק, מיין גרויטער דיכֿטער! איך זוך-- 
דעם אָריענט און זיין פאַרבּיקע אױסגעלאַסנקײט. 

גאַנץ אומעמפינדלעך בּיסטו, י. ראָלניק, -- צו דיין מו- 
טער-ערד, װעלכֿע איז אַזױי געשמאַק מיט זו-פּוטער-שטראַלן 
בּאַשמירט. אפילו די װאַרעמע גוט-שװעסטערלעכֿע שויסן האָבּן 
דיר געגעבּן בּלויז צוויי לידלעך. נישט מער. צוויי לידלעך -- 
בּאַ! אױיבערפלעכלעכֿע גאַטורן מיינען, אַז ראָלניק אידעאַליזירט 
דאָס קליינע ליטווישע לעבן, אָבּער טיפע בּאַאָבּאַכֿטער וייסן, 
אַז ראָלניקס אָרעמקײט איז נישט קיין לעבנס-אידיליע, נאָר אַ 
לעבּנס-מאַסקאַראַד, נישט זיין פּראָגראַס-מאַקסימום, אינם לשון 
פונם סאָציאַליסטישן װאַנדאלנטום, גאָר זיין פּראָגראַם-מינימום, 
גישט א רעכֿטער טױיער צו זיין אייגענער העכֿסט-אינטערעסאַג- 
טער פּערזענלעכקיט, נאָר אַ פאַנטאַסטיש-טירל צו דער גרויסער, 
באַנאַלער, - אָפּנעשמאַקטער אומענדלעכקייט -- אַ פּראַזע, װאָס 
איז ‏ מיר אַליין אומפּאַרשטענדלעך. 

י. ראָלניק איז אויך אַ תנא, אַ װעלט-חכֿם. וועלטיחכֿמה? 
צו װאָס דאַרף איך זי? און נישט וילנדיק פרעג איך אַ בּיסל 
מיט כּעס, צו װאָס רעדט מיין דיכֿטער אַזױנע טרױיעריקע רײיד, 
זאָגט שלעכֿטע בּשורות { זעט אין גאָטס פּאַלאַצן נאָר טריבּע 
טעג און נאַסע געפֿט, װייטער גאָרנישט. אַ פּראַגע: און וו 
זענען, א שטייגער, די רויט-גליענדע, היך-לעכֿנדע, מיידליש- 
פאַרפּלאַמטע טעג פון גאָטס גרינער, דופטענדער װײבּלעכֿער 
ערד? י. ראָלניק, מיין חבר: דו גייסט אויף בּלוטיק-פאֲרבּלאָ 
טיקטע, זאַמדיקע, דאָרניקע װעגן, אָבּער װער הייסט דיר אַהין 
גיין ? קום, מיין פריינד ! טו אָן דיין קעניגלעפֿן שאַרלאך-מאַנטל 
אױבּערראָק און איך װעל דיך אין די װיינגערטנער פון לעבּן 
פירן, און דו וועסט נישט מער אינגעבּויגן גיין, און שילטנדיק 
גאָט פאַרשװײיגן און זיינע מייסטערווערק. : 

אַך, ראלניק, מיין גרעסטער דיכֿטער! עס רעגנט אין 
דרויסן. מיר איז שלעפֿט און אומעטיק. דיר אויך, מסתּמא. דעריבּער: 
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אין אַ זונען-טאָג. 


אויסגעלייטערט האָט זיך דער מליצה-הימל פון מיין גשמה, 
בּלאָנדער, לילית-בּלאָנדער זעט איצט אויס די אינטימלעכֿע קאסיא 
פון מיינע ,ווילדע רויז". איך בּלעטער װידער י. ראָלניקט 
פּרימיטיװו-געבּוגדענעם, זױיבּערן נאָך-ניט-גאַנץ צעשניטענעם און 
פון בּרודיקע לעזער-הענט פאַרשװעֿטן פאָליאַנט. (אַ גוט אױיס- 
לענדיש װאָרט. הא;) אַלמעכטיק-ײידישער גאָט! טאַראַ רחבוֹת, 
סאַראַ בּרעגיקייט! ס'אַראַ פייערלעך בּלענדענדע װינטער-פּייזאַזשן. 
וי אַ ליכֿטיקער זילבּער-שװערד גלאַנצט ראָלגיקט עפּיגראַמאַטישע 
שאַרפקייט, זיין שטרענגע חכֿמה. זיין צנועהדיקע און דעריבּער 
מער פאַרשייטע עראָטיק. און װי ריינער שניי אויף דעם בּרו- 
דיק"נאַקעטן פעלד --- אַזױ פאַלט זיין נביאהשע טרייסט.. 

אַ גרויסער דיכֿטער בּיסטו, י. ראָלניק, און אַזי אייגנ- 
אַרטיקער פון מיר -- ווען איך בּין נישט אין בּעסטן געזונט. 
אָריגיגעלער פון זיך אַלײן, מיין דופטנד-דאָרניקער, הייס-געליפ- 
טער דיכֿטער ! 

נישט נאָר דיכֿטער בּיסטו, נאָר אַ פּערזענלעכֿקײט אױך, 
און זיין פּערזענלעך איז שװוערער װי שרייבּן פערזן. 

דער נישט-איבּערטראָפּענער דיכֿטער פון דער נישט-אי- 
בּערטראָפענער טיף-יידישער פערזענלעכֿקײט -- װעלכֿע איז טיף- 
גענוג, ווייסט גאָט! 1 

נישט נאָר פון צייט צו צייט, נאָר שטענדיק און כּסדר 
און אױסגעהאַלטן בּיסטו י. ראָלניק. דו האַלטסט פון זיך זייער 
שטאַרק, און נישט פון זיי. גוט, אױסגעצײכֿנט. אַזױ דאַרף עס 
זיין, איך און דו -- מיר ביידע -- זענען גרעסער פון אייך 
אַלעמען. אַלע דאַפיר ! בּיסט אומאָנשטענדיק-פּריװואַט און צנועה- 
דיק-אינטים. קוק זיך אָבּער צו נאָענטער, דו פעבּלהאַפּט וועלט- 
גאַלערײ-געזינדל, דו װעסט אין ראָלניקס גרויסע לידער איך 
דיינע אייגענע האַלבּ אומאָנשטענדיקײיטן דערקענען. און דיינע 
בּאַהאַלטעגע פערטל-אינטימיטעטן. דען גרעסער פון דיר איז י. 
ראָלניק, און אויך פון מיר --- װאָס איז ‏ גרייס גענוג, אָן צווייל, 
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אָבּער בּאַלײידיקט זיך נישט, מיינע הערן און דאַמען! אַזױ טוען 
דאָך אַלע גרויסע דיכֿטער. זיי האבּן אייך גאָרגישט אין זינען-- 
נאָר זין, זיך אַלײן. נאָר זינגענדיק פון זיך, זינגען זיי שוין ‏ 
במילא אויך פון אייך, קליינע, אומבּאַדייטנדע פּוטער-בּרויט- 
נאַטורן. ווילט איר דאָס גרויסע דיכֿטער-נביאיװאָרט הערן, גייט 
נישט צו סאהידן, אויך נישט צו סאַקין, נאָר דירעקט צו הא- 
פּיזן. דיטא י. ראָלניק. ער װעט אייך מיט זיין קאלטער שבֿל- 
איקייט דערװאַרעמען, אייער בּלוט דערפרישן. אייך שאַרפע גע* 
זאַנגען אין די אָדערן ארינניסן איער בירגער"בּלוט װעט 
דערפון שיכּור ווערן... אייער ארמזעליקע גשמה װעט פון זין 
יקליינעם אומטעאַטראַליש װײיזהײטליכֿטל אַ הײיליקן אָפּשײן קריגן, 
און דער וויין פון אַלטער חכֿמה װעט אין אייערע בּעכֿערס מליצה- 
דיק אויפשוימען. 

איך זינג: װי טיף, וי עלעגיש, װי אומערשעפּלעך 
בּיסטו, י. ראָלניק -- מיין האפיז! אַ קלונער דיכֿטער ביסט, 
* האפיז, מיין ראָלניק, און א טיפער דענקער, נישט דער טיפ- 
סטער פון אַלע גישט-געוועוענע דענקער. -- יענע זענען גישט 
טיף, ווייל זיי זענען נישט. דו ביסט -- בּיסטו קלוג, מיין 
'לאָרבּער-קראַנץ. דיר, י. ראָלניק! 

סאיז גוט, װאָס דו גייסט אויף זאמדיקע װעגן! ווען דו 
װואָלסט נישט געגאַנגען אויף זאַמדיקע װעגף װאָלט אויך געווען 
גוט, דער װעג איז דיינער -- נישט מינער. איך היל מיט 
דיר נישט מיטגיין. איך האָבּ נישט קיין צייט. אָבּער דו אַליין, 
דו פּערזענלעכֿער, װעסט זיכֿער אויף דיינע גראָע װעגן צום 
העפֿסטן דערגיין, צו די איגולען פון זעליקיט, און האָסטו זיך 
אַ קליין-בּיסל איינגעבּויגן צוליבּ עפעקט -- מאַכֿט עס אוך 
צישט אויס, = איינגעבויגענערהייט גייט זיך זיפֿערער, פּאַראַדאָק- 
:סאַלישער, | 


מנחם 


א רינג אין דער קייטא 
ליטעראַרישער פאַרלאַג". 


צו מיין טייערן יששכֿר. שריי איך די פאָלגענדע קריטיק 
אויף מנחמס לידער, : 

ליבּער יִששכֿר! ערשט נעכֿטן בֿײנאַכֿט האָבּ איך מיט 
דעם פיינעם ינגנמאַן מנחם פאַרבּראַכט אויף אַ בּאַנקעט. מנחם 
איז אַ גאַנץ לייטישער מענטש -- אויפן אױסזען. זיין היטל איד 
ווייך, דיטאָ זיין כֿאַראַקטער. אַז ער רעדט -- זינגט ער און / 
אַז ער זינגט -- וויינט ער. ער איז זייער אַ סימפּאַטיש מענטש?ל 
-- א שטילס. און װוערט ער אַמאָל װוּלקאַניש, שפייט ער מיט 
װאַטע. פון װאַנען? -- פון װאַרשע, אָ, פון װאַרשע!! -- אאָ. 
פון װאַרשע! -- אױבּ אַזֹ קענסטו דאָך אים! -- יאָ, אױב 
אַזױי קענסטו אים! -- דערזעלבּער מנחם -- נישט געענדערט 
זיך. אויף אַ האָר! װאָס דערציילט ער עפעס פון דערהיים! אָ, 
יִששכֿר, װעגן דעם וויל איך טאַקע מיט דיר אַ שמועס שו. 
| = ליבּער יששכֿר! װי דו װייסט, בּין איך אויך געבּוירן גע- 
װאָרן -- נישט אין װאַרשע, נאָר ערגעץ אַנדערש; װאָס מאַכֿט 
עס אויס!! אַ מענטש מוו דאָך װוּיעס-איז געבּוירן װערן! פונ- 
דעסטוועגן, יִששכֿר, זאָג דעם אמת: האָבּ איך, אַריבּערפאָרנדיק. 
קיין אַמעריקע, אַריבּערגעבּראַכֿט מיט זיך מיין ,היים"? נייף. 
איך האָב זי געלאָוט אין דערהיים פאַר װאָסזשע האָט 
מנחם נישט געטון דאָסזעלבּע? װאָרום האָט ער נישט איבּער- 
געלאָזט װאַרשע אין װאַרשע? און פּוילן אין -- פּױלן? און 
װאָרום שלעפּט ער זיך אַרום מיטן פּױילישן װאַרשע אין אַלצ 
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צייטשריפטן ? מערק זיך, יששכֿר, איך האָבּ גאָרנישט צו פּײלן, 
איך בִּין אַלֵיין אויך מער-װוייניקער פאַרליבּט אין די פּױילישצ 
פּאַניענקעס, אין די פּוילישע װעלדער, אין די פּױלישע פאַרשי- 
דענע דינגע און אין דער פוילישער צעקראָכֿנקײט, װאָס מען 
רופט דאָס אָן ליריק, אָבּער סע מון דאָך זיין אַ גרענעץ צר 
פּוילישע װײיכֿקײט, צי ניין? 
טייערער יששפֿר! מ:חט איו ווייך. מנחם איז צאַרט. מנחם 

איז דעליקאַט. מנהם איז סימבּאָליש. מנחם אי מאָנאָגראַמיש. 
מנחם, זאָגט מען, האָט אַן אױג -- ער האָט צויי אױגן פאַר 
פאַרשײידענע דינגע. מנחם, זאָגט מען, האָט אַן איער -- ער 
האָט צװויי אויערן פאַר געוויסע זאַכֿן. מנחם, זאָגט מען האָט 
אַ פען -- אַ גוטע װאָטערמאן פּען. אפשר האָט ער נאָך איינע? 
ער װייסט אים! אָבּער װי זאָגט ערגעץ דער תּנא: לא על 
הליריק לבד יחיה, טוט לעבן, האדם, דער זינדיקער מענטש, וֹלא, 
און אויך נישט, על הדעליקאַטקײט טוט לעבּן דער מענטש 1 
ולא, און אויך נישט, על הװאָרהאַפטיקײט, לױבּנאָטיקײט, לייט- 
זעליקייט און שרהיבת-טובימדיקייט, יחיה, טוט מאַכֿן אַ לעבּן 
דער בּן אדם מיטן נאָמען מענטשנזאָן. און אפילו אַז סע חלומט 
זיך אין דער פינסטערניש איר קלאָגעדיק געויכט (בּלעטֹל 49 
איז דאָט נאָך אויך קיין תּירוץ נישט, למאי איך אָרעמער, בּיד- 
גער, ניעסטשאַסטנער, אומגליקלעכֿער מענטש זאָל זיך דאַרפן 
בּלענדן די אויגן אויף צו לעון אַואַ מין בּרייטיקייט און אַזאַ 
מין --- שטראָף מיך גאָט דערפאַר! -- ליריקייט. 

| = יִששכֿר ! איך שטעל דיר אַזא מין. פּראָבּלעם: זענען פערפלי 
קליינע, נישט-אַנטװיקלטע ליליפוטישע לאָקשן, אָדער זענען 
לאָקשן הויך-געװאַקסענע, קאַלאָסאַלע פערפל? מיט אַנדערע ווער- 
טער: צו װאָס באַגיין אַזעלכֿע בּרייטע, איך-וועל-אייך-נישט-לאָזן- 
כֿאַפּן-דעם-אָטעמדיקע לידער, װען שמאָלערע לידעלען זענען 
אויך נישט שלעכט -- אפ זיי זענען נישט שלעכֿט! מנחמס 
לידער, ליבּער יששכֿר, דאַרפן געלעזן װערן נישט פון איין 
מענטשן, נאָר פון אַ גאַנצן קאָמיט עט. און דער דאָזיקער קאָ- 
מיטעט דאַרף אָנשטענדיק בּאַלױגט װערן פאַר זיין מי. 
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.מנחמס אַ ליד -- אױבּ מען האָט נישט קיין ספּעציעלן קאָמי- 
טעט, װאָס זאָל עס לעזן, מוז צעשפּאָלטן װערן, 737 הפּחות אויף 
העלפט. טיעט גאָרנישט פאַרלירן דערפון. אדרבּא. למשל: מיר 
מאַכֿן אַ קנייטש אויף, לאָמיר זאָגן, בּלעטל 48 מיר ששפּאַלטן 
סליד אַקוראַט אויף העלפט און סלעזט זיך גאַנץ געשמאַק, 
לכל הדעות נישט ערגער װי פריער. אֶטֹ אין עס: ,אין בַּלֵי 
יציקן אָוונט, די פענסטער פאַרהאָנגען, געדאַכֿט סטרונעס ציטערן. 
ציטערן פינגער, און בּלייך ספנים, אין שאָטן פון בּוֹימער. ער 
זועט אַזױ בּלייבן, דער פארהאַנג פאַרהאָנגען, און שטיל מיטן 
שאָג װועסטו אים שוין װעלף" א, אַ. הא - 

נאַטירלעך, איז דאָס נישט זייער קלאָר, דערפאַר אי דאָס 
אָבּער זייער צאַרט, זייער סימגאָליש. זייער תּפלהדיק - -- האַ? 
זאָגסט עפּעס, יששכֿר ? 

איך זאָל רעדן װעגן מנחמס תּפלה-לידער? נױגוט! אָט 
רעד איך: מנחם איז דער מאָדערנער שרה-בּת-טובימס אמתער 
גאָטספּורכֿטיקײט. אַז מנחמ גיט אַ דאַן אָפּ אַ לידל, איז דאָס 
עכֿט פיטום-הקטורתדיק ! פוֹל מיט הדק-היטביזם. און זיין (ווייך) 
קול איז גוט צו די בּשמים. אַמאָל װערט ער גאָר גאָלדפאַדנדיק 
און ער זינגט: ,אַז מבּלייבּט אַמאָל זיצן אַלין, אין דער נאַכֿט 
פאַרן שפּיגל צו לאַנג, קאָן מען אָפט פאַרן שפּיגל דערזען אַלץ; 
װאָס קומט נאָר אַריין אין געדאַנק". אָדער , ציטערסטו ? צאַפּלסטו? 
:אַפֹּל און ציטער !* װאָס קערט ער? מנחם קערט נישט -- ער 
איז ליריש. ער איז אַ בּיסל לירישער, ער אין ליריש אָן ברע- 
גיקייט. פון זיין יעדן ליד טוט טריפן מילך און האָניקדיקײט. 

ווען דער רבש"ע זאָל געװען וויסן צפּריער, אַז עס װעט 
זיין אַ מנחם, װאָלט ער געװען צוגעזאָגט דעם פאָלק ישראל 
זי ,אויסצוציען? פון מצרים און זיי ברענגען אין דעם לאַנד, 
;װױּ עס רינט מנחמס פּאָעזיע. 

צום שלוס ויל איך דיר שרײבן, ליבּער יששכֿר, אַז 
:מנחם האָט אויך עטלעכֿע העכֿסט-װוּנדערבּאַרע אידער : ,שלמה", 
,פּוילן" און אַנדערע. איך אַלײין האָבּ זי נישט געלעזן -- איך 
בּין שוין היינט נישט אַזאַ בּעל-כּת, װי איך פלעג זיין אַמאָל, 


60 


יִששכֿר! -- נאָר חברים זאָגן מיר, אַז זי זענען גוט. מנה= 
אַליין גאַראַנטירט זיי אויף אַנדערהאַלבּן יאָר. נאָך דער דאַזי- 
קער צייט קאָן זײי דער לעוער צוריקבּרעננען צו דר. פארענ- 
בּערג, אינאיינעם מיט אַ װאַלבן דאָלאַר, װעט ער ענטװעדער 
קריגן מיינע ,ווילדע רויזן" אָדער מ'עט בּיי אים גלאַט אַזױ 
צונעמען די 50 סענט. איך אַלײן זאָג גאָרגישט. למאי זיך אײיג- 
רייסן מיט דער װעלט! איך װאָבּ שױן היינט סאַי װי נישט 
אַװױי פי, פריינט, ליבּער יִששכֿר, װיפל פֿװאָבּ געהאַט איידער 
כֿזאָבּ אָנגעהױבּן שרייבּן מייגע קריטיקן! איך װיל דיר בּלױיז 
זאָגן, אַז מנחמס לידער זענען אַבּסאָלוט װעטערלאָז. אַחוץ אַמאָל 
דאָרט אַ קליין װינטל, אָדער אַ שפּריײירעגענדל. װי אַװי אַ 
מענטש קאָן פון אַזאַ קנאַפּן װעטער שעפן אַזעללע ברייטע: 
לידער -- ווייס איך נישט! 
פון מיר, דיין פריינט, מ, פ; 


הערצאָג ד'אַבּרוצי 


,זיגואָגן' ‏ פארלאָג ,עכאָ?, 


דאַבּרוציס בּוך איז אַ פרום, הייליק, רעליניעז שטיקל 
אפיקורסות. עס איז אַ בּוך, װאָס גיט אייך דעם גױטיקן רוקג- 
ציטער, דעם קאַלטן קיצל איבּערן האַרץ מיט אַ שאַרף מעסער, 
װאָס שניידט נישט, נאָר עס שרעקטאָפּ. עס איז אַ סטיליזירטע 
װאַלדישרפה, װאָס פלאַקערט לױט סטיליזירטע מוסטערן פון 
שיינבּרענעריי, עס איז די גאַלאָפּירנדע פאַרצווייפלונג, װאָס איז 
שטיין געבּליבּן אין אַ קלאָר, דורכֿזיכֿטיק װאַסער, כּדי זיך צו 
בּאָדן די קלאָרע פיס און זיך אָנשפּיגלען. עס איז מעבטש, 
מענטעלעכֿעס, מענטשלעכֿקײט, מענטשהייט. עס איז דער טראַ- 
גיזם פונם לעבּן מיט אַן אויסערגעװײנלעך פינער 
יפּונקטואַציע. עס איז דער טרויער, דאָס לעבּן, דאָס אָפּשטאַרבּן, 
דאָס פאַרגאַנגען-זיין, װאָס רייסט זיך אַרױס פון יעדער גוט- 
געבּויטער שורה, װי אַ שטיקל גראָז פון הינטער אַ מצבה -- 
אַװי פול מיט בּאַדיטונג, און אַזױ גאָרנישטמײנענדיק, עס איז 
די מילדקייט פון פײערשפּייענדיקן בּאַרג, װאָס האָט זיך אויס- 
געשפּיגן און איז אַנטשלאָפּן געװאָרן און שמייכלט פון שלאָף. 

דאַבּרוציס זיגזאַגן זענען אַזױ שטאַרק אָנגעפוֹלט מיט 
לײכֿטקײט, אַז זיי ועגן אפשר זֹיבּן מיליאָן פונט. דער גוטער, 
אַלץ פאַרגעבּנדער דאבּרוצי שמײכֿלט מיט אַ קלוגן, קינדערשן 
ישמייכל. אָבּער הינט ער יעדן דינעם שמײכֿל װוֹינען געפאַנ- 
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צען ניין הונדערט לעמפּערטן, אַכֿטציק פאַרװױנדעטע לייבּן, ניין 
מיליאָן טױבּן. דאַבּרוצי מיטן מאַנטל איבּערגעװאָרפן איבּער די 
אַקסלען גייט אַרום אַ צעחלומטער איבּער די בּרייטע, ליידיקע 
שפּאַצירגערטנער פונם לעבן און װאַרפט שמייכלען -- רעכֿטט 
און לינקס, נאָר אַז מיקוקט זיך גוט צו, זעט מען אַז דאָס זע- 
נען נישט קיין שמײכֿלען, נאָר שלענג, גראַציעזע, בּונטע שלענג, 
װאָס האָבּן יאָרנלאַנג אויף זייער אייגענעם סם געלעבּט -- א 
דאַבּרוצי מיינער, װי מליצחדיק מיר קענען שרײבּן! 

לייענט איר ד'אַבּרוציס זינזאַגן, לערנט איר פון זיי אַזױ 
װוייניק וי פון אַ װועלטאונטערגאַנג. אָבּער װ ײניקער װערט 
איר דערפון און גרינגער און רויקער.. י 

דאַבּרוצי האָט זיך אַליין אויסגעקליבן אַלס אַמבּאַסאַדאָר 
צו דער וייטסטער געגנט פון זיין הערשענדער נשמה. או 
דאָרטן פאַרטרעט ער די אינטערעסן פון -- דאַכּרוצין. אָבּער 
דאַבּרוצי האָט נישט ליבּ דאַבּרוצין דערפאַר, װאָס ער האָט 
אים אַזױ פּלעבּעיש ליב, אַזױ מענטשלדיק, אַזױי קליין, אינטרי- 
גירט ער קעגן זיך אַלײן. רייצט אױף זיך אָן אַלערלײ בּייוע, 
אויפגערעגטע ‏ אַפּאָריזמען, זיי זאָלן אים נאָכלױפּן און ערגערן 
אים און -- זיך אַ לײן 

מיט ד'אַבּרוצין (הערצאָג) פאָרט איר נישט אוֹיף אַ מּ- 
צּליציסטישן רײיטװאָגן, אָדער אויף אַ זשורנאַליסטישן לאַסט-פערד, 
אָדער אויף אַ בּעלעטריסטישן אױטאָמאָביל. דאַבּרוציס עקסקורסיעס 
פירן אייך אױיף לופּ-די-לופּ מיט אַ שנעלקייט פון 116 מײיל אַ 
מינוט. עס דערהויבּט אייך. עס װאַרפּט אייך. עס שניידט אייך 
אָפּ דעם אָטעם. עס שרעקט אייך. וען עס זאָל געדויערן נאָך 
אַ רגע, װאָלט איר אפשר נישט אױסגעהאַלטן. אָבּער דאַבּרוצי 
צעטרייסלט אייך און װאַרפּט אייך אַרױס אַזױ פלינק, אַז איר 
האָט נישט קיין צייט צו --- חלשן, אָדער צו שרייען גװאַלד, אָדער 
זאָגן,. אַז איר ווילט ויסן װוּהין ער פאָרט און צו װאָס! 

ד'אַבּרוצי זאָגט אומגעפער: 

דאָס װאָס איז געשעעניש מאַר מיר, װעט רירן אויך אַנ- 
דערע. יענע, װאָס בּאַװעגן זיך צװאַמען מיט מיר אין דער 
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זעלבּער שטיקנדיקער, סענטימענטאַליטרױעריקער, געקינצלטער 
זעלן-אַטמאָספער. אויף אַנדערע מענטשן שפּעקוליר איך נישט. 
זאָלן זיי זוכֿן בּעסערע, געזונטערע בּאַקאַנטשאַפּטן / 

דאַבּרוצי זוכט נישט מיט זיין שרייבּן צו געפעלן דעם 
לעזער. נאָר פּונקט װי איך, זכֿט ער אים צו ערגערן, אים 
אויפצורעגן, דאָס איז אפשר נישט אַזאַ גרױסע מעלה אין אַג- 
ד ערע ליטעראַטורן. אָבּער ביי אונז אין דער יידישער גאַס, 
װ מלעקט דעם עזער די קנאפּל אַזוױ געמיין װוּ מירױכערט 
צו אים ויירויך; און מען ערקלערט זיך אים דריי מאָל אַ 
טאָג אין ליבּע, איז אַ דערקוויקונג צו זען אַזױנע מענטשן װי 
איך, אָדער דאַבּרוצי, װאָס אונזער שרייבּן איז אַזױ װוּנדערבּאַר- 
נישט-קלאָר, און אַ סך געלערנטע בּוכֿהאַלטערס ווייסן נישט, װאָס 
מיר ווילן. 

דאַבּרוצי פעליעטאָניזירט וועגן אַלצדינג און גאָרגישט, 
אָדער װעגן גאָרנישט אין דער פּאָרם פון אַלצדינג, ער רעדט 
וועגן לימבּורגער קעז און װאַרבּורגער פילאָזאָף. ער בּרונזט זיך 
כלומרשט אויף דעם ליבּן דר, זשיטלאָוסקי און טײלט אויס 
שטיקלעך האָניק-טאָרט צו עוזיאל פליישמאַ, מ. באסין אוך 
חכֿם-עתיק. זיין וועג, זיין פּאָזיציע איז דאָס ב לאָנדושעף 
דאָס אַרונטערגײן פון װעג דאָס אַנטלױפן פון נאַרישע קאָג 
ווענציען, פון װעלכֿע מען קאָן נישט אַנטלױפן. דאַבּרוצי 
ווייסט, אַז טריוויאַ. זענען נישט נאָר קליינע זאַכֿ, נאָר אויך 
די גרויסע, די גר עס ט ע. אַפאָריזמיצירט ער און װאַרפּט 
אין שמעלצטאָפּ פון זיין בּרענענדיקן, רויטן טינטגפעסל, אַלער- 
ליל שטיקער בּלאָטע, קרעלן, גלאָז, מעש, אייזן, בלען. אונטער 
שווער פאַרהאָנגענע פענסטער זיצט דער געלאַנגװײליקטער אַל- 
כֿעמיסט און מישט און מישט, ביז װאַנעט עס װערט גאָלדי 
און סע בּ.יצט מיט דעם פיינעם גלאַנץ פון געש,יפענער רע- 
טריק, פון פּאָעזיע, פון לירישער קלױסטערלעכֿקײט. ,פונקט 
אַזױ גוט װי גאָלד" -- טראַפֿט ער. װײל גאָ;ד אַלײן איז איך 
פ אַלש,- ' | 
דאַבּרוצי נעמט נישט ערנסט קיינעם -- אַחוץ זיך אַלײן. 
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דאָס איז זייער מענטשלעך פון זיין זייט. דאַבּרוצי בּאַדױערט 
װאָס דאָס דייטשע פאָלק אין נישט געפאַלן צו די פיס דעם 
קײיזער און אָפּגעבּעטן, ער זאָל נישט ברענגען דעם ועלט- 
אומגליק, דאָס איז נישט. פייערלעך, זאָנט דאַבּרוצי, אָבער אין 
אַ פײערלעך-היסטאָרישן מאָמענט מעג מען זיין נישט-פייערלעך, 
דער געפערלעכֿער כּלומרשט-שטרענגער דאַבּרוצי האָט 
אַ האַרץ, . גלױבּט מיר, װאָס איז פונקט אַזױ איידל געפּויט װײ 
איער און נאָך א סך אײדע לער. ער זאָגט: / 
א נייע ציט -- טו פאַרװאָס דערציילן מיר אַלטע אַנעק- 
דאָטן, שטופּן זיך, לאַכּן פערדיש, זידלען אָװונט-צײט די מידע 
פרוי, פאַרװאָס זי" האָט פאַרקאָט ‏ געניצטע טיי און פאַרװאָרפן 
אונזערע זאַכֿן... און לויפן . היסטעריש אַרום איבּער דער וועלט, 
וי די אומגליקלעכע ווייסע מייזלעך אינם בּראָנסקער זאָאָלאָגישן 
גאָרטן ? 
און אױף בּלעטל 60 װעגן די פּאָגראָמירטע יידישע 
פרויען : 
| = די געשענדטע יידישץ |מיידלעך און פרויען זענען אָדער 
אומגליקלעכֿע, אָדער מאַרטירערינס. אָנגעבּױגן דעם קאָט אין 
טרויער און פאַרמאַכֿט דאָס מױל. אין צוים געהאַלטן די אומ- 
רויקע פאַנטאַזיע. נישט געדענקען. נישט דערציילן. נאָר פ אַ ר- 
געסן : 
דאַבּרוצי בּאַשרײבּט זי און דעריבּער אייך, דער 
װאָס באַשרײבּט אײך -- דורך קײגעם נישט, דער בּאַשרײבּט 
קיינעם נישט, ד ורך אייך. דאָס איז אַן אַפאָריוָם, װאָס מײַנט 
אַ סך, אָדער גאָרגישט. עס איז נישט װיכֿטיק! װיבֿטיק איז נאָר 
אַז, -- צו װאָס די גרויסע װיכטיקײט פון עפּעס, װאָס איז 
בלויז אַ חלום אפון אַ חלום צו אַ חיום און דאָס לעבּן איז-- 
זײַ בריק",. און די װיכֿטיקײט פונם געדרוקטן װאָרט זע בּלעטל. 
4 פן די זינזאָגן: { - א יי 
= אַמאָל האָט געקיניגט דאָס הײ ליק'ע װאָרט; היינט -=. 
- דאָס ‏ װאָרט. אַמאָל -- דער גוטער ייד. איצט -- דער גוטער.. 
שרייבּער... : | וֿ 


65 


משה גאר" (5) 


און אויף בּלעטל 78, מיט פאַרלײגטע הענט איפן האַרץ, 
און מיט געבּויגענע קניען: 

בּיסטו נישט בּייז און נישט מוחל. יאָ -- אַש און שטױבּ 
און אַ צעבּראָכֿן געפעס. אָבּער סיטרעפט אַמאָל, אַז פון דער צע- 
בּראָכֿענער כלי װערט אַ ריינע כּלי -- און זי פילט זיך אָן 
מיט װוֹילשמעקעדיקן, הימלישן אויל און אינם גרויען, שטױיבּיקן, 
קאַלטיקן אַש פאַרגלוסט זיך אַמאָל דער שכֿינה זיך צו בּאַזעצן 
אויף אַ וויילע. 

און שפּעטער, װען ער לאַכֿט װעגן דעם, װאָס בּאַראַנאָ 
ול נישט זיין קיין טרוימער אויף די עלטערע יאָרן: 

מוזט, בּרודערל! -- זאָגט דאברוצי. -- אַזאַ געזעץי 
העגעלס טריאַדע. פון חלום צו חלום גייט דער לעבּנסועג אי" 
בער די טרויעריקע, פאַריתומטע פעלדער פון װירקלעכֿקײט! 

און שפּעטער, אױף בּלעטל 104, װען ער רעדט װעגן 
איינעם, װאָס איז פאַראורטיילט צום טויט, װײל ער האָט פאַר" 
גװאַלטיקט אַ מיידל: 

אָבּער, גאָט מיינער, זענען מיר דען בּעסער פון אים! 
צו װאָס רעדן אַבּסטראַקט! נו, און דו? און "ענ ער! א 
איך? װער האָט'ס נישט פאַרגװאַלטיקט אין לעבּן קלײינע און 
גרויסע מיידלעך ? אָדער -- אין געדאַנקען? 

איך װאָלט מיר אָנגעטון אַ כֹּח און געזאָגט ,דאַבּרוציס 
זיגזאַגן זענען אַ מין סאָרט וידוי", ווען די ליטעראַרישע וידוים 
זאָלן נישט זיין אַ שוינדל, אַ ליגן. די מײיסטע פון זי זענען 
בּלויז אַ מיטל זיך איינצושאַפּן נייעם מאַטעריאַל פּאַר אַ שוי" 
דערהאַפטער וידוי. דאַבּרוצי זעט ד ור ך זיך. ער לאָוט קײינמאָל 
נישט אַראָפּ פון זיך דאָס קריטישע אױג און פּײניקט זין -- 
מיט שטעכֿיקע שמײכֿלען. פון זיינע אייגענע שװאַכֿקײטן, זיינע 
זינד, מאַכֿט ער פייטשן, מיט װעלכע ער שלאָגט זיך און מיט 
זיך שלאָגט ער -- אייך, די שװאַכֿע, די ריזיקע, די אומבּאַהאָ,- 
פענע, די לעמפּערטן, די פליגן, די אומשטערבּלעכֿע, יעדער-מי- 
גוט-שטאַרבּנדיקע. 

די זיגזאגן זענען אַ מוסטער פון גוטן יידיש און איך 
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רעקאָמענדיר די ,קאָמיסיע פאַר אויסבּעטערונג פון יידישער 
אָרטאָגראַפיע? צו לייענען דאָס בּוך רעליגיעז און אויף אויסנ- 
װעניק -- מיט קליינע אױסנאַמען, װי די פאָלגנדע: ,קינדער 
אָנמעכטיקע פאַרצייט מען (24). אָדער אָפּפּער (מיט אַ פּפע'). 
און דזשענטעלמאַן (אָנשטאָט זשענטעלמאַן), אָדער ג רי.יך 
(20) און ניט (אָנשטאָט ניש ט) פערדערבּן (אָנשטאָט פאַר 
דאַרבּן). אָדער אַזאַ אומעגלעכע זאַץ-אַרכֿיטעקטור, װי (16'17): 
גאטהאלד אפרים לעסינג איז אַן אױטאָריטעט נישט קיין ק,ע- 
גערער פון הערבּערט ספענסער, קאַרל מאַרקס, דר. שלמה רובּין 
און טשאַרלס דאַרװין, ועלכער האָט, כּידוע, געטראָפן, נאָך װי 
-געטראָפן, - נאָך װי געטראָפן, אױבּ מען זאָל גלױבּן דעם אין 
וויסנשאַפט, יידן-אַסימילאַציע און פרייען-געדאַנק-פאַרליבּטן בּ. 
?פייגענבּוים, 
דערפאַר זענען אָבּער פאַראַן אין די זינזאַגן אַ מאַסע 
זייער פיינע זאַצן, לײיכטע און שלאנקע און אויסטערלישע. טירוב / 
יפון אֶטידי זאַצן זענען פון יענעם סאָרט שענהייטן, װאָס בּעת 
זי פוצן דעם אויוון, טראָגן זי ווייסע האַנטשיך --- אָרעם אָּער 
ריין. דערשלאָגן, אָבּער אָנגעטון אין אַ נייעם הוט מיט פעדערן. 
:מעלאַנכאָליש, אָבּער זייער פאָרזיכֿטיק מיט דער גראַמאַטיק! 


מאני לייבּ 


- לידער, ‏ בּאלאַדן, סלאַװישע ‏ מאָטיון. 
דרי בּיכער. פאַרּאַג ,אינזלי, 


,. . פונדעסטוועגן ראַטן ! מיר אונזערע לעזער ! צו קויפן 
מאַני לייבּס דריי בּיבֿער ! 

דעם דאָזיקן צו-רוף זיינט איר געװוינט צו לייענען אויפן 
סוף פון יעדער קריטיק. עס איז די מעטאָדע בּיי אונזערע 
ווייך-נשמהדיקע, וייגענדיקע שרייבּ-שוועסטער זיך צו ויגן 
אַהין און אַהער. זיי מונקלען, רעדן אַריין דורך אַ דאַך-פענס- 
טערל, און שרייען אין אַרבּל אַריין, אַז --. סע טויג. נישט, נאָף? 
דערנאָכֿדעם איז מען זיך מיישב: װאָס טו איך? איך מאַך דאָך 
מיך אומגליקלען! און װוּ איז מיין געפיל פון סאָל- 
דאַריטעט? און װאָס װעט די אַמאַלגאַ פון אַלע שרײיבּער-יוניאָגס 
זאָגן דערצו? און װאָס בּין איך מחיב מיר צו מאַכֿן אַװײ / 
פיל שונאים? עפּעס איז מען דאָך יידן, צום גוסן יאָר, צִי גיין ?' 
עפּעס װאָט מען דאָך אַ מענטשלעך האַרץ, און פאַרבּינדונגען. 
און רחמנות, און ליבשאַפּט, און שרעק, און נישט-יפֿערקײט. 
הייגט װאָס טוט מען? 

טראַכֿט דער שװערטראַכֿטנדיקער קריטיקער און טראַכט, 
און גייט איבּער מיט דער פעדער די װיטריאָלישע שטעלן פוך 
זיינע אַרטיקלען, מאַכֿט זי אַ בּיסל טעמפּער, װײכֿער, מומעדי- 
קער, שװאַפֿער. דערנאָכֿדעם שטעלט ער אַװעק דעם פיליבּאַי 
קאַנטן שלוס-פּאַראַגראַף: 
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פונדעסטוועגן ראַטן מיר" -- און אַזױ. ווייטעף, : 

היט איך אָפּ די מאָראַלישע פּונקטיליאָ פון אונזער ליטץ- 
ראַרישן פּאַך און 3בּעט אױפּריכֿטיק בּיי אַלע מייגע פּערזענלע- 
95 פריינט און בּאַקאַנטע, זיי זאָלן קױפן מאַני לײבּס דרײ 
בּיכֿער, איך װייס נישט, ויפיל די דרי בּיכער קאָסטן. סאיז 
נישט אָנגענעבּן. אָבּער איך ראַט אייך, איר זאָלט זיי קויפף 
פּונקט וי איך ראַט אייך, איר זאָלט קויפן מיין אייגן אומאָנ- 
שטענדיק, שװאַפֿגעשריבּן בּיכֹל ,ווילדע רויון". און גלױיבּט מיר, 
אַז װאָס שייך מיין אײגן בילל, האָב איך גענוג אורואַכֿן צו 
וועלן, איר זאָלט עס לייענען. מאָלט אייך, אַז פון יעדן פופציק 
סענט, װאָס איר צאָלט פאַר מיין קליינעם, קליינלעך-װולגאַרן, 
מעלאַנכאָליש-פּיקאַנטן בּוך, בּאַקום איך גיינצנטהאַלבּן סענט. פאַר 
יעדע נײנצנטהאַלבּן (18 און אַ האַלבּן) סענט, װאָס איך בּאַקום, 
קויף איך מיר -- -- -- װאָס מאַפֿט עס אויס װאָס? גענוג איז 
צו זאָגן, אַז װי ליב און ליריש מאַני לייבּ זאָל נישט זיין -- 
װעט אים, לאָמיר זאָגן, נישט שאַטן אַז איר װעט קויפן זיינע 
{גאַנץ װוילע) דריי בּיכֿער, : 

6 

און איצט האָט דער מאָר זיין פּליכֿט געטון, מיט דעם 
שוטיקן בּיסל פּאָליטיק, עטיק, פאַכפײנקײט. איך פאַרנױיג מיך 
דאַרום גאַנץ עלעגאַנט, דריק מאַנֹי לייבס דינע, מיידלשע האַנט 
און איך טרעט-צו צו מיין נישט-איידעלער -- גלױבּט, מיר!-- 
האַרצרײסגדיקער אַרכעט פון אַרונטערשיבן פון אַ פּץ- 
דעסטאַל אַ חכר, אַ פריינט, אַ גוטן בּרודער, 

מאַני ליב -- שאַ, עס איז נױטיק, דאַכֿט זיך מיר, נאָך 
אַ שטיקל פאָרישרייבּ, און זאָל עס קומען מאַלאַפּראָפּאָ (אַ שיין 
װאָרט !); מאַני ליב איז נישט קיין שלעכטער דיכטער --- אפשר 
א גוטער דיכטער, מעגלעך -- אַן אויסגעצייכנטער דיכֿטער. אפשר 
בִּיז אַ העלפט אומשטערבּלעך (פון אױיבּן אַראָפּ?). אָבּער נישט 
דערשראָקן און מערדעריש זאָל פונדעסטוועגן בּליצן מיין שאַר- 
פע שרייבּ-שװוערד איבּער די קעפּ פון יענער חברה, װאָס באַ- 
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האַלט זיך הינטער די מיידלשע, לײכֿטע קלײדער פון מאַנײ 
לייבּן. 

איך זאָג -- דורך אַ מעשענעם צי-טרומייטער, װאָס גלאַנצט 
אין דער זון װי עפּעס רעפֿטס: נישט מאַני לײבּ איז שלעכֿט. 
נאָר דער מ אַנילײ בּיז ם. פאַרשטייט איר; מיינע יונגע הערן? 
אָט, קינדערלעך, זעצט זיך אַװעק אַרום מיר, איך װעל אייך 
דערציילן אַ מעשה, כּמעט אַ מין בּאַלאַדע פון מאַני לײבּ, נאָר 
אַ בּיסל -- שװאַכער און קליגער: אַמאָל איז געװען אַ קעניג. 
אַן אָפּגעצװאָגענער, נאָר אַ ביסל אַ צעטראָנענער. פלעגט ער 
זאָגן אַ געזאָגענער (ווייל ער איז געווען אַן אָפּגעצװאָגענעה. 
אַ צעטראָגענער): בּרידער, מידאַרף נישט קיין העמד אויפן לייבּ. 
און עֶר איז אַרומגעגאַנגען מיט גרויס נאַקעטקײט. אָבּער סהאָט 
אים געפּאַסט. ווייל אַ קעניג מוז זיין אַ בּיסל קאַפּריזנע און --- 
נאַקעט. אָבּער אַזױ גיך װי אָרעמעלײט, קלױז"בּחורים, לופּט- 
שלינגער, שלעפּער, װעלכֿע האָבּן בּ טב ע נישט געהאַט קיין 
העמד אויפן לײבּ, זענען געװאָר געװאָרן, אַז דער אָנהעמדיזם. 
איז פּראָקלאַמירט געװאָר; פון זיין מאַיעסטעט דעם קעניג אַלײן. 
זענען זי געקומען צופליען און געשריגן: מיר זענען אױך 
שטיקלעך קעניגן -- מיר גייען אויך אָן העמדער. ' 

מאַני לייבּס נישטקענעריי האָט אַ געװיסן חן איז גע- 
זאַנגיק, אָפּט קלוג-ליבּלעך-פאַרפלאַמט, אַ בּיסל קראַנקלעך, אַ בּיסל 
יונגפרויענדיק, א בּיסל אָנשטעלעריש -- אָבּער עס רירט-זיך דע 
רין אַ יונגע סטרונע, אָנגעשפּאַנט אויף אַ פידל, װאָס מ'מאַבֿט 
אים ע ר ש ט, אָבּער אָריגינעלעריש, קונציק, און אָפּט מיט אַ' 
סך ליכֿטיקײט, װאָס פלייצט אַרײן דורך א פאַרשטױבּט פענסטער,. 
און אַ ליידיקער שטובּ, װוּ קראָליקעס גייען אַרום און עסן די- 
מענטענע לעמעשקע פון בּורשטינענע שיסלען. מאַני לייבּס װייד 
סער וערטער-שניי פאַלט און פּאַלט, פּונקט װי גאָטס שניי 
אַלײן, אָן אַ ציל, אָן א ווילן, אָן לײידנשאַפט. עס איז שניי-מיט- 
א-זון. אָ, וען מיין פריינט האַלפּערן זאָל דערלאַנגען דאָס בּיסל 
שטורם! אָבּער שטורם איז כּה, און כּח איז בלוט, און בּלוט 
איז לעבּן, און לעבּן איז -- װוּלנאַר, פאַרפּלאָנטערט, נישט-עס- 
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טעטיש, און טיף, און -- שרעקלעך, פאַר דעם װאָס קאָן וען!-- 
װער סאיז געבּענטשט מיט בּלינדקייט, קאָן נאָכגײן נאָך זיין 
אייגענער לויה און שפּילן אויף אַ האַרמאָניקל, אָדער קלימפּערן 
אויף אַ פידעלע. 
מאַני לייבּ איז געהױכֿט און געהױבּן געװאָרן פון די -- 
עס איז מיר נישט גוט פון דעם װאָרט! -- יונגע יונגעלייט, 
װאָס יונגלען-אונטער מיט פרייע פערון. מאַני לייבּ דער אַפּאָס- 
טאָל פון גאָרנישטזאָגן, איז געװאָרן דער דע-קאַלבּ-עװעניו שבַּתיי 
צני פון אַלע, װאָס האָבּן נישט װאָס צו זאָגן. פון אַלע 
עקן װעלט האָבּן זיך גענומען ציען די אָנהעמדיסטן אן 
שרייען: עס לעבע דער נביא אָנהעמדיגוס! די היסטאָריע דער" 
ציי.ט: דאָס איז געװען אין יאָר -- -- 19. קעניג מאַני לײיבּ 
האָט נאָר װאָס געהאַט פּראָקלאַמירט, אַז אַ ליד דאַרף זיין 7 
מאַכֿט לויט פאָלגענדן זייער-גרינגן רעצעפּט: 
,מיד בּין איך, בּלייך בּין איך, 
נו בּין איך מיד, בּין איך בלייך, 
אָדער: 
נישט גוט, נישט גוט, נו גוט, אַ גוטע נאַכֿט. 
אָדער : 
און מיינע קינדער ויינען, וויינען מיינע קליינע קינדער, 
אָדער: 
איצטער בּרענען רויטער, רויטער, מיינע רויטע רוזן. 
אָדער: 
אין די ימען, אָקעאַנען, אין די געבלען, די טומאַנען. 
אָדער : 
נעמען פילע פורן פאָרן =- -- -- 
(דערמאָנט אַ בּיסל אין דער שפּראַך-גימנאַסטיק פון אַ ,שי סעלס, 
סיישעלס עט די סיישעל שאָר". אָדער ,פון אַלעסק בּיז קיין 
ּיסק, טראָגט אַ פיקס אַ בּיקס אין פיסק") דאָס אַלצדינג איז 
אין-זיך-אַלײין נישט אַזױ שלעכֿט. עס איז, נאָך אַלעמען, זייער 
שפּילעװדיק און לייכט, -- נאָר צופיל איבּערגעזאָגט, און געמאַפֿט 
דערפון אַ קוֹלט -- דאָרט װוּ איך, אָדער אַן אַנדערער שפּראַך- 
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הודיני װאָלט עס געטון צװישן אַ מיליאָן אַנדערע טעגלעכע 
אַרבּעטן. - 

מאַני לייבּ איז די די דיכֿ טערין פוּן לידער. ער איו 
די זי פּאָעיז. ער אי די װײבּלעכֿקײט, פאַרװײבּלעפֿט און 
פאַרנעבּעכֿט. טרערן, טרערן, טרערן. מאַנײלײבּ איז אַ טרערן- 
מקוה, אַ טרערניאַגאַראַ, ױבּן קלאַפּטער די טיף. גיט אים אַ 
ריר בי אַ פוט און -- סע גייט טרערן גיט אים אַ צי בַּיים 
היטל און -- סע פלייצט טרער. מאַני לײיבּ װיינט נישט מיט 
די אויגן, נאָר מיט זיין גאַנצער אָנגעצױגענער פּערזענלעכֿקײט. 
ער איז נישט די ויינענדיקע װערבּע, נאָר ג עװיין, װאָס דאַרף 
צעטיילט וערן צוישן אַ האַלבּן עסקאַדראָן מיט דיפֿטער. און 
דאַן װעלן אַלע װײנען אַ בּיסל צופיל. 

מאַני לייב איז אַ בעלייסורימידעילוקס. ער איז דער 
אמתער ראקעפעלער פון דער יסורים-אינדוסטרי. אַנדערע מאס- 
קירן זײיער אומגליק, טוען אים אָן אַ שלייער. וילל צו איג- 
טים איזן דער צער פון דעם מענטשנס גשמה -- מזאָל עס 
אַרוסשטעלן אויף בּייז-װוּנדער! אָבּער מאַני ליב נעמט זיין 
(פעטערס?) אומגליק, פּוצט עס אויס וי אַ כּלה-מיידל, טוט אים 
אָן אַ ניי היטעלע, פּלעכֿט אים אַריין עטלעפֿע סטענגעלעך אין 
די האָר און גייט מיט אים אַרֹיס אין גאַס אַ בּיס? שפּאַצירן. 
זאָל די װעלט זען װאָס פאַר אַ שען אומגליק מאַני לייב האָט, 
און װי אויסגעפּוצט ער איז נעבּעך און װי שען עס קאָן גע- 
בּעךְ נישט רעדן! ' 
צ מאַני לייבּ בּייט אויס. זייגע געפילן פאַר לידער. אָנשטאָט 
צו זינגען, דאָס װאָס סע טוט אים וויי, זעט ער, עס זאָל אים וויי 
טון אַזױ, אַז ער זאָל עס קאָנען בּאַזינגען. עס זינגט גישט 
אַרויס נאָר ער זינגט זיך גלאַט אַזױ, ווייל ס'איז שען פאַר 
בּאַקאַנטע ! 

מאַני לײבּס לידער זענען אפשר פיינע שפּינװעבּערײעף 
אָבּער צו װאָס זאָלן מענטשן שפּינען שפּינװעבּס, װען זיי קאָ- 
נען שפּינען נוצלעכֿע טאַשנטיפֿער, אָדער -- לאָז זיין! -- 
בישט:ניציקע כּלה-מתּנות? 
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מאַני לייבּ האָט אפשר געדאַנקען, אָבֹּער ער רעדט נישט 
צו זיי. ער איז מיט זי בּרונז. ער האָט אפשר טיפע, שטורמ- 
דיקע ליידגשאַפּטן (אַ לע ליידנשאַפּטן זענען טיף און שטורמ- 
דיק ) אָבּער זײ שטורעמען זיך אױס אינם פּראָצעס פון זינ- 
גען. ער דערזינגט זיי צום טױט! מאַניס װילדעסטער ליב זיצט 
אין שטובּ און -- לייענט פּושקינען. זיין אױפגערעגטסטער 
לעמפּערט גייט אַרום מיט ברילן אױיף די אױגן און --- שפּילט 
שאַך. זיינע שלאַנגען טרינקען װאַסער מיט סירום, און זענען 
שרעקלעך נערוועיש, | 
,אין מיין האַרץ די בּענקשאַפט גליט, 
נאָך דיינט אַ בּליק, נאָך דיינע רייד, 
נאָך דיינס אַ הייסן שאָרך פון קלייד, 
נאָך דיינע זיגגענדיקע טריט." (12) 
בּין איך אים מוחל דאָס, װאָס אַ שאָרך קאָן נישט זיין 
הײיס, און פאַרגיבּ אים די אָנשטעלערישע עזינגענדיקעָי 
טריט, צוֹליבּ דעם שענעם געפיל, װאָס גליט דאַרין. אָבּער בּאַלד 
פאַלט ער אַרײן אין דעם הױכֿמאָדערנעם, ניינצן-אַכֿצענער, אפּ- 
טודימינוטדיקן אָנשטעל פון עמיציזם און עפּעסיזם, 
אימיץ װײנט און עפּעס מאָנט, . 
װויינט און בּעט זיך און דערמאָנט" -- (14) 
: ווייסן מיר שוין, װאָס עס ליגט אין עמעץ און עפּעס! 
זאָג איך: פריינט מ. ?, נאָמען און אַדרעס, בּיטע! װער 
איז דער עמעץ? און װער איז דער עפּעס! עפּעס פאַרשטײ 
איך נישט, װאָס דער עמעצער גייט אַרום זינט די לעצטע עלף 
יאָר אין דער יידישער דיכֿטונג, און קלאַפּט אין דער טיר, און 
מען װײסט נישט, װער ער איז! און מקאָן אים נישט כֿאַפּן! 
מאַני ליב בּאַהאַנדלט אַ פערזענלעכע דראַמע אױף 
בּלעטל 16: 
ענאָר זי שפּילט פאַר די װאָס זיצן איינגעבּויגן 
אין װוינקל שווייגנדיק. זי שטעלט זיך איף: 
גענוג! 
און פון דער פינסטער שמײכֿלט איינער קלוג 
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און איינער בּרענט מיט גרויסע נעבּלדיקע אויגן" 

מאַני לייבּ איז זייער פאָרזיפֿטיק מיט זיין בּיסל טאַלענט+ . 
ער װאַרפט נישט אַװעק אפילו די שאָלעכֿץ פון זיינע לידער, 
און דאָרט װוּ ער נוצט אַ ריגיג על די שאָלעכֿץ, בּאַהאַלט 
ער דעם שאָטן פון דעם שאָלעכֿץ, און ער פּרעגלט עס אױף 
רויזנבּלעטער און צימרינג, און בּאַהאַלט עס אױף װינטער. 
כֿאַפּט ער זיך אָן אין אַ װאָרט איז (כּמעט אַזױ װי בּײ מיר) 
בּיו חלשות. , ווייסע פרייד" און /לאַנדישן", און ,טרערן" און 
,העמדלעך" און ,ציטריק" און ,בּויניק" און , שלאָפנדיק" און 
,בּלייקייט" און , שטילקייט" אוֹן ,אָט-אַזױ?: 

מילא, רעדט מען נישט פון די גראַמען ,שניי" אוך 
,אַזױ" -- אַזױנע גראַמען טרעפט כּמעט אױף יעדער בּלעטל. 
,טויער און שנייער", און אַזױ וייטער. אָבּער װאָס זאָגט דאָס 
דאָזיקע פילפאַך-שטומע ליד ? אַ שטימונגס-ליד, מיין ליבּער מאַני 
לייבּ, איז נישט אַ ליד בּיי װעלכֿן דו ה אָסט שטימונג בֹּעת. 
דו שרייבּסט עס, נאָר אַ ליד, װאָס רופט אַרױיס שטימונג בַּי' 
מיה, בּעת איך לײ ען עס. ביטע דאָס צו פאַרשריבּן אין 
נאָטיץ-בּיכֿלעך, קאָלעגן ! 

װי שלעכֿט מאַני לייבּ הערט זיין אייגן געזאַנג, קאָן מען 
צום בּעסטן לערנען פון זיין אױסגעצײיכֿנטע בּאַלאַדע (אנב: 
זיינע בּאַלאַדן זענען -- שנעל בּאַמערקט! -- די בּעסטע לי- 
דער, װאָס ער האָט. אַ טייל פון זיי, װי ,ײינגל-צינגל-כֿװאַט?, 
,דער שלאָף?; און ,אליהו הנביא" זענען זײיער געראָטן אין 
קלאַנג און אין אינהאַלט), װוּ ער ענדיקט דאָס ליד ;משהלע? 
מיט די שורות: ‏ י 

| ;א גלעקל אַרין, א ג לע קל אַרױס, 

און דאָס איז די גאַנצע מעשה: 

מ. ל. נוצט דאָס װאָרט ,גלעקל" אָנשטאָט דאָס פאָלקס- 
טימלעכֿע ,פלעקל", װאָס קלינגט יידישלעכֿער און בּילדלעכֿער, 
בּעת ,די גאַנצע מעשה" איז אי נישט-יידיש, אי שרעקלעך 
נישט-מוזיקאַליש. אָדער אַזױנע װערטער װי ,קעלער-קאַפי? (אַ 
גראַם צו ,געשריי") און צוויי מאָל ‏ בּיזקל" (בּלעטל 5 פון די 
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בּאַלאַדן) אָדער ,קװאָלע טריט" (בּלעטל 86), אָדער אַואַ ,לעבּנס- 
בּילד" װי דאָס ליד װעגן דער עועניו בּי. דער דיכטער בּאַ- 
שרייבּט די טראַגעדיע פון אַ פאַרפירט מייד? נעבּען, װאָס האָט 
זיך, װי ראָזענפעלד זאָגט, ביי אים מיט טרערן געבּעטן: ריס 
מיך נישט אויס, װעסט מיך שפּעטער צעטרעטן. אָדעֹר אַזאַ זאַץ- 
פּלאָנטער װי אויף בּלעטל 111: 

זיין גרויסע נעיונד ליד זינגט דער ליריקער -- דער 

הונט! 

ווייסט איר נישט, צי דאָס מיינט, אַז דער ליריקער איז 
אַ הונט: דער הונט, דער ליריקער! אָדער מיינט עס, אַז דער 
הונט איז אַ ליריקער. און אַזױנע שווערע װערטער װי , מאָנאָטאָן* 
(116). פון גאָרדינס , מאָנאָטאָן און לאַנגװײליק אי אין די הימ- 
לען?, אין ,נאָט, מענטש און טייפלי/ און ש לאָפלאָז (2 מאָל 
אויף בלעטל 113), 

און װען מ. ל.ס האַרץ װערט דורכגעציטערט מיט דעם 
געפיל פון נקמה פאַר אַלע אונזערע דורות, װאָס זענען גע- 
שטאָרבּן אויף די שייטערהויפנס, פּאַר אַלע אונזערע געקרייציק- 
טע לעבּנס, רעדט ער צום טאַטן, צום טאַטעניה און זאָגט: 

,הער טאַטע (ליסן, פּאַפּאַ, ניט קנייטש אַזױ מיטן בּרעם 

און האַלט בּיי דער האַנט מיך נישט צה 

איך ווייס גיט, צי דאָס איז אַ חילול השם, -- 

איך ווייס אָבּער גוט װאָס איך טוה -- -- 
(מ. ל. האָט דערהערט דעם געשריי פון די דורות --) 

און אָט איז דער מעסער, דו זעסט, וי איך שאַרף. 

װעט נעמען בּיי זי אונז די רה 

(בּיי זי -- אונו)) 

נו, טאַטע, לאָז מיך דערשאַרפן. און אַזױ ווייטער 

װוי שטיל, וי רױיק, װי נישט אויפגערעגט מאַני לייבּ אי 
אין די מינוטן פון העכֿסטער נקמה! ער שאַרפט דאָס כּשרע 
מעסער, ער האַלט עס ערשט אין שאַרפן. אַז ער װעט דער- 
שאַרפּן, װעט זיך טון חושך, אַזױ זאָל אונז גאָט העלפן! אָבּער 
דערווייל קייט ער זיך אַ שאַקאָלאַדקע און ש אַר פט! 


אַ סך פון מאַני לײבּס לידער קערן צו דער גי-אַרױס- 
-און"גיבּ-אַדקוק אָפּטײל פון דער נייייידישער דיכֿטונג. דאָס זע- 
-נען לידער, אין וועלכע דער דיכֿטער פאַרצײכֿנט אַלצדינג, 
װאָס ער זעט און הערט -- אין צייט פון אָנדערהאַלבּן רגעס. 

מ, לס מוסטער פון דעם סאָרט .ידער אױף בּלעטל 109: 
,דער זייגער האָט צװעלף שוין געשלאָי, 
ס'איז צוועלף שוין אַ זייגער בּײינאַכֿט, . 
איך קוק אויפן זייגער און טראַכֿט: 
סיאיז צװועלף שוין אַ זייגער בּיינאַפֿט," 

דאָס ליד האָט נאַטירלעך זיך געקאָנט ציען בּיז איבּער- 
-אַכֿטאָג פּרײיטאָג, װי אַ.ע פון דעם דאָזיקן, סאָרט טאַפי קאָן 
-מען דאָס ציען און ציען. איך גיבּ מיין אייגענעם מוסטער: 

,ס'איז גאַכֿט, 
איך גיי מיר אַרױס אין גאַס. 
סאיז נאַס, 
און בּלאַס, 
און קראַס, 
--און קװאַס 
וויל איך, 
און דרילעך 
אויף איינשיטן, 
אָבּער װוּ גיטץ!. 
מ'יגיט ניט, 
סיאיז נאַכֿט. 
איך טראַכֿט 
הויז, 
שטובּ, 
בּאַנקבּעטל 
נעגער, 
זייגערמאַכֿער, 
ראָטשילד. 


4 6 24 אָשו 4שו 
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קאַװקאַז, 
ריבּאייזן. 
'/ כֿה-דרדי, 
דאַרדאַנעלן. =+ א 
מיקעל-אַנזשעלאָ. 
נתן הכּהן. 
סאיז גאַפֿט -- 
איך טראַכֿט: 
אַ פּראַכֿט,. 
עס שװאַפֿט -- 
מיר ס'האַרץ. 
ס'איז שװאַרץ. 
און אַזױ ווייטער. 
דער שווינדל דערפון איז, װאָס מזשאַלעװעט אַזי דאָס- 
װאָרט, אַקוראַט ‏ זעקס שורות מיט אַ פינטעלע. װען מװאָל אָנ-- 
שרייבּן אַ גאַנץ בּיכֿל מיט אַזאַ געהאַקטער פּראָוע (דאָס קאָן ‏ 
מען טון זייער גרינג), װעט עס קיינער נישט בּאַטראַפֿטן פאַר 
לידער. אָבּער אַז מ'שרייבּט אַקראַט זעקס שורות מיט אַ פּיג- 
טעלע, װערט דער עולם צעטומלט און טראַכֿט: עך! מסתמא 
איז דאָך עפעס אין דעם! אַז נישט, װאָס זשאַלעװעט מען 
אַווי דאָס װאָרט? 
מאַני לייב האָט אויך אַ טבע, אַז ער מאַכֿט זיינע לידער-- 
פּאָרװײיז. זיי גייען בי אים ס'מיננ דע סטע צו צ װ יי אין 
אַ פּעקל. למשל אויף בּלעטל 48 רעדט מ. ל. וועגן מיידל פיך?ל ‏ 
און טאַקע בּאַלד אױף בלעטל 49 -- אגב, הייסט דאָס, רעד 
דיק ועגן אַ פידל, דערמאָנט ער זיך אין קינדער, װאָס אַ בּעט-- 
לער שפּילט פאַר זיי אויף אַ פידל. 
אויף בלעטל 166 זינגט ער: 
,איצט ריד ניט מער מיין פּיין 
איצט ויל איך רוֹיק זיין," - 
און שפּעטער מיט' אַ דאָס-עראינערט-מיך-זשעסט : 
;אָוונט, אין וויל אייך נישט שטערן. / 


זיצט אין דער פינסטער אַזי." 
אויף בלעטל 100 רעדט ער װעגן זײנע רױטע רױזן, 
װאָס בּרענען רויטער, און דאָס עראינערט אים; ויסנזי, אויף 
בּלעטל 101, אַז -- 
די נאַפֿט איז געקומען, מיין לאָמפּ האָט געבּרענט. 
מאַני ליב בּאַנוצט זיך אויך אַ בּיסל צו אָפט מיט זיין 
רעפֿט צו נעמען זיך פרייהייטן מיט דער שפּראַך. דעריבּער 
װערט בּיי אים פון זאַװערוכֿע (שניי שטורעם) אַ זא װיין 
לוט דעמזעלבן געזעץ האָט אַ סאַמאַטוכֿע געדאַרפט זיין אַ ס אַ- 
מאַטײ, און אַ מערכֿה האָט בּאַדאַרפט זיין אַ מ אַ ר יי 
מאַני ליב איז אויך אַ מזיק אויף -- העי, העי. ער אי 
אַװי צו זאָגן, דער הױפּט ה עיהעיאיסט פון אַלע יידישע 
דיכֿטער. ער איז דער טאָמאַס-עדיסאָן פונם העיהעי, און ער 
גוצט עס אויס אויף אַלע זייטן, און מיט פאַרשיידענע רעפאָר- 
מען. אַמאָל איז דאָס העיהעי און אַמאָל הױי, הױ, און אַמאָל 
האַי, האַי, און אוי-אוי, און האָיהאָ, װאָס קאָן מען נאָך מע ר 
טון? 
מיט אַ פּאָעטישער מליצה : 
די זון פאַרגײט. עס איז נאַכֿט. די װאָלקנס פון סוף קרי- / 
טיק ציען זיך איבּער מיין הימל. און װאָס זאָל איך זאָגן ! 
װאָס זאָל איך זאָגן? 
ענטפער: איך װיל גאָרנישטינישט זאָגן. מיינע קליינע 
קינדער וויינען. איך דאַרף זיי אָנטון העמדלעך. איך ול נאָר 
ציטירן איינס פון מאַני לײיבּס כֿאַראַקטעריסטישע לידער אויף 
בּלעטל 1119 
די נאַכֿט איז לאַנג, די נאַכֿט איז לאַנג, 
איך קאָן נישט שלאָפּן, איך קאָן נישט ליגן ‏ 
איך װאַרף זיך, דריי זיך וי אַ שלאַנג, 
איך ליג און בּעט זיך, דער שלאָף זאָל ויג, 
דיך זע איך ניט, דיך זע איך ניט. 
געשטאַלטן שװעבּן אויף לײכֿטע פליגלען. 
איך זעץ אַװעק זיך אין דער מיט, 
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איך צינד צוויי ליפֿט אָן. איך געם צוויי שפּיגלען. 

איך װאַרט אומזיסט, איך װאַרט אומזיסט. 

דו. קומסט ניט, מיינער, קומסט ניט, ליבּער ; 

אַ װאָלקן ציט, אַ רעגן גיסט, ְ 

איך קוק פון פּענסטער, דער וייט אַריבּער. 

דאָס איז אַ גאַנץ שיין ליד, נאָר איך האָבּ עס ציטירט-- 

צוריק"צו"וועגס, פון הינטן אַרױף, װאָס דאָס בּאַװײזט, אַז מאַני 
לייבס שורות זענען צו שטאָלץ צו זיין אָפּהענגיק איינע פון 
דער אַנדערער. זיי זענען פרייע, זייער פרייע פערון. 


פנ הונדערט יאָר יידישע פּאעזיע. 


געזאַמלם און צנויפגעשמעלט פון מ. בּאסין- 
פּאָרמרעטן פון זאָגאַמ+ 
פּאַרצירונגען פון ליבטענשטיין און מאָוד+: 


16 01 8018 810 68868 16 
46 מ 10846 10 


מיט די דאָזיקע װערטער האָט מיר אַן אַלטער פּאַרמער. 
אַמאָל קלאָר געמאַכֿט, פאַרװאָס עס זענען פאַראַן אַזופיל משונה- 
דיקע מענטשן אויף גאָטס וועלט, דאַבּײי האָט זיך דער אַלטער 
דאָרפמענטש אױסגעגלײיכֿט אויף דער קעלניע, װוּ ער איז גע- 
זעסן, אַ צי געטון ס'פערד בּיים צוימל, א מאַך געטון: גיד א פּ! 
און איז אַװעק. אין װײַטן פעלד אַרין, 

איך, איער ערגעבענסטער, בּין אַ שטאָטמענטש. האָבּ 
קיין אייגענע פערד נישט. און װען עס קומט מיר אױפן זין, 
אַז כּדי צונויפצושטעלן אַ װעלט איז נויטיק 
אַלערלײ מענטשן האָבּ איך נישט קיין װאָגן אויף װעלכן 
זיך אויפצוזעצן און אַװ ע ק פאָ רן פון דיזעלבּע מענטשן. 

דאָס פירט צו דער קלוגער בּאַמערקונג, אַז: 

עס איז גוט צו זיין אַ חכֿם און אַלץ צו בּאַנרײפן, אַז' 
אויף דער װעלט דאַרף זיך װאַ לג ערן אַאַ מענטש װי מ. 
בּאַסין א ויך. די װעלט-געבּיידע דאַרף האָבּן פאַרבּ, אַז נישט 
זשאַװערן אין איר אירע אייזערנע כּוחוֹת! מ. בּאסין איז פאָרבּע-- 


80 


גרינע משונהדיקע פּאַובּ צעשמירט אויף די שטאַכֿעטן פון אונ- 
זער ליטעראַרישן גאָרטן, מען דאַרף עס האָבּן ! אָבּער מען דאַרף 
אַװעקפאָרן דערפון. 
4 6 
יי 

די מ. בּאַסינס זענען אַ נאַטור געזעץ, אַזױי װי מאָזלען 
אָדער שקאַרלאַטינע. זיי ברעלן אַרױס פון צייט צו צייט, אָבּעֶר 
זי זענען נישט געפערלען. אַ בּיסל גרויס: משוגעת-היץ, פון דעם 
מין ; פּאָעט-אימפּעראַטאָר-רעקט-בּורשטין-נבוכֿדנצר. אָבּער עס גייט 
בּאַלד - פאָריבּער. מען שטאַרכּט ניִשט דערפון. ווייל די מ. בּא- 
סינס זענען צו שװאַך -- אפילו אַלס אַ שװאַ כֿקײט א צו 
גרינלעך-יונג, אפילו אַלס אַ ליטעראַרישע קינדער-קראַנקהײט! 

מ. כּאסין איז אַ דיכטער מיט לעידיספינגער. זיין פּער- 
זענלעכֿקייט איז אונטערגעשניידערט מיט װאַטע. זיין אינטעלעקט? 
א געל קאַנאַריקל, װאָס מאַכֿט ציפציף. זיין קוֹלטור? די קוּפ- 
טור פון אַ מענטשן, װאָס לייענט אַלע סקיצן אין יידישע נאָֿ- 
מיטאָג-צייטונגען. זיין בּילדונג? -- בּיטע, שווייגן! לאָוט אים 
אַלײן רעדן, דעם הער מ. בּאַסין: 

מ. בּאסין (אַזױ שרייבּט מיסטער בּאסין ועגן מ. בּאסין) 
איז דער אַרױסגעבּער פון דער פאָר,יגענדער אַנטאָלאָגיע. גע- 
בּוירן געװאָרן.. געקראָגן אַ טראַדיציאָנעל-יידישע דערציונג, 

אַ טראַדיציאָנעלײידישע ד ערציונג הײסט, מיט 
אַנדערע װערטער, אַז ער איז געגאַנגען אין חדר אַרין בִּיז 
אַרום זיין דרייצענטן יאָר, אַז ער קאָן זאָגן מודה-אני, שלאָגן 
כּפּרות, גיסן דריידלעך, רייסן הושענות, בּלאָזן שופר, עטצעטערא, 

אַטראַדיציאָנעל-ײדישע דערציוּנג הײסט, 
אין דעם דאָדקן פאַל, אַז דער בּעלידבר קען נישט קיין שום 
| שפּראַך אַ חוץ די בּאסין-שפּראַך װאָס דאָס אי אַ מין 
סאָרט פאַרצווייפלטער יידיש; הייסט, אַז װען דער הער מ. בּא- 
סין זאָל האָבּן נאָך אַ בּיסל פּילדונג און גוטן געשמאַק, װאָלט 
ער געווען אַ פאָלשטענדיקער איגנאָראמוס; הייסט, אַז ער איז 
אַ טראַדיציאָגעל דײדישער ינגערמאַן, װאָס קאָן גאַנץ 
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װוֹיל-לייענען אַ בּלאַט-צײיטונג און שמועסן מ'ט דער כּלה װעגן 
דעם קאַפּיטאַן. דרייפוס. 

עס איז אַ כלל: פידל-שפּיל מוז געשפּילט װערן איף 
אַ פידל, שפּילן פידל אויף אַ צימבּל קאָן מען נישט. 

דאָס שיקייינגל פון דעם ליטעראַרישן קאַפע האָט גע" 
פּרוּװוט אױסשפּילן דעם איידעלן, פּײנאײיראָפּעאישן מענטש, אויף 
זיך זעלבּסט -- אויפן צימבּל. איז אַרױסגעקומען אַן אַנטאָלאָגיע 
מיט דעם הערן מ. בּאסין אַלס אנטי-לאָגיקעה. 

,פינף הונדערט יאָר יידישע פּאָעזיע" איז אַרױסגעגעבּן 
געװאָרן, גאָט װייס מיט װאָס פאַר אַ מי און מיט װאָס פאַר 
אַ קרומע, יידישלעפֿע גענג מצד דעם אַרױסגעבּער. עס איז גע" 
װאָרן אַ מין געשעפט פאַר אומשטערבּלעכֿקײט, און יונגע, יונ" 
גערע און גאַנץ יונגע און גלאַט אַזױ ליטעראַרישע מתים, זענען 
געלאָפן מיט גרייטע געלט און זיך געהייסן אָפּשנײידן פאַר 195 
דאָל. אַ שטיק אומשטערגּלעכֿקײט. אַ מיט ל-שטיק, פּליעז! אָט אַזו, 
זשאַלעװעט נישט מר. בּאסין. 

און דער מיסטער באסין האָט נישט געזשאַלעװעט. װי 
אַן אמתער אימפּעראַטאָר האָט ער אויסגעטיילט כיבודים, אָפּשאַי 
צונגען,. קריטיקן, צורופן, ‏ עצות-טובות-פּאַר-בּאַלעבּאַטים, בּריוו- 
קעסטלעך, שטימען פון פאָלק. : 1 

און אָט דאָס זענען די אומגראַמאַטיקאַלישע רייד פון מ. 
בּאסין, אין זיינע בּאַימערקונגען: 

,איך ול דאָ בּאַמערקן װעגן דער אָרדנונג און צוזאַי 
מענשטעלונג פון די די5ֿ טע ר" 

,ווייל זייער אָפּט טרעפט, אַז אַ דיכֿטער זאָל זיין יינגער 
פון אַ צווייטן אין יאָרן און ע ל ט ע ר אין שרייבּן". 

דאָס זענען צוויי פּאַראַגראַפּן גענומען פון אָנהױבּ בּוך. 

דערפון זעט מען, אַז דעם בעלידברס דערציונג איז גע" 
ווען נאָך מער װי ט ר אַ ד יציאָגע לייידיש, 5 

מ. בּאסין שט עלט צוזאַמען די דיכֿטער -- 
נישט זייער שאַ פן נאָר די דיפֿט ער זעלבּסט, לױט דער 
אָרדנונג פון זייער ע ל ט ע ר ק יי ט אין שרייבּן. װאָס דערפון 


82 


איז שווער צו דערגיין, צי ער מיינט דערמיט: לוט די אַ 5 ט- 
יק יי ט פון זייער סאָרט שרייבּן, אָדער: לױט די צאָל יאָרן 
װאָס זיי שרייבּן. 
| == ווייטער בּאַמערקט דער הער אַנטײלאָגיקער: 

אײגענשײנליך װעט עס אױסקומען פאַלש" 

,מאַנכֿע דיפֿטער זענען שװ אַך פאַרטראָטן ווייל 
די מלחמה האָט אומעגלעך געמאַלט יעדע פאַרבּינדונג מיט זיי, 
אַזױ איז אויך דער פאַל מיט די דיכטער װעמעס בּילדער 
עס מעלן". 

מיינט דער הער באסין, אַז בּיי די דיכֿטער, וועמעס ביל 
דער עס פעלן, האָט אױיך אויסגעבּראָכֿן די מלחמה 
אָדער מיינט ער, אַז די דיכֿטער װעמעס בּילדער עס פעלן זע- ‏ 
נען אויך שװאַך פאַרטראָטן; 

מ. בּאַסין האָט זיך אַ װערטל װי געזאָגט. נאָפֿדעם 
װױ ער רעדט אֶפּ אין א גאַנץ קמַפּיטל װעגן די פאָלקס-לידער, 
הױיבּט ער אָן סיצווייטע קאַפּיטל מיט די װערטער: ,וי געזאָגט, 
ציט זיך די אַנ טאָלאָגיע ביו 21910. מילא, זענען מיר 
אים שוין מוח , װאָס די אַנטאָלאָגיע זיינע צי ט זיך װי פּעך, 
אָדער װי גומי-אַראַבּיקא, אָדער װי זיין אייגענע גאַרישקײט, 
אָדער װי געזאָגט -- װ ען? װי געאָגט -- אװו? װי גע- 
זאָגט -- װאָס? 

וי געזאָגט, איז דעם הער באסין װײיניק געווען, װאָס ער--- 
אַ מענטש אָן שום ויסן און געשמאַק -- האָט געהאַט די טראַ- 
דיציאָנעל-יידישע חוצפה צו זיין דער צונויפשטעלער און בּעל- 
דעה פון אַזאַ װיכֿטיקער אַרבּעט, האָט ער נאָך אָפּנעשאַצט יעדן 
דיכֿטער בּאַזונדער און אָנגעהאָנגען אַ טיטל. ראָזענפעלד האָט 
זיך בּיי אים ,צעגאָסן װי אַ בּרייטע פעלד". װעגן דוד פריש- 
מאַן שרײיבּט הער באסין, אַז ;עס אי אַ שאָד, װאָס ער גיט 
נישט אַרױס זיינע לידער". דוד עדעלשטאַטס לידער האָבּן (לויט 
-באסינגס אָפּשאַצונג) געמאַכֿט דעם ג ע װיג ש טן איינדרוק. 

בּיאַליקס לידער זענען בּיי אים ,אײינגעשלאָסן אין די 
ענגע ראַמקעס פון ה ע בּ ר ע ; ש".. אברהם רייזען פאַרנעמט בי 
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אים װי געואָגט דעם אױבּןאָן אַלס דע רצ יי לע ה. 
וועגן עפּעס אייגע אַ אננא ראַפּאָפּאָרט בּאַמערקט באסין, אַז זי 
האָט געװוונען א פּרײז פאַר אַן אַרטיקל איבּער קינדער. דערציונג. 
וועגן דעם ליטעראַרישן דר. לאַנדעס יחזקאל לעוויט, גיט ער 
אָן אַלס בּיבּליאָגראַפיע דאָס פאַרדעכֿטיקע בּיכֹל פון עפּעס איי- 
נעם אַ ,דוש. מעדאָף", א. מ. דילאָנס לידער, צײכֿענען זיך בי 
אים אויס ,מיט דער אַריגינעלער מיסטיק, װאָס דערמאָנט אָפּט- 
מאָל אין דער אָריגינאַליטעט פן אַן אבּנאָרמאלן. ז- 
שניאורס לידער ,ש טי ען גאַנץ אַלײן אין דער ידישער 
דיפֿטונג". מ, ל. האַלפּערין װערט געמוסרט פון מ. בּ, למאי ,ער 
נוצט זיך נישׂט אויס אַ.ס עפיקער" און ער בּאַמערקט װייטער, 
אַז זיינע (האַלפּערינס) לידער דערציילן פיל פון זיינע (האַל- 
פּערינט) דורכלענונגען און אויך פון אים (האַלפּערין) אַלס בּאַ- 
דײטנדן דיפֿטעה 

דערמיט מיינט בּאַסין הפּנים צו זאָגן, אַז װען האַלפּערין 
זאָל נישט געווען שרייבן קיין בּאַדײטנדע לידער, װאָלט מעך 
נישט געװען געװוּסט, אַז ער איז אַ בּאַדײטנדער דיפֿטער, נאָר 
די לידער ד ערצײלן װעגן דעם! סלאָנים פאַרגעסט בּיי אים 
'דעם אינהאַלט צוֹליב דעם קלאַנג. פראדעל שטאָק איז בּיי אים 
אַ בּאַדײטנדע דיכֿטערין, װאָס האָט דעבּיוטירט מיט איר 
ערשט ליד אין 1910. מערקט אייך: פראדעל שטאָק האָט נישט 
דעבּיוטירט מיט איר צװייטן ליד, אָדער מיט איר דריטן 
ליד, נאָר אדרבּא, פאַרקערט, זי האָט דע בּיוטירט מיט איר 
סאַמע ערשטן ליד! און שלמה שמולעװויטש פאַרנעמט בּיי אים 
אַ גרעסער אָרט וי דוד קעניגסבּערג -- אפשר דער פיינסטערי 
פון אַלע פיינע ניי-יידישע דיכֿטער. 
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- איך בּין שוין פאַרטיק, מיינע טייערע, איך װיל נאָר אָנ- 
ווייון, אַז דער הער בּאַסין האָט, אַחוץ דער װ י-ג ע זאָג ט- 
ש װ אַ 5 ק יי ט, אויך אַ שװאַקײט אונטערצושטריכֿן גלאַט אַזוײ 
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װוערטער -- סיי װוּ מען דאַרף, סיי װוּ מען דאַרף נישט. זיי- 
גע אונטערשטרייפֿונגען גייען אומגעפער אַזױ: 

לוסף ויזעגטיר אַ דיכֿ טער פון גאָטסגענאַדן. גע- 
בּוירן ג ע װ אָ רן אין יאר 1811 האָט געשריבן אַלערלײ 
זאַכֿן, און אויך אַנדערע. איצט אי ער אַװ עעק אויף אַנ- 


דערע געבּיטן אין מ ען קאָן אים ני ש ט פֿאַמּן" 


,װועלט אײין, װעלט אויס" 


זאַמלבּוך, ,קאָפּירײיט"; איגנאַטאָװו. פאַרלאַג ,אַמעריקא", 


איך און דער איגנאַטאָװער, זאָל לעבּן, זענען ביידע גרוי= 
סע גייסטער. נישט מער: איך, אייער ערגעבּנסטער, האָבּ פיינט 
צו קנאַקן לײידיקע ניס און ער נישט. עס איז גענוג, אַז ר" 
דודל זאָ. אַ זאָג טון ,קיקוי און די חסידים זיינע זאָלן אַרייך 
אין אַ טיפער בּע-װאָטינישט-איז און זאָלן אָפּענטפערן: פקיקע- 
ריקוי. און אַז די דאָזיקע קיקעריקוס זאַמלען זיך אָן אין דער 
אידהיק אװ א פון בלינצעהוהו, דעמאָלט גיט מען אַרױס אַ' 
געדרוקטע ‏ װאַקכֿאַנאַליע פון װערטער מיט דער געשיכֿטע פוך 
קיקו (אַזאַ פויג?!), װאָס איז געקומען פון װאַילאַילאַ װוּ ער 
האָט געהאַט אַ פניע כם. (אַזאַ װאָרטן) מיט עפּעס אַן אויס- 
לענדישן פּניעכֿם (אַאַ װאָרט!) און װען די גאַנצע געשיפֿ- 
טע האָט זיך צעפּניעכֿמט, איז געקומען צוגיין דער בּעטלער פון 
בּעבּעװואַװואַ (אָדער פאַרקערט!) און ער האָט דערהרגעט דעם' 
הױפּט פּניעכֿם פון אַלע פּניעכֿמס. 

מען דערציילט: 

איינמאָל איז רי דודל געזעסן בּיי זיך אין דער היים אוך 
געזאַמלט, װי זיין טבע איז געווען. האָבּן די חסידים געפרענט+ 
,רבּי, װאָס זאַמלט איר? האָט דער איגנאַטאָװער (אַ חכֿם אי 
ער געװען פון אַלע יאָרן -- נאָך פון כֹּלהס צד!) געװאָרפן 
צוויי פון זיינע בּעסטע בּליקן אויף די אפּיקורסים, װאָס האַלטן 
נישט פון זיין טאַלאָגט, און עֶר האָט אויסגערופן: 
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-- קיקוקו! 

האָט מען גענומען דעמדאָזיקן ,קיקוקו", מיהאָט אים אַרומ- 
געבּינדן אַ פיסל מיט אַ שװאַרץ טאַשמעלע פון פינף-און-צען- 
סענט-מיסטיציזם, מען האָט אין אים אַ רײנגעשריגן אַ 
גשמה און עס איז געװאָרן אַ מין בּלאֶער פויגל -- װאָס פליט 
וועלט-איין, וועלט-אויס, און זינגט זיינע קיקוקושע, װאַלאַלאַי 
לידער, פוֹל מיט זענעפט, חן, װוֹיל-קלאַנג, פּיפ-פּאַפּערײ. 

דער איגנאַטאָװער, זאָל לעבּן, איז נישט נאָר אַ זאַמלער, 
אַ שריפטנצונויפשריפטלער, נאָר איך, און הױפּטזעכֿלעך, און 
אדרבּא -- אַ דיכֿטער, װאָס דיכֿטעט. ער איז -- לאָמיר זאָגן 
אין איינעם מיט בּ. ריווקין -- דער דיכֿטער פון גאָלדענעם 
נדר, סאיז קלאָר! איגנאַטאָו איז טיף. מען דאַרף אים פאַר- 
שטיין. איך פאַרשטיי אים נישט, איך פאַרשטיי נאָר איינס: אַ 
גוטער שוסטער װערט נישט קיין בע סע ר ער שוסטער דאַ- 
דורך, װאָס אַ חוץ שוסטעריי קאָן ער אויך שריבּן לײטאַרטיק- 
לען. און אַ גוטער שרייבּער, װערט נישט קיין בּעסערער שרייי 
בער, דאַדורך װאָס אַ חוץ שרייבן, קאָן ער אױיך רעדן דורכֿן 
טעלעפאָן, קלאַפּן אין פּלייצע, און מאַכֿן אַן איינדרוק אויף אֵיי- 
דעלע מענטשן. 

דעקלאַראַציע פון אומאָפּהענגיקײיט: איך, משה נאַדיר, דער 
זון פונם אַלטן נאַדיר, זאָג זיך אָפּ פון צו ציטירן, צו שרעקן" 
זיך, מורא צו האָבּן, צו זיין אונטערטעניק צו איינעם אַ דוד 
איגנאַטאָוו, רעקס, זעלבּסטהערשער, אימפּעראַטאָר 

איך גיב אַ שבועה זיך אָפּצורײסן פון דעם פאַרױישעלאַנ- 
דױסטן טיראַן, צו צעבּרעלן די קייטן פון זיין וייטע"פערזן- 
שקלאַװערײי אַװי זאָל מיר גאָט העֶלפ, אמן! 

און מיט דער דאָזיקער דערקלערונג גי איך אַװעק פון 
דוד איגנאַטאָווס פּראָבּלעמאַטישקײט, װעלכֿע איז פון יענעם סאָרט 
וי די פראַגע: ,אַז דער ראַזירער ראַזירט אַלעמען אַ חוץ די װאָס 
ראַזירן זיך אַלין, און דער ראַזירער ראַזירט זיך אַלין, טו װער 
ראַזירט דעם ראַזירער ?* און איך גיי צו צו די איבּעריקע מיט- 
אַרבּעטער, מיטשאַפער, מיטזינגער פון דעם זייער פאַרטייטשט- 
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חומשטן זאַמלבּוך, וועלכֿעס הױבּט זיך אָן מיט ,האזינו" און ענ" 
דיקט זיך מיט האָמערס איליאַדע. 

איך פאַרבּויג מיך און זאָנ: עס איז זייער גאָבעל פון 
אייך, מיינע הערן, אַרױסעובּרענגען נייע טאַלאַנטן. עס איז גוט- 
בּרידערלעך, עס איז מענטשלעך, און דאָס האַרץ פון אַ קריטיק- 
שרייבּענדן מענטשן װוערט אָנגעפילט מיט פרייד, ווען ער דער- 
זעט אַזױנע צוויי נייע טאַלאַנטן װי משה רבּינו און האָמער. 
מיר קאָנען זאָגן, אַז בּיידע ווייזן אַרױס אַ פונק טאַלענט, כאָטש 
זי זענען אַ בּיסל צו יוג ג אין פאַרגלייך מיט די זאַמלבּוך- 
קלאַסיקער, 

ענטפער דורכֿן בּריװקאַסטן: שלייפט אַ בּיסל מער אייע- 
רע זאַכֿן, הער מ. בּדעמרם? לערנט זיך שרײבּן אַ גלאַטערן 
יידיש. דאָס װאָרט ,בּראַנדאָפּפער" װאָס איר נוצט אין אייער 
פּאָעמע ,דאָס זענען די ריד פון בּלעם', איו נישט יידיש. 
,פאַרוואָהר" איז אויך נישט יידיש. אָבּער טאַלענט האָט איר. 
כֿאַפּט זיך אַמאָל אַריין אין רעדאַקציע צװוישן 6-5 פאַרנאַפֿט, 

צווייטער ענטפער דורכֿן בּריװוקאַסטן: הער האָמער: 1) 
אייער יידיש איז אומפאַרשטענדלעך, װי דער יידיש פון -- מיר 
זעלבסט. איר נוצט צופיל אויסלענדישע װוערטער. איר װילט -- 
מעשה ראובן איזלאַנד -- צופיל גלאַנצן מיט איער ווֹילקע- 
נעװדיקייט אין װעלטואַכֿן. שלייפט, פּאָלירט, הובּעלט; זעגט, ראַ- 
זירט, פיילט, האַקט, אפשר װעט עפּעס אַרוסקומען. 

: 8 3 
: ה 6 

ל. שאַפּיראָס דערציילונג ,רויך" איז זײיער אַרשיסטיש 
אַרײנגעשלאָגן אין ראַמען,. עס איז געשמאַקער װי מיר ט על עי 
מירטעלע איז געוועןן געשניצט -- זייער ארון-קודשדיק. ,רויף" 
איז צונויפגעטריבּן אין אַ וינקל, מיט אַ רוט טאַשנטיפֿל, 
מיט דער טראַדיציאָנעל יידישער קלױזפאָן. די זאַצן אין רויך 
זענען גלאַט אױסגעפּרעסט. נישט מיט קיין פּלעט-אייזן, נאָר 
שאַפּיראָ האָט זיך. אויף זיי אַרױפּגעזעצט און איז (גייסטיק) גע- 
זעסן אויף זיי אַזױ לאַנג בּין װאַנען זײ זענען אַרױס גלאַט 
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און אָן קנייטשן. אָבּער דער סימבּאָלישער אָנװינק זעט זיך אין 
רויך, דרייט זיך אין די בּלאָפּאָעטישע רוכרינגען פון דעם 
העלד און דער שאַפּיראָיטײטש דערפון איז: רויך -- דאָס 
מענטשלעכֿע לעבן. פע, סאיז בּיטער, נאָר מען געװויינט זיך צו 
דעם צו. די רױפֿרינגען -- די לעבּנספאָרמען, די לעבּנסטעפֿניק. 
און װי שיין דאָס קאָן זיין! װאָס פאַר אַ שפּיל! ;סאיז רױך, 
אָבּער ס'איז גוט", 

קלוגער, שװוערשרייבּנדער, װאָרט-טאַפּנדער שאַפּיראָ! 

עס קומען לידער -- װיװאַט! זישא לאַנדױ בּאַרעדט די 
זוײיבּער, מיט פיינע פעטיט-אויפשריפטן. און ער הײסט בא- 
שלאָפן דאָס װײבּ. בּאַהאַלטן מיר דאָס װאָרט בא ש לאָפן 
און מיר בּלעטערן װוייטער. זישא װערט פריילעכער, אויפגע- 
לעגטער, כּמעט בּלאָנדער: ער זינגט זיינע פּשוטע, אַ פערטל- 
נאָך-צוועלף-לידער װעגן דעם, אַז אפשר װעט גיין א רעגן און 
אפשר גישט, און אַז אין הימל שװימט ד אָרט אַ לבבה! 
און אַז ער לאָוט זיך אַראָפּ אין די (װױּנדערװאָרט נומער 2) 
פאַרלאַמטערגדיקע טאָל. דאַן װערט ער טעמפּליבית- 
ישראלדיק און גיט זיך דאָרט אַ פרעג אין ליך; 


;ווער פירט די אַלע שימן, 
װאָס גייען אינם ים? 
גאָט פירט די אַלע שיפן 
װאָס גייען אין ים..= 


און אַװוי װייטער. דאָס פאַרװייטערדיקטע איז שוין גישט 
װױבֿטיק. מען קאָן דאָס שוין אַליין מאַכֿן. פּעררעצעפּטום. למשל; 
;ווער פייפט בּיי מיר אין קוימען ' | 
אין װוינטערדיקע טעג? 
גאָט פייפט בּיי מיר אין קוימען 
אין ווינטערדיקע טעג." 


דאָס איז גוטע, שפּאָרעװדיקע און נישט אָנגעשטרענגטע 
פּאָעזיע; זישא ווייסט, אַז- לידער, דאָס זענען ווייבּער, צו ועל- 
5ע דו דאַרפסט נישט טון געבּן קיין כֹּח. מיט ער זיך נישט. 
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זי קומען צו אים פון זײיער איגענעם װילן און װערן באַ- 
ש לאָפן. 

עס קומען לידער פון א. מ. דילאָן, אויף װעלכֿן מען קאָן 
אױספּרוּװון דעם כמעט-היינעשן שפּיל פון צושטעלן ,מיט הויזן* 
און ;אָן הויזן* בּיי יעדער סוף שורה: : 

,כֿזיץ אין פעלד בּײנאַכֿט אַלײן (מיט הױזן. 

אָט קומט מיין הונט מיט שנעלע טריט (אָן הײזן. 

ער שנאָרט אַהין, ער שנאָרט אַהער (מיט הויזן). 

מיין הונט, מיין הונט, דו זעטט מיך נישט? (אָן הויזן) 

אין צווייטן סטראָף פון דעמזעלבּן ליד, קושט דער דיכֿ" 
טער אָן דעם הונט ;אַ פולע קאָפּי. און אין ליד נומער 3 גײט 
ער אַרום און שיט געלע בּלעטער אַװי לאַנג בּיז װאַנעט ער 
הערט אויף, 

כּמעט אַלע לידער פון די יונגיעריקע זענען פול 
מיט כּלומרשטיקן מיסטיציזם, מיט טונקעלהייט. אין 9 פון יעדע 
0 לידער ,קלאַפּט ע מ ע צ ע ר אין טיר" און מיוייסט נישט 
װאָס ער וויל.. אָדער עמעצע ר לעשט אויס דאָס ליפֿט.. אָדער 
עמעצער גײט שאאָפן.. אָדער ע מ עצע ר שטײט אױף די 
קניען בּיים בּעט, און מװוייסט נישט, װאָס ער װיל. אַך, דער 
עמעצער, דער עמעצער !=+ | 

װאָרנונג פון אַ נערוועזן קריטיקער : עמעצער װעט נאָך 
עמעצן אַמאָל דערהרגענען פאַר עמעצנס דיכֿטונג! עמעצער האָט 
נישט קיין גערוון פון קופּערדראָט; עמעצער ויל, אַז מזאָל אים 
צורו-לאָזן ‏ מיט די ע מ ע צ ע ר ס, און מיט די װ יי טיוו יי ט ס 
און מיט די װױניטיװוּס און מיט די ע פּע סיו ײ סיאין" 
נישטס 





ראַבּאָיס ,קעץ" האָבּן די גרויסע מעלה, װאָס דער שרי= 
בער האָט זי נישט פּאַרמענטש, ע5ט װי דאָס טוען גע" 
וויינלעך אַנדערע שרייבער. ראבּאָי שרייבּט װעגן קעץ, נִישטּ 
בּדרך מש,, נאָר טאַקע פון קעץ אַלין. דערצו דאַרף מען האָבן 
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-מוט, דאַרף מען האָבּן פאַרטיפטקייט, דאַרף מען פאַרשטײן, אַז 
אמילן דאָס לעבּן פון אַ קינסטלער איז אויך נישט מער װי א 
משל און אפשר נישט קין שענערער משל, וי דאָס לעבּן פוך 
אַ קאץ, אָדער אַ קראָליק. 

ראַבּאִי איז אפשר דער אַנדערשסטער ן אַלצ 
יידישע נאָװועליסטן, 

דאָס רוב לידער פון דער מאַרינירטער, בּאַלזאַמירטער, 
איינגעמומירטער, ‏ אויףאַן-אָרט-שטײענדער ,יוגנט" דערמאָנען 
אָפּט אָן דער טיפער אינהאַלטלעפֿקײט פון דעם א וט בפ" 
גער-ליד; 

0 108צ1448 
0 סם 1{ 
6 9606 1 
4600 ! 1100831808 

דאָס בּוך האָט אויךן אַן אַרטיקל פון בעלימחשבות . װועגך 
,דר. הערצעל און אַנטאָן טשעכֿאָון": איז עס, איז עס, אין עס 
(צום דריטן מאָל) אַזױ פוֹל מיט װערטער, שענקלינגענדיקצ 
פּראַזן, פילפאַרבּיקע לעבּנספאַרבן, אַן אָנגעצויגענע 
סטרונע, אַ ציטער פון אַ קאַמערטאָן -- נ, גאָט מי- 
נער, מיר ווייסן דאָך, וי ווערט איז געמאַכֿט, מיר האָבּן געפּרוּװוט 
צוגלײיכֿן הערצלען צום קאַמערטאָן און ט שע פֿאָװן צו אַ סטרו= 
נע און., ס'איז אַרויס גאַנץ גוט. בּיידע זענען גלייך איבּערציל- 
גענד. עס איז פון יענעם סאָרט קריטישע עסייען, װאָס צוערשט 
שרייבּט מען זיי אָן -- שרייבּט מען אָן די שענווערטערדיקע 
זאַצבּוען, און דערנאָכֿדעם -- פּאַסט מען זיי צן צו עפּעס. 

אוך אַלין האָבּ שוין אָפט אָנגעװענדט דיזעלבט מעטאָדע. 
און עס גייט אויסגעצייבֿנט, 

י. י שװאַרץ האָט אָנגעזונגען אַ מאַסע לידער, ,אױיפן 
חרובן האַרצן". דער ע מ ע צ ע ר שפּילט דאָרט אױך אַ גרויסע 
ראָלע. י. י שװאַרץ בּייזערט זיך, ער איו אין כּעס. ער מאַפֿט 
בויהו", אָבּער איך פֿאַרשטיי אים און -- פאַרגיבּ אים. זיינעף 
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ימאָטיוון פון תּהלים זענען שוין געראָטענער -- אַזױ פיל, װימל 
דער תּהלִים איז בּכֿלל אַ בּעסערער זאַמלבּוך וי ,וועלט-איין, 
וועלט-אויסש : 
6 5 
3 
אַ קוריאָז: אויפן סוף פון בּוך איז אָפּנעדרוקט א מעל- 
ידונג בּזה הלשון : 
אינהאַלט פון ערשטן בּוך ;שריפטף (אויס- 
פּאַרקויפט)" יי 
דאַן קומט א רשימה פון אַלע אַרטיקלען פון ערשטן בּוֹך 
.,שריפטן?, װאָס איז אױספאַרקופט און מען קאָן עס מער נישט 
קריגן. | 
מיר ערװאַרטן אין גיכֿן צו לעזן אומגעפער אַזאַ סאָרט 
אַנאָגס; 
,א װוּנדערבּאַר פערד. 
3 יאָר האַלט. 
זייער. גוט פאַר רייטן, 
פּרייז 240 דאָלאַר. 
זיך מעלדן צום אייגנטימער, 
וועלכער האָט עס שוין פּאַרקיפט." 
5 א , 
צ 1 
פּ ס. -- פון די בּוך-צירונגען װײיס איך נישט װעמעס 
זענען די בּעסערע -- ליכֿטענשטיינס אָדער מאודס. בּיידע גע- 
פע, ן. מיר. אָבּער מאוּד (איך מיין עס ערנסט) האָט אַ חוץ אַלע- 
מען דאָס גרויטע פאַרדינסט, װאָס --- צווישן מאַלער -- איז ער 
געווען דער ערשטער אונטערצושרייבן זיין נאָמען מיט יידי- 
יע אותיות. 
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מלחמה:כלות 


אױטאָרן : ראַקאָװ-מיללער: 
מעאַטער; ‏ מאָמאַשעװסקי 


מיט פאַרשלאָפּענע פינגער שרייבּ איך מיין הײנטיקע 
טעאַטער-רעצענזיע. איך ווייס, אַז די מענטשן פאַר װעלכֿע די 
,מלחמה כּלות" זענען צונויפגעשריבן געװאָרן (פרעגט טאָמאַ-- 
שעווסקין), לייענען נישט קיין קריטיקן, לייענען איבּערהויפּט 
נישט קיין אַנדער זאַך, אַ חוץ די אויפשריפטן אויף די װענט. 
פון לאַװאטאָריען, און דאָס אויך נאָר די דומסטע און שמוציק- 
סטע פון זי : : 

װאָלט איך געהאַט אַן אייגענע צייטונג, װאָלט איך גע 
שריבּן װעגן דעם שטיק צװיי קאָלומנען מיט אדיעקטיון: 
שמוציק, נידערטרעכֿטיק, געמיין, שורקיש, פּלאַן, קרעמעריש, 
טאַלענטלאָז, עקלהאַפּט, שניידעריש, פּאַסקודנע, רוי, לאַנגװײליק, 
ווילד,. אומענטשלעך, פּאַסקװיליש, אידיאָטיש, ‏ אומעגלעך, מיאוס,. 
פויל, = פּאַרשטונקען, שווייניש, טעאַטערדיק, בּאַליידיגנד, גריל-- 
צענד, - פֿאָנצעװאַטע, הויקערדיק, געלעמט, בלינד, היגקענדיק. 
פאַרװאָרלאָזט, אומגעקאַמט, בּלאָטיק, אָפּשטױסנד, אומדערטרעג-- 
לעך, סקאַנדאַליעז -- דאָס אַלצדינג װאָלט געווען בּלויז אַ קְלֵיי-. 
נער טייל פון די אַלע באַלײדיקענדע אדיעקטיוון, װאָס איך 
װאָלט גענוצט, װען איך װאָלט געשריבּן װעגן די ,מלחמף. 
כּלות". איך װאָלט נישט געזאָגט װעגן זיי קײין הכֿמהדיקײט,, 
נישט געװאָלט ווייזן מיין סאַטירישע בּייסנדיקייט, װע, כע פאַר- 
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שאַפּט מיר אַזױנע בּאַנאַבּטע שנאים, װי לעאָן קאָבּרין. עס 
װאָלט מיר נישט אָנגעשטאַנען צו פּאַרשװענדן מיין בּיסל עספּײי 
אויף דער טעמע ,מלחמה כּלות". נאָר אַזױ װי איך שרײבּ נישט 
פאַר מיין אייגענעם אַ זשורנאַל, נאָר פאַר אַ פרעמדן, און דער 
פרעמדער זשורנאַל האָט אַ ריכֿטונג, װאָס דאָס איז זייער שיין 
פון זיין זייט, און אַזױ װי דער פרינציפּ פון דער ריכֿטונג פאָ- 
דערט װיצלעכֿקײט אויף אַלע געבּיטן פון דער יידישער ליטע- 
ראַטור, ערגאָ -- וויצן! 

,מלחמה כּלות" איז נישט קיין שטיק, נאָר -- אַ שטיק 
שוויינעריי. עס איז אפילו נישט טאַלענטלאָז, װיי, די מחבּרים 
האָבּן נישט גענוג טאַלענט דערצו. 

איך טו בּאַהױפּטן, אַז אַ מענטש װאָס קאָן אָנשרײבּן אַן 
ערגערע פיעסע װי די דאָזיקע איז א -- זשעניע, גיט מיר 
אַזאַ מענטשן און איך װעל אים מאַכֿן אַ בּאַנקעט, אָדער אַ יו 
בּילעאום, אָדער װאָס-נישט-איז! 

דער אינהאַלט! איז מעגלעך איבּערצוגעבּן דעם אינהאַלט 
פון אַ פריקאזי אין אַ קעלער-רעסטאָראַן אויף ריווינגטאָן סטריט? 
קאָן מען בּאַשרײבּן דעם אינהאַלט פון אַ פאַראַיאָריקן קניש אין 
פופצנסענטיקן פרעס"אַנשטאַלט?. קאָן מען דערגרונטעווען דעם 
מאָטיוו פון אַ קוני-אײילאַנדער ,קלעם-טשאודער"! איז מעגלעך 
אָפּצושילדערן די רויע מאַטעריאַלן פון אַ ,משוגענער קאָלדרע"? 
איז עס פאַר אַ מענטשנס כּחות איינצוטייטשן דעם הױכֿן סימבּאָ- 
ליזם, װאָס ליגט אין אַ זױערער אוגערקע, אָדער די טיפע מיסטע- 
ריען, װאָס זענען פאַרבּאָרגן אין אַ בּודאַפּעסטער גו אַש 1. אַזױ, 


מיינע הערן, איז אויך נישט מעגלעך איבּערצוגעבּן דעם אינהאַלט 


פון די ראַקאָוו-מיללערשע ,מלחמה כּלות", 
איך טראַכֿט בּיי מיר: דער חור קלױבּט זיך אַלײן 
אויס זיין בּלאָטע. דער אייזל עסט נאָר דאָס שטרוי, װאָס גע- 
פעלט אים, אָבּער דער מענטש, דער ט עאַטערגײענדער 
מענטש, -- אַזױ מיינען די דירעקטאָרן -- איז נישט קיין חזיר -- 
ער עסט אַלצדינג! 
|| די ,מלחמה כּלות" גייען אױף די פיס פון יידישקייט -- 
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פון יידישלעכֿקייט. זיי דאַרפן רעדן אין נאָמען פון די ליידן 
פון דעם יידישן ,פּאָליאַק" און אַפּעלירן צום יידישן ,הערץ" 
װי שמוציק! בּרענט דאָרט אַ מלחמה, ציטערן אױיסגעשטרעקטע 
הענט קעגן הימ , גייט אונטער אַ פאָלק, און מיר -- אפשר די 
לעצטע, אפשר די איינציקע יורשים פונם שטאַם -- מיר נוצן 
אויס זייער טראַגעדיע פאַר קאַסע-ערפאָלג. מיר װיינען אױס 
זײ ערע טרערן פאַר סטענדינג"רום, מיר זעצן זיך מיט די 
שווער-מעלאָדראַמאַטישע הינטנס אויף דעם פאַרמוטשעטן יידישן 
,הערץ", און קוועטשן דערפון אַרױס -- רענדלעך, מיקלימפּערט 
אויף דער פיבּערדיקער ,נשמה פון מיין פּאָליאַק" און קלימפּערן 
אַרױס עטלעכע לומפּיקע נדבה"גראָשנס פאַר זל און אַ פוטער- 
פעסל מיט גאָלד פאַר אונזערע פּרינצן פון געשמאַקלאָזיקײט. 
מיר רעדן אין נאָמען פון כּלל ישראל און מ יר האָבּן נישט 
אין זיך אַ פונק פּיעטעט, אַ ניצוץ פון פאָלקס-געטריישאַפט, אַ 
ציטער פון רעליגיעזן געפיל. ווייל --- לאָמיר ווערן ערנסט אויף 
אַ מינוט, מיינע הערשאַפטן !--די יידן זענען אפשר דאָס ג אָ ט ל אָ-. 
זעסטע פאָלק אױף דער װעלט, דעריבּער אַרט זיי נישט, אַז 
מען שלעפּט אַרױף אויף דער בינע דאָס טליתל, דעריבּער קי- 
מערט זיי נישט, װאָס יעדער נאַרישער ש מוציאַן רעדט אין 
נאָמען פון יידישקייט. דעריבּער בּלייבּן זי רויק, ווען זי זעען, 
אַז יעדער ליטעראַרישער שװאַרצקינסטלער שלעפּט פון דער נאָז 
סטענגעס פון נאַציאָנאַלע ליידן, און יעדער מעלאָדראַמאַטישער 
פּאַקיר טאַנצט, פּראָפעטיאָגעל, אויף די פייערן פון פאָלקס-טראַ- 
גיק, אוּן שטעכֿט זי כּלומרשש די בּרוסט, מיט פּאַפּירענע שפּיזן.. 

{מלחמה כּלות" האָבּן פון דעסטוועגן א יי ן גוטן מאָמענט, 
און דאָס איז דאָס פייער אין סוף פון דריטן אַקְט. עס איז 
זייער אַ װוֹיל פייער, כֿאָטש סאיז אַ שאָד, װאָס עס איז נישט 
קיין אמתדיקס!.. עס איז אַ פיינער עפעקט און אַ זײיער דראַ- 
מאַטישער, נאָר די פּיעסע מאַכֿט קאַליע. װען מען זאָל שפּילן 
דאָס פײיע ר אַ לײן מיט די דעקאָראַציעס, װאָלט עס געוען 
גאר נישקשה פון אַ פּיעסע און מען װאָלט -- ווי-עס-איז -- גע- 
קאָנט אויסזיצן אירע 4 אייבּיקייטן, אין דער געשטאַלט פון אַקטן, 
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געשפּילט איז די פּיעסע געװאָרן אַװי שלעכט, װי עס 
פּאַסט פאַר אַזאַ אָפּשײלעך טעאַטער-שטיק. דאָס איז פיין. אי- 
בּערהויפּט פאַרדינען אַ דאַנק די הערן טאָמאַשעװסקי און ראָ- 
| זענשטיין. בּיידע גיבּן זיך די מי צו שפּילן אַזױ שלעכֿט, וי 
אַזאַ פיעסע פאַרדינט. די אַנדערע שוישפילער, כּמעט אָן אויס- 
נאַם, בּאַמיען זיך אויך צו שפּי.ן אַזױי שלעכֿט, װי זי קאָנעף 
און דאָס איז זייער שיין פון זיי. ערן-װאָרט! איך בּין זײיער. 
ערנסט, איבּערהױפּט װער איך ערנסט, וען איך דערמאָן זיך, 
װי דער הער ט. פּאַטשט זיין טאָכֿטער, מאַדאַם גרינפעלד, אַװי 
גראַציעז אויף דעם.. אינטעלעקט. דאָס איז זייער פּאַטעטיש א 
זייער יידישלעך און זייער קינסטלעריש, -- ווירקלעך. 

6 - 
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..אַז מיר זענען שפּעטער אַרײינגעקומען אין דעם דראַמאַ 
טישן קאַפּע, האָט אונז אַ חבר געפרעגט פאַר װאָס עמעצער פון 
די יונגע גייט נישט אַמאָל אַרױס מיט אַ פּיעסע, און מיר' 
האָבּן געענטפערט, אַז סאיז נישט נױטיק, װייל די הערן ראַ- 
קאָוו און מי, לער זענען שוין אַרױסגעגאַנגען אין 4 אַקטן. 

ער האָט פאַרשטאַגען.. 


פאַר אירע קינדער 


אױטאָר דר. ה, זאָלאָטאראָף. 
הױפּששפּילערין : מאַראַס בערטא קאַליש, 
טעאַטער : מאָמאַשעװסקיס, 


פיעסע מיט אַ קאנפליקט סיז /41 אוּן אַ מראַגעדיע סײו 116, 
גרױיסע דראמע, װאָס שינשט צו זיין ג ר ע סע ר הי איז אַ 
עלדין, װאָס סאַפּאָט אונטער פון צײם צו צײט, און געבּע גאָט דאָס 
עמלעכע צו הערן פון אַפּאָלאָן זאָגענשײן. א שמיק, װאָס ענדיקם זיך 
און דעריבּער אי עס גוט, 


טאַלאַנט מיינער, פאַרלאָז מיך נישט! 
שוין סידריטע בּלעטל פּאַפּיר, װאָס איך הױבּ אָן און איך 
װאַרף אַװעק, צום טייװל, און פּאַפּיר איז אַזױ טייער, און די 
קריטיק מון געשריבן ווערן. די חפֿמות מוזן געזאָגט ווערן, מיל- 
נע געערטע, בֿאָטש ס'האַרץ אין נישט דערבּיי. פראַנע: וף דען 
איז ס'האַרץ ? ענטפער: ס'האַרץ איז אַװעקנעפאָרן קיין רוסלאַנד. 
און עס וויגט זיך איצט אויף די שטורעמדיקע פאַליעט, און עס 
ליידט פון דער װואַנדער קראַנקהײיט, און ס'איז אים נישט גוט. 
ביטע, אַנטשולדיקט. עס הייבּט אָן דער. פאָרהאַנג פון מיין 
נשמה-בּינע הייבּט זיך אויף, אַ פייערלעכער געדאַנק טרעט 
אַרויס און פאַרגייגט זיך פאַרן ווערטן פּובּליקום, עס 
ווערט פינסטער אָרוֹם, כּדי דער צושויער זאָל קאָגען לייכטער 
צושויען דער העלך טרעט אַרױיס,. אויפטריט; גיפטיקע סא" 
טירע. ‏ / 
אי 7 
משה גאר" (|) 


מאָנאָלאָג: , פאַר אירע קינדער" איז אַנאָנסירט אַלס א גרוי- 
סע פּסיכאָלאָגישע דראמע. עס איז אַ גרויסע דראַמע. שױן אַ 
- בּיסל צו גרויס. און זי ליגט דערום זייער לעפּיש אויף די 
אַקסלען פון די העלדן. די דױאַמע איז גרעסער פון די העלדן 
אפשר מיט 150 נומערן, און די העלדן בּלאָנדזשען דורך איר, 
פּלאָנטערן זיך אין איר, װיקלען זיך אין איר אַהין און צוריק 
און פאַרקערט -- און זי האָבּן אַ פּנים, װי מאַקס לינדער, ווען 
מען שטעלט אים מיטן קאָפּ אַראָפּ, כּדי ער זאָל נישט פאַרלירן 
די הויזן. 

ווייטערער מאָנאָלאָג פון מיין גיפטיקער, אָבּער גישט- 
גאנץ-גערעכֿטער, סאַטירע: 

,פאַר אירע קינדער" הױבּט זיך אָן זייער פיין און פאַר- 
בּיק, אויף דעם פּאַרם פון אַ חברה טרױימער-קאָלאָגיסטן; װאָס 
ווילן פאַרפּרייעאַרבּעטערשטימען די ועלט, נאָר אָן אַ בּריווקאַסטן. 
איינער פון די קאַלאָניסטן איז הירש גינזבּורג. ֿאַראַקטערשטריכֿן: 
אַ בּאָרד, אַ קאַשקעט, אױסנעטראָגענע הױזן. איפטריט זי, די 
העלדין, הויך, שלאַנק, פיינפאַרקאַמט, רויזרויטע פינגערשפּריצן, 
פיילבענאויגן, ‏ ראָזענגעקיסטערמונד, גראַציע, װאַלעסקאַסוראַט. 
אַנטקעגן איר: בּאָריס דאַנציג. פיינער נאָמען --- ,דאַנציג"! עלע- 
גאַנט, הױכֿגעװאַקסן װי א פּאַלמע. ליבּע פון דער כּלהס צד. 
חתנס שװאַך, נישטאָ גענוג פייער, יל איינגיין ‏ אױף אַ פשרה: 
אַלע ד ר יי צוזאַמען. 

נאָר זי װיל גישט. דערצו איז זי צופיל סאַפאָ, און ער! 
אַפּאָלאָנזאָגעגשײגט ער? יאָ. מער-װייניקער. מען בּאַשליסט: 
אַװעקגײן. בּרעכֿט אויס אַ ווילד פייער, װאָס דאָס איז מסתּמא 
אַ משל קעגן דעם ליבּעספייער װאָס פאַרניכֿטעט די בּוימער פון 
לעבן, און--היט זיך פאַר פייער, היט זיך פאַר פייער! (ציטאַטע). 

אין צווייטן און דריטן אַקט זעען מיר די שלאַנקע, די 
גראַציעזע, די וואלעסקאַסוראַטנע העלדין, מיט דעם שלעפעריקן, 
עלטערן מאַן און מיט די קינדער. זייטיקע פּאַרשױגען: עפּעס 
אַ ייד, װאָס קוקט אויס װי אַ תּלמוד-תּורה-מלמד און איז אַ סימד 
בּאָל, אַן אָנװינק אויף דעם ציוניזם פון אונזער ראַדיקאַלער גאָס . 
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אוֹן עפּעס אַ פּלייצע-אַן-װאַנט-דײבּנדער אוריאל-מעפיסטא, װאָס 
רעדט היזעריק-מיזאַנטראָפיש, און ער האַסט די מענטשהײט, 
יט אַלערלײ אַפּאָריזמען -- געלונגענע און אַנדערע. | 

,די גרויסע פּסיאָלאָגישע דראַמע" גייט אַרום מיט גרוי- 
סע פיס, איבּער די בּרעטלעך פון דער בינע, פאַרטשעפּעט זיך 
אָן זיך זעלבּסט, פאַלט, הױבּט זיך איף, גייט װײטער, מיט 
רומאַטישער אָנשטרענגונג, מיט גייסטיקער האַרצקלאַפּונג, און 
דו קוקסט אויף דיין זײגערל דעם גאָלדענעם, ליגסט עס צו 
צום אוער און דו טראַכֿסט, אַז די דאָזיקע דראַמע איז אַבּסאָי 
לוט די גרעסטע דראַמע, װאָס דו האָסט װען עֶס איז גע" 
זען. אָדער אפשר גייט דאָס זייגערל צו שגאלן / 

,פאַר אירע קינדער" איז אַן ער לעפֿער פאַרזוךף 
צום דאָנערװעטער! פאַרזוכֿט נישט ערלעך, פאַױזוכֿט פאַלש, בּאַ 
טריגעריש, קאָמיש, נאָר -- פרישט אֶפּ אַ בּיסל מיין האַרץ. 
קלאַפּט אַ ביסל אָפּ דעם שטױבּ פון מיין לאַנגװײלע. אייערע 
פּראָבּלעמען, די ליבע. בּאַ! איער מיסטעריע, דאָס װײיבּ! בּאַ! 
צום צווייטן מאָל. איך זע טיפער װי דאָס. מיין פּסחדיקער מעד / 
איז אַ -- רעטעניש. יעדער כֿרעמױל אין אַ מיסטעריע, און 
אַלצדינג אין דער וועלט, פון ראַנדאָלף הוירסט בִּיז קייזער ויל- 
העלם איז אַ פּראָבּלעם. און אוב איר וילט מיך שלאָגן אי- 
בּערן קאָפּ, מיינע הערן -- נו גוט! טוט עס אָבּער טוט עס 
מיט אַ נאַקעטן ה א מ ע ר, מיט מעלאָדראַמע, אָבּער קלאַפּט מיך 
נישט איבּערן קאָפּ מיט אַ האַמער, װאָס איז אַרומגעװיקלט מיט 
דער װאַטע פון הומאַניטאַרע געפילן, פון עדעלקייט, פון קונסט! 
און אוב איר װילט מיינע טרערן, נעמט זיי, בּעכערװייז, אָבּער 
מעלקט נישט מיינע גײסטיקע אױגן מיט די אומגעלומפּערטע 
פינגער פון אַ דילעטאַנט! שלאָגט נישט די פּוטער פון מיין 
סענטימענטאַליטעט,,. מיט די הילע הענט. טוט עס מיט אַ מאַ- 
שינע. עס איז עקאָנאָמישער און שנעלער. : 

,פאַר ‏ אירע קינדער" איז אַ דראַמע פון -- מאָרגן. גוט, 
זאָל מען זי (אַלעמאָל) שפּילן מאָרגן נישט היינט. די פיעסע 
איז נישט צום אױסלאַכֿן, זי איז אונזער נאַר. זי איז ,ליטע- 


( 


ראַטור" און צו װאָס זאָל מען מאַכֿן דער ליטעראַטור אַ שמ 
פאַר אַ פאַרשלאָפּענער יידענע, װאָס שטריקט אַ זאָק און שמעקט 
טאַבּעק, מיט דער לינקער זייט פון דער האַנטפלאַך, װי אי 
מאַנסבּילל 

מאַדאַם קאַליש האָט, אין אײנקלאַנג מיט דער פּיעסע. 
געשפּילט ,די פרוי פון מאָרגן". אָבּער צו װאָס שפּילן אַואַ 
פרוי ה ייג ט, אין אַזעלכֿע אומרויקע און העכֿסט-אינטערעסאַנטע 
צייטן? און װעכען גײט עס אָן די ליידן פון אַ װײיבּערשן 
װאָקינג-דעלעגאַט, װאָס יידט דאַדורך, װאָס זי האָט נישט ליב 
דעם מאַן! און בּיטע צו ענטפערן דורכן בּריװקאַסטן. װאָרום 
לעבּט זי נישט מיט די אַנדערע מאַנסבּילן! װאָרום נישט' 
מיט שטריקערן, דעם אַפאָריזמעױזאָגער? פאַר װאָס נישט מיט' 
בּאָריס דאַנציג? און פאַרװאָס װיל זי די טאָכֿטער נישט דער- 
קענען? זי איז דאָך אַואַ העכֿטט דעקאָראַטיווע מוטהער+ 
און אַװי שלאַנק און גראַציעז! און צו װאָס די אַטמאָספערע: 
פון האַרצשװערקײט, װעלכֿע װאַקסט אַרױס פון דעם סופליאָר- 
קעסטל, מער װי פון דער סיטואַציע? און װאָרום דעקלאַמירט" 
די מאַדאַם קאַליש אַזױ בּראָדװײיאיש? און פאַרװאָס איז איר' 
יעדער שמייכל אַ גנאָד-צום-פאָלקיישראל? און יעדער זשעסט 
אַזא אומענדלעכֿקײט? און פאַרװאָס אַזױ בּיבֹּליש אין טאָן או 
אַזױ איבּער-רייך אין האַלטונג? פאַרװאָס איז אייער יעדער בּליק 
אַ ג2-און-אַדדריטל פּראָצענט פון דער נעט-איינגאַמע, אָ, קאַליש! 
! און פאַרװאָס איז אייער יעדער האַנטבּאַװעגונג אַ רמז אויף דעם 
שטאָלצן משיח, װאָס קומט אויסלייזן זיין פּאָלק -- אָ, ערנוויר" 
דיקע קאַליש! און פאַרװאָס פאָרן אייערע װערטער אויף פּרעהס 
רייטוועגן, אָ, טאַלאַנטירטע און גראַציעזע מאַדאַם קאַליש? און 
פאַרװאָס געװענט איר זיך נישט אָפּ פון איער שװאַֿקײט צר 
לעון לעקציעס דעם פּאָלק ישראל, אָ, לעמבּערגער מאַדאַם 
קאַליש? 

+ 4 
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גאָלדענבּורג,---קונציק-פיין. בּלאַנק,--יידישלעך-געשמאַק. בּן-עמי,-- 
אינטעליגענט-פיין. שאַכֿט,--דײטלעכֿע דיקציע. 

די איבּעריקע דאַמען און הערן האָבן אױיך געשפּילט, 
צאָר איך האָב נישט געהאַט קיין געדולד זיי צו בּאַװוּנדערן. 

צום שלוס: פון דער גאַנצער פיעסע איז מיר צומבּעסטן 
געפעלן די כֿינעױשע טיי, װאָס איך האָב געטרונקען נאָך דער 
פאָרשטעלונג, אין דער אינטערעסאַנטער געזעלשאַפט פון אַ דאַ- 
מע, װעמעס נאָמען איך קאָן דאָ נישט דערמאָנען עס איז 
פּראַנציס אַדלער, 


העדאַ גאַבּלער 


אוטאָר : הענריק. איבּסען. 
טעאטער : פליימום, 
הויפּטשפּילערין ; מאַדאַט נאַזימאָואַ. 


דער פעלדמאַרשאַל פון מיין פּריװאַטן גליק, דער אויבּער- 
קאָמאַנדיר פון מיין לוקסוסדיקן לעבן, דער קאַפיטאַן פון מיין 
פּרגסה-יאַכֿט, האָט צו מיר געזאָגט: 

-- גייט און זעט און הערט און שטױנט און װערט נאָר 
נישט מיד צו שטוינען איבּער דער איבּער-פּאָסט-סופּער-אולטרא- 
גראַנדיעזיװּנדערבּאַרער מאַדאַם נאזימאווא, וועלכע העדא-גאבּלערט 
לויט דעם אַלטן הענריק, װיװאַט! 

בּין איך געגאַנגען און געזען און געהערט און נישט 
געשטוינט און כֿבּין גאָר נישט מיד געװאָרן ניש ט צו שטױי 
נען איבּער דער מאַדאַם נאַזימאָווא, װעלכֿע געפעלט מיר נישט, 
דערפאַר, װאָס איך האָבּ זי נישט ליב, און װאָס איך האָבּ זי 
נישט ליב דערפאַר, װאָס זי געמעלט מיר נישט, און װאָס 
עס געפעלט מיר זי נישט ליב צו האָבּן דערפאַר, װײל עס 
געפעלט מיר אַזױ. 

האָרכֿט, איר בּרידער פון דער קריטיק! נעמט אַרונטער 
די שװערדן פון אייערע לענדן און לאָמיר גיין אויף אַ דועל 
דערפאַר װאָס איך דערוועג מיך צו זאָגן, אַז אייער געליבּטע 
מומע איבּסען איז שרעקלעך לאַנגװײליק. 

סעקונדאַנטן ! דער שטריק הענגט מיר שוין אויפן האַלה 
דער קאָפּ מײינער שטעקט שױן אױפן האַלז, דער קאָפּ מיינער 
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שטעקט שוין צװישן די גילאָטין-מעסערס, די בּאַיאָנעטן זענען 
שוין געצילט קעגן מיין בּרוסט; אָבּער -- שרעק איך מיך דען 
איבּער! װער איך דען טױט און צעדאַקטאָרװאָרטסמאַנס? 15 
איך דען געבּוירן אין פייגלינגיא ? 

ניין, איך בּין העלדיש און בּראַװ און מעדאָלפעיק. אין 
די שױידערהאַפטע מינוטן פון מיין אויסגעצויגענעם לעבּן לױף 
איך מוטיק און שטאָלץ אַרונטער אין קעלער אַרײן און איך רוף 
אויס: : 

נידער מיט איבּטען! אַרונטער מיט העדא גאבּלער! 

+ 5 
אי 

זאָג איך אַלזא, אַו העדא גאבּלער איז נישט קיין מייס" 
טערוערק? ניין, איך זאָג גישט, אַז העדא גאבּלער איז נישט 
קיין מייסטערװערק, איך זאָג נאָר אַז סאיז אַ גראָע אָפּשפּיגלונג 
פון אַ נאַרישן שפּיגל, װאָס שטייט לעבּן אַ שפּינל און שפּיגלט 
זיך. עס איז אַ שרעקלעך-קאָמפּליצירטע איגפאַכֿקײט, װאָס איז 
מיט גרויס פּיין און פּינקטלעכֿקײט צונויפגעשפּיגלט געװאָרן פון 
אַלע עקן וועלט. עס איז זיבּן-אַכֿטינײן-הונדערט מייל לאַנגװײלע, 
פּאסטאָריזירט און סטערעליזירט און אױסגעקאָכֿט -- כּדי עס זאָל 
זיי נישט שימלען. עס איז אַ קאָנדענסירטע סימפאָניע פון אַלע 
אויסגענוצטע גענעצן פון דער גאַנצער װעלט. עס איז אַ גרו- 
סער, מעכֿטיקער, ערהאַנענער, שרעקלעכֿער, גרױיזאַמער, וועלט- 
אייגשלינגענדער געניץ, װאָס װערט נאָר לאַנגװײליקער דורך 
דעם, װאָס מען זעט נישט אָן דאָם קאָמישע אָדער ערנסטע פּנים 
פון דעם מענטשן װאָס גענעצט אַװֹיס דעם דאָזיקן ,אוהא!"י / 

װאָס איז די מעשה מיט העדא גאבּלער! די מעשה מיט 
העדא גאַבּלער איז, װאָס העדא לאַנגװײליקט זיך און ציט זיך 
און לייגט זיך שלאָכּן און שטייט װידער אױף און לײגט זיף 
ווידער שלאָפן. יעדעס װאָרט װאָס העדא גאבּלער רעדט אַרױס-- 
דורן דער מאַדאַםס נאזימאווא -- איז אַ קעניגלעכע מתּנה צו דער 
מענטשהייט. העדא גאבּלער אין -- װאָס מרופט' אין אונזער 
שיינעם גאַליציעג;אַנד -- אַ ,שלעפיל", אַ צעקראָכֿענע; אַ פוילע 
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אַ שלעפעדיקע -- אַ ש לע טס בּיו גאָר. זאָל דער אױבּער- 
שטער אפּהיטן, װאָס דאָס װייבּל צעאַרבעט! זי האָט פיינט אִיר 
מאַן (וועלכער שפּילט אױסגעצײכֿנט;) און האָט נישט ליב איר 
געליבטן, וועלכן זי האָט אַמאָל מסתּם אויך נישט זייער שטאַרק 
ליבּ געהאַט. זי איז אינטריגאַנטיש און האָט נישט לֵיבּ דעם 
אינטריגאַנט. זי איז אַ שלעפעריקע, פאַרשלעפערענדע דאַמע -- 
אפשר אַ בּיסל פּריציש דעגענערירט, אפשר אַ בּיס? היפער"עס- 
טעטיש, אָבּער אַ פּילפאַפֿער גאָרנישט -- שרעקלעך איבּערטריבּן. 
זי האָט נישט קיין פרייד, קיין טרוים, קיין װיל, קיין ליידנ- 
שאַפט, און איז פול מיט דער טיפער מיסטעריע פון א לײידיקן 
צירונגדקעסטעלע, װאָס דער קלוגער באַלעבּאָס האָט אומישנע 
פאַרשלאָסן אויף זיבּן שׂלעסער, כּדי מזאָל מינען אַז דאָרט 
ליגט בּאַהאַלטן אַ געגנמעט קעניגרייך, 

העדא גאבּלער ליגט זיך, העדא גאבּלער שטייט אױף. 
העדא גאבלער איז מיד. העדא גאבּלער ויל עפּעס! אָבּער העדא 
ג בּלער קאָן ליידער נישט קריגן דעם ריכֿטיקן עעפּע סיאָ- 
ג ע ר, איז איר עפּעס אַזױ, און עפּעס אַװי, און װאָס אָל זי 
טון? העדא גאבּלער לייגט זיך, העדא גאבּלער שטייט אױף, 
העדא גאבּלער ציט זיך, ציט זיך, ציצא--ך!!! בּיז װאַנעט זי 
ציט אויס עפעס א שװערע פאַרשלאָפּענע טראַגעדיע מיט מלי- 
טערלעך, גאָלדשפּריצלעך און דימענטלעך. 

אז העדא גאבלער דערפילט, אַז זי קאָן נישט לעבּן מיט 
איר - אױסגעצײפֿנטן, אידיאָטישן מאַן -- דעם פּראָפּעסאָר, בּאַ- 
שליסט זי, אַז זי װעט הרגענען די צײט מיט אַ רעװאָלװער. 
העדא שיסט! העדא שמײכֿלט מיט אַ קרום, קאַלט שמײכֿעלע 
פון 72 גראַד אונטער גול, העדא לאַנגװײליקט זיך װי אַ גרעפין - 
און אַז עס קומט איר אַמאָליקער געליבּטער דער שריפטשטע- 
לער, װאָס האָט אָנגעשױיבּן דאָס גוויס'ע װערק -- דער- 
װאַפֿט אין איר די אַמאָליקע פאַרשלאָפּנקײט און זי ווייסט נישט 
װאָס זי זאָל טון. העדאס גרין"בּ.אַסע דעקאָראַטיווע נשמה שטייט 
וי אַ פּאָפּוגאַי אויף איין פוס און פּלאַטערט מיט אַ פליגל און 
ווערט אַנטשלאָפן -- רעדנדיק. העדא האָט אויך זייטיקע צרות- 
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או"נהת פון איר פ ר יי נ ט ריכֿטער בּראָק, װעמען זי האָט ליבּ 
-- מיט אַ שרעקלעכער שנאה. העדא נעמט אַריין צו זיך אין 
שטובּ אַריין די איצטיקע געליבּטע פון איר אַמאָליקן געליבּטן. 
דער לעצטער קומט אויך צו איר אין שטובּ אַרײן -- נאָך דער- 
לייזובג, העדא הומאניזירט ועגן איר געזונקענעם געליבּטן, וען 
ער גייט אַװעק. זי זאָגט: ער װ עט קומען מיט װײג- 
רעבּן אין די האָר לארבארג גײט אַװעק און שיכּורט 
און פאַרבּרענגט זיך מיט דער רויטער פּרײלין אן -- 
ווערט סקאַנדאַליזירט. ער פאַרלירט דעם מאַנוסקריפּט פון זיין 
נייעם ‏ נאָך-נישט-געדרוקטן בּוך, און העדאס מאַן געפינט אים, 
און גיט דעם אוצר צו העדאן. דער געליבטער קומט ענדלעך 
צו העדאן אין שטובּ אַריין שיכּור, צעקנייטשט, דערשלאָגן, און 
אָן װײנרעבּן אין די האָר ער מינט, אַז ער האָט 
פאַרלױרן דעם מאַנוסקריפּט. ער רעדט װעגן זײן קינ ד, װאָס 
ער האָט דערמאָרדעט מיט די אײגענע העוט 
אָבּער העדא זאָגט אים נישט, אַז זי האָט דאָס קינד -- דעם מאַ- 
גוסקריפּט הײיסט דאָס. אדרבא, זי מאַכט זיך נישט װיסנדיק. 
העדא גיט אים אַ רעװאָלװער און זאָגט אים, ער זאָ, זיך אַרײנ- 
שיסן אַ קויל אין דער פינפטער עועניו געגנט פון זיין לײב. 
באָר טו עס אויף אַ שײנעם אופן זאָגט זי -- די גע- 
לאַנגװײלטע! די עקלהאַפטע! דער סוף איז, אַז ער װערמ גע- 
שאָסן פון דער רויטער פרײלין און דווקא נישט אין האַרץ. 
װי העדא װינשט עס, נאָר ערגעץ אַנדערש. דאָס קאָן שין די 
איבּער-עסטעטישע העדא נישט אױסהאַלטן און נאָך אַ לאַנגן און 
שלעפעריקן גאָרנישט"טון -- שיסט זי זיך אין האַרץ אַרײן, מיט 
אַ טרוקענעם שאָס, װאָס צערייסט נישט סקלייד, וייל סאיז 
נישט שיין פאַרן אויג! 

מאַדאַם נאזימאָווא אין איבּסענס העדא גאפּלער איז פּונקט 
װי אַ פראָסט, װאָס איז פאַרפאַסט געװאָרן פון אַ װייסן בּער 
און װוערט געשפּילט דורך א זאַװערוכֿע. מאַדאַם נאזימאָווא איז 
אַ שניישטורם, װאָס איז געפראָרן געװאָרן אין מיטן גײן זי 
איז אַ געלונגענע לוה אין פיר אַקטן, אויפגעפירט צום בּענע- 
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פיט פון אַלטע מתים און געשפּילט פון אַ מצבה. 

אין נאזימאָוואס ‏ העדא גאבּלער איז פאַראַן שטילע עֶלע- 
גאַנץ, מאַניערן, אפילו ווייסע שיינקייט, אָבּער -- עס איז אַזױ 
פארדאמט פּינקטלעך, אַזױ קאָרעקט, יעדע זאַך איז אַזױ שרעק- 
לעך אויפן אָרט, װי אין יאשא חפצס װוּנדערבּאַרן, אומעגלעכֿן, 
געטלעכן, נידערטרעכֿטיקן פידלשפּיל. איבּסען טױט נישט כּדי 
צו בּאַשאַפן, כּדי איבּ ער צושאַ פן פדי אױסצובּעסערן נאָר 
ער בּאַשאַפט דאָס שוין-באַשאַפענע. ער גיט דיר דעם מענטש 
אַזױ װי ער איז, נאָר ער סערווירט אים מיט א יי ז. זיין העלד 
-- דאָס איז נישט נ אָך אַ מענטש אין דער סומע פון מענטשן, 
נאָר דאָס איז ד ע ר מענטש. ער איז דער פיל-בּאַקאַנטער, סיג" 
טעטישער מענטש, אַרױפגעטריבּן אויף דער בּינע מיט אַ שאַר- 
פער פעדער-בייטש. עס איז דער דרויסן -- פּאַרשטונּט. אָדער 
די שטובּ -- פאַרדרויסנט. עס איז רעאַראַנזשירונג -- נישט שאַי 
פונג. דער געערטער הענריק פון נארדלאַנד טוט בּאַפּרופֿטן זיין 
געליבּטע פריילין טעמא נישט פּערזענלעך, נאָר דורך אַ שליח, 
דורך אַ אידעע. ער אַלין האַלט זיך ריי, נישט-בּאַפֿלעקט, 
יונגפרוילעך, אָבּיעקטיוו. נישט וי זיין תּלמוד בּערנאַרד שאה 
וועלנער לאָזט אָפן אַלע פענסטער פון זיין דראַמאַטישער גע- 
בּיידע און אַע מאָל קוקט ער אַרין אַזױ פאַרשײט, זען װ אָ ס 
סע הערט זיך. בי אין העלד מאַכֿט ער צורעכֿט דעם 
קאַפּעליש, דעם אַנדערן גיט ער אַ שנעל אין נאָז, אַ דריטן 
גיט ער אַ גלעט איבּער דער בּאַק און ער שילט, זידלט זיך, 
בּענטשט, רעקלאַמירט זיך און לאַכֿט און פאָכֿעט מיט זיין רוי" 
טער בּאָרד, - און בּיזֹ װאַנען ער װערט פֿאַרטיק מיט דער אַר- 
בּעט, איז זיין גאנץ פיינע, דראַמאַטישע װירטשאַפט רוינירט 
און די קאַץ ליגט אויפן שרייבּ-טיש, און ס'בּרענט ערגעץ אַ 
פּאָרהאַנגל און אַלצדינג איז אין אַזאַ רײכֿער, מענטשלעפֿער, 
װוּנדערבּאַרער אומאָרדנונג! 
א, וי איך פלעג זיך בּעטן בּיי דעם אַלטן הענריק. העג* 
ריקיבּסען פלעג איך אים זאָגן, הער אױף צו פינטלען מיטן 
אויג ביי יעדן װאָרט, װאָס דו שרייבּסט אָן. הער אויף צו + ן 
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די אײינפאַכֿסטע, טאָגטעגלעפֿסטע זאַכֿן אין אַזאַ. טאָן גלייך װי 
עס װאָלט געװען אַ שרעקלעך געהיימעניש. הענריק טייערער, 
פלעג איך מיך בּיי אים בּעטן, הער מיר אױף צו זאָגן גוט 
מאָרגן אין אוער אַריין און הער אויף מיך אַרונטערצורופן אין 
קעלער אַרין, כּדי מיר צו זאָגן, אַז סאיז שוין עלף דער זי" 
גער און אַז די קאוע שמעקט דיר זייער גוט! אָבּער דער אַ.- 
טער האָט מיך נישט געהערט. ער איז אַרין אַלץ טיפער און 
טיפער אין דער סודות-אינדוסטריע לימיטער -- פּונקט װי נאָר 
סודות אַליין װאָלטן געווען סודות! 

דאָס גאַנצע שטיק איז זײיער ענלעך צו דער מאַדאַם 
גאזימאָווא אין דריטן אַקט, וען זי ציט אַלץ די זיידעגע קיי 
מאָנאָ און ציט זי אַרױף בּיז צום האַלז -- בִּיז צו דער נאָה 
און נאָר זי ציט די אָרעמע קימאָנאָ -- כֿאָטש מזעט אַװי איף 
גאָרנישט אַהױס, און כֿאָטש ווען מזאָל אפילו אַרױסוען װאָס- 
נישט-איז,. װאָלט מען אפשר געזען אַז סאיז גאָרגישטאָ עפּעס . 
אױסערגעװײינלעכֿס אַרױסצוזען. אַזױי טוט אויך מיין יוגנטפריינט 
איבּטען: ער ציט און ציט איף זיך דאָס דראַמאַטישע קלייד 
און דעקט זִיך צו, און װויקלט זיך איין, און פאַרקנעפּלט זיך 
און ער ציט און ציט די גייסטיקע קימאָנאָ בּין צו די בּאַקג- 
גאַרד אַרױף, יז צום היטל. 

סעקונדאגטן ! דער דועל איז צו ענד. איר קאָנט שוין 
גיין אַהיים. קאָזט וויסן מיין שװעגערין פון הארלעם, אַז איך 
ליג טויט און פאַרװוּנדעט אויפן שלאַכֿט-פעלד, און זעט אַז מיי- 
נע פּערזענלעכֿע קינדער זאָלן זיין פאַרזאָרגט -מיט אַלדעסגוטס, 
און 25 פּראָצענט פון די פּראָמיטן פון מיין לה זאָלן. גיין 
פאַר | מיין. אינדישער געליבּטער פּרינצעסין גע-קאָימע. 
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ידער גײיסט פוּן שטאָט 


אוימאָר ; אָסיפּ דימאָוו, 
הויפטשפילער : ס, גאָלדענפּורג, 
מעאַטער : מאָמאַשעװסקים, 


עמיגראַנט: קינמאָל װעל איך עסן מענטשנפלייש און 
טריגקען מענטשנבּלוט, 

גײ סט: עס קומט די שעה און דיינע האָר װעלן װערן 
גרוי און דיינע קינדער װעלן אַרין אין לעבּ, דעמאָלט װעלן 
מיר זיך טרעפן און דעמאָלט װעלן מיר צװאַמען מאַכֿן דער 
לעצטן חשבּון. דו װעסט מיך נישט דערקענען, אָבּער מיר װעלן 
זיך נאָך טרעפן. (פאַרשווינדמ) 

און כּך הוה. אַזױי איז געװען. דער פּראָלאָנ האָט נישט 
אָפּגענאַרט. טאַקע עפּעס װי דאָס האַרץ װאָלט אים געװען גע- 
זאָגט, דעם פּראָלאָג, אַז סע װעט זיך אַזױ אױסלאָון. דעם פמי- 
גראַנט, טאָמאַשעװסקיס קינדער װאַקטן אויס אין געשטאַלט פון 
פריילין גערסטאן, בןדעמי און מאַדאַם לאקסער. אַלע זייער 
וווילע, טעאַטערשפּילענדער קינדער. אודי דאָזיקע קינדער 
הױבּן אָן אַרײנצוגײין אין לעבּן שוין בּאַלד אין ערשטן 
אַקְט. בּערטא גערסטאָן גייט אַריין אין לעבּן דורך דער 
פּאָדערשטער טיר רעכֿטט און מיט אַ גרינג געמיט, און 
מיט חנעוודיקע לאָקן. בּן"עמי גייט אַריין אין דעמזעלבן לעבּן 
מיט גרויס פאַרטיפטקייט און סטודענטישקייט. די מאַדאַט לאַק- 
סער טרעט אַריין אין דעם געטלעכֿן לעבּן מיט גוטער אויפ- 
פירונג און מיט סימפּאַטיע. און די איבּעריקע שוישפילער פון 
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טאָמאַשעװסקיס נאַציאָנאַלן נעשאָנעל טעאַטער, טרעטן גלאַט אַזױ 
אַרײין אין לעבּן, דורך פאַרשיידענע טירן און תּירוצים. ראָזג- 
שטיין איז, למשל, אַ חתן פאַר פריילין-מאַדאַםס לאַקסער. רובּין 
איז דער אַלגעמײינער פעטער פון דעם מענטשנס לעבּן און א 
גרויסער שלעמיעל. מאַדאַם עפּשטײן אין דעם לעבנס אַן איי- 
גענע װייבּ. גאָלדנגורג איז דער גייסט אַלײן, און לאָז מען 
אדרבּא, פּרוּון און אים נישט אַרײנלאָזן אין לעבן אַרײן, װעם 
זיך טון חושך! 

הכּלל: ערשטער אַקְט. האַמער דער שטאָט-גײסט האַ- 
מערט זייער גאָלדנבּורגיש. זייער שפּיציק. זייער קנציק. ער 
דערשיינט אין דער געשטאַלט פון אַ בּלאַסער אידעע. שװאַרץ 
אָנגעטון. פיינער גרים. זעלטענער פּאַרוק. און ער רעדט נישט 
מיט קיין װערטער נאָר מיט דיקציע. טאָמאַשעװסקי איז שויך 
פריער אַרײינגעקומען, אָנגעטון װי אַ קעניג פון סעקאָנד עװע- 
הניו, און כֿאַפּט זיך בּיים קאָפּ. בּאַלד געפינען מיר אױס, מיט 
דער הילף פון אַ קאַפּעטשקע . מזיק, אַז טאָמאַשעװסקיס שותּף- 
אין-געשעפט האָט זיך איבּערגעשניטן דעם האַלז, ווייל דאָס גע- 
שעפט איז געגאַנגען שלעכֿט, און ער (דער שותּף) האָט שפּע- 
קולירט (װי דאָס פּראָגראַם-בּיכל זאָגט) הינטער זיין רוקן, און 
אים, = טאָמאַשעװסקין, איז פון גאַנצן פאַרמעגן געבּליבּן נישט 
מער װי אַקציעס אין דער עװועסט אמעריקאן קאָמפּאני מינען 
וועלכע זענען איצט גאָרנישט װערט. לײכֿטער דרוינזשע פון 
קעסלפּויק. דער גייסט ערשיינט מיט דיקציע און זאָגט טאָמאַ- 
שעווסקין, ער זאָל נישט פאַרקויפן די אַקציעס, װוייל זיי װעלן 
זיך בּאַלד שטאַרק אויפהויבּן צוזאַמען מיט פאָרהאַנג 2. 

אין צווייטן אַקט זעען מיר װידער דעם גאָלדנבּורגישן 
שטאָט-גײסט ביי זיין אַרבּעט. און ער אַרבּעט נעבעך זײיער 
שווער, דער שטאָט-גײסט! שװוערער פון אים אַרבּעט אפילו נישט 
די קעסלפויק פון דער יידישער טעאַטעריקאַפּעליע, אָדער די 
נאָזיפאַטשײלע פון אַ יידישער פּרימאַדאָנע. 

קורץ און גוט, אָדער לאַנג און שלעכֿט, עס געלינגט אים 
איבּערצוקערן דאָס לע כּן מיט די פיס אַרױף. ער, דער װוֹי?- 
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דעדעוודיקער שטאָטגײסט, שמועסט איין דער אַלטמאָדישער 
מאַדאַם עפּשטײן, זי זאָל אַװעקװאַרפן ס'טייטש-חומש אוֹן זיך 
נעמען צו עפּעס אַנדערש. ער רעדט איין דער נאַיװוער גערסטאָן 
מיט די שענע, גאָט-געבּענטשטע לאָקן, זי זאָל זיך פאַרליבן 
אין איר שוועסטערס חתן, ראָזנשטײין. ער בּ אַװ עג ט בךעמין, 
ער זאָל אונטערשרייבּן זיין פאָטערט טשעקס. ער בּאַװייזט ראָ- 
זענשטיינען, אַז זיין כּל ה, די מאַדאַם לאַקסער, איז שוין אַן 
עלטערער מענטש, און אַז בּערטא גערסטאָן איז בּרונעטער פון 
איר. ער רעדט איין דער לאַקטער, זי זאָל נעמען פּראָשקעס צו 
בּאַרױקן די נערוון. ער איבּערצייגט טאָמאַשעװסקין, װעלכֿער 
איז שוין איצט אַ מיליאָנער, אַז ער דאַרף זיך נישט ערגערן 
צוליבּ דעם, װאָס זיין גליק איז די אַרבּעטערס אומגליק. און 
בּאַלד הױבּט אָן צו רעגענען מיט פרוכֿט פון דעם שטאָטגײסטס 
אַרבּעט. לאה-לאַקסער פאַרגיפטעט זיך מיט דעם געויסן פּראָ- 
שעק; איר פאָטער שטיינמאַן-טאָמאַשעװסקי דערהאַלט אַ טעלע- 
גראַמע, אַז די אַקציעס פאַלן. בּן-עמי מאַכֿט אָריגינעלע חובות, 
נאָכֿמאַכנדיק די אונטערשריפט פון זיין פּאָטער. די מיסעס שטייג- 
מאַן-עפּשטײן גיט איבּער איר לעצט בּיסל זילבּערװאַרג צום 
שטאָטגײסט, ער זאָל פאַר איר בּאַצאָלן די קאָרטן-חובות. בּערטא 
גערסטאָן איז פאַרפירט און אומגליקלעך מיט אַלע כּחות. שטיינ- 
מאַן אַלײין שניידט זיך איבּער דעם זינגערישן האַלו מיט אַ 
בּריטווע און עס ערשיינט דער גײיסט פון פּראָלאָג, רעדט מיט 
אַ האַרטן ריש און סאיז געענדיקט. 

פון דעם אַלעמען, װאָס מיר האָבּן דאָ איבּערנעגעבן איז 
צו זען צוויי זאַכן: 1) אַז מען קאָן יעדע פּיעסע אַװי איבּער- 
דערציילן, אַו זי זאָל קלינגען וילד און משונה, און 2) אַז די 
פּיעסע איז נאָך אַלעמען נייער און בּעסער, דראַמאַטישער און 
אידעישער פון פיל אַנדערע שטיקער. עס איז דאָ געדאַנקלעפֿ- 
קייט. ‏ עס איז אַן אינטערעסאַנטער שפּיל פון דרויסנדיקייטן און 
צופאַלן, בּאַלױכֿטן דורך דעם רויטן לאַמטערן פון אַן אידעע. 
עס איז אַ שטיק, װאָס װען מזאָל עס שטעלן אַ ביסל ער ג ע ר 
און .שפּילן אַ סך שװאַכֿער װי מען שפּילט עס, װאָלט עס גע- 
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קאָנט האָבּן אַ גרויסן ערפאָלג אפילו בּיי אונזער יידישן עולם' 
װעלכער איז עולמדיקער פן אַלע עולמס, װייסט גאָט! 
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טאָמאַשעװסקי האָט זיך גאַנץ גוט אויפגעפירט אויף דער 
צינע. זיין שלאָף-ראָק איז, וי תּמיד, פון פיינעם מאַטעריאַל און 
זיין האַלטונג איז קעניגלעכֿע, שוין אַ בּיסל צו קעניגלעך פאַר 
אַ פּראָסטן יידן, װאָס הייסט ש טײנמאַן און טראָנט אַ שלאָפ- 
ראָק. גאָלדנבּורג איז געווען זייער גוט, זייער אינטערפרעטאטיוו, 
זייער פאַרטייטשנד. דורך די שולטעריבּלעטער פון זיין בֹֿאַ- 
ראַקטער האָט דייטלעך אַרױסגעשטעקט די אידעע, דער סימבּאָל. 
דאָס איז נישט געװען קיין טײװל, נאָר דאָס טײװלישע; און 
געאַרבּעט האָט ער װי אַ בּייזער געדאַנק, װי דער געדאַנק פון 
זינד, אַװי פלינק, אַזױ בבּױגיק, אַזױ גראַציעז, אַזױ קונציק, אַזױ 
פּלייסיק, מיט אַזױנע חידושלטכֿע גענג, מיט אַזױנע װונדערלעכע 
טענער. נאָר איין הסרון: ער האָט אַ בּיס. אַ ריבע רג ע- 
שפּילט, זך אַ בּיסל איבּערגעפלײיסט. ער איז אין געװיסע 
מאָמענטן אַזױ אומגעהויער טעכניש-קלוג, אַז סאיז אַזש אַרױס- 
געקומען נאַרישלעך. ער איז געווען אַזױ קונציק-פלינק, אַז מ'האָט 
אַזש דייטלעך געקאָנט אָנװייזן מיטן פינגער, װי אַזױ ער מאַכֿט 
דאָס. דער אַלטער כלל: דער װײטסטער ברעג פון מזרח איז 
מערב, : ו 

זייער גוט איז געװען רובין אַלס דער שלים-מזלדיקער 
פעטער מאָטיע, װאָס אַלע מיטװאָך זאַאיקעט ער זיך אַ בּיסל און 
אַלע מאָנטאָג רעדט ער שלעלט ענגליש. די דאָזיקע קאַריקאַ- 
טור-צײבֿנונג איז פון רובּינען אַרומגענומען געװאָרן מיט אַזאַ 
בּרייטן ראמען פון ערנסטער פאַרשטענדניש, כּמעט פון טראַגיק, 
אַז דאָס איג האָט אויף דעם בילד נישט געקוקט, נאָר איף 
דעם ראמען. 

בּדעמי איז געווען זײיער נאַטירלעך (ער איז בּטבע אַ 
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בּלאַסער:) אין דער ראָלע פון סטודענט. גוט איו ער נאָר גע- 
ווען אין דעם מאָמענט, װען ער טאַפּט זיך אַרום און מאַכט 
אַנאַטאָמישע שטודיען אויף זיך אַלײן. מאַדאַם לאַקסער איז גע 
ווען צופרידנשטעלנד. גאָט װײסט, אַז איך ‏ שטעל זיך צופרידן 
מיט זייער װײניק! 


טיר נומער 3 


אױמאָר  :‏ לעאָן קאָבּרין 
מעאַמער : קעסלערט 


קאָבּרינס ;טיר נומער 2" א אַ זײער הילצערנץ 
זאַך. שטעקט אפשר אַ סימבּאָל אין דעם נאָמען ,טיר"! װער 
ווייסט? איך װייס נאָר, אַז דאָס שטיק איז טרוקן װי אַ טיר 
און פּונקט. אַװי פּיקאַנט אַז די שראַך אין מאהאָגעני. די 
סצענעס זענען עצי גופר -- פּימסנהאָלץ. די דראַמאַטישע האַנד- 
לונג איז = שלאָפצימער"מעבל (איבּערהויפט ,מ ע יב ע ל") אוך 
די מענטשן אַלין זענען פריש-אָפּגעפאַרבּטע הילצערנע גולמס, 
װעלכֿע דער פאַרפּאַסער, אָדער דער פאַרפאַרבּער האָט אַרױסגע- 
שטעלט צום טרוקעגען קעגן דער רױטלעכֿער זון פון זיין פאַג- 
טאַזיע. 

;טירד נומער דריי? דערמאָנט זייער שטאַרק אָן גיקאָלאַי 
ניקאָלאַיעװיטש: זי איז זייער הויך און זייער פלאַן. און זי האָט 
אַ מאַסע פרעטענזיעס. זי איז מער פּילאָזאָפיע װי געדאַנק. מער 
פיס װי קאָפּ. זי גייט שגעלער װי זי דענקט. אין מאַנֿע מאָ- 
מענטן -- איבּערהויפט אין פערטן אַקט -- לויפט זי מיט זי- 
זעלבּע ריזנשריט וי גיקאָלעַי גיקאָלאַיעװיטש איז געלאָפן פון זי 
שלאַכֿטפעלדער און מען קאָן זיך בישט כֿאַפּן! 

,טיר נומער דריי? איז אויך זייער אַ קוריאָזע פיעטע פון 
דעם שטאַנדפּונקט פון איבּערגאַנגען. זי גייט נישט איבער פון 
איין סצענע צו דער צװײטער -- נאָר זי שפּרינגט. זי פּאָרט 
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אויף אַן עלעווייטער. זי גייט פונם ערשטן שטאָק דירעקט אויפן 
זעקסטן און -- פאַרקערט. זי איז אַ קונציקע פּיעסע, אין אַקראָ- 
בּאַטישן זין פון װאָרט. אין איין מינוט פּאַרשלינגט זי אפשר 
עלף מייל דראַמע, פערצן מייל טראַגעדיע, -- אַ חוץ װאָס זי 
ציט גלאַט אַזױ פּאָעטישע סטענגעס פון נאָז, שלעפּט סענטי- 
מענט-פראָזן פון אַרבּל, און האָט בּכלל זייער אַ פלינקן פערטן 
אַקט -- מיטן אויג נישט עו פֿאַפּן, װאָס דאָרטן טוט זיך! 

דער ערשטער אַקט גייט זײער פּאַמעלעכֿן; אַ מיל, אַן 
אייביקייט.. עס איז נישט קיין ערשטער אַקט, נאָר אַ פער- 
טער -- אַזױ איבּריק איז ער! עס איז דער לאַנגװײליקסטער 
ערשטער אַקט, װאָס מיר האָבּן ווען-עס-איז געזען. די האַנדלונג 
שלומערט איין אויף איר אייגענעם אַקסל. עס איז אַ צייטונגס- 
אויסשניט מיט דעם שטיקל נײעס, אַז אַן ערלעכֿער ייד, נאַי 
טאַנזאָן, און אַן ערלעכע מאַמע, נאַדאָלסקי, און אַן ערלעכער 
בּרודער, הײימאַן, האָבּן אַ בּרודער-קעסלער, װאָס איז אַ יאַנקעלי 
בּוילע אין אַ שװאַכֿער אַמעריקאַנער איבּערזעצונג, 

דער צווייטער אַקט הױבּט שוין אָן גיין אַ בּיסל שגעלער. 
עס הײזלט זיך. עפנונגס-סצענע: די מאַדאַם פון הוין שטימ 
לעבן אַ יאָרצײט-ליפֿט און --- ליריזירט. זי איז אַ פרומע גאָטט- 
פורכֿטיקע פרוי מיט אַ פּאַרוק און דאָך האָט זי אַ הײזל. פאַר 
װאָס דווקא זי? פאַרװאָס דווקא אַן אַלטמאָדישע פרוי מיט אַ פּאַי 
רוק? איז דער ענטפער, אָ, די יידישלעכֿקײט! און אָ, די ראַי 
דיקאַלשטשינע פון די יאָרן 1905--1906! און נישט נאָר זי 
אַליין איז אַזױ קאַריקאַטורנע גאָטלעסטערנדיק, נאָר אויך דער 
בּאַנדיט , דעיגא?, ועלכער דערציילט, אַז ער האָט געשלאָגן אַ 
יידן דערפּאַר, װאָס יענער האָט געגעסן אום יום כּפּור. װאָס 
פאַראַ קאָמפּלימענט צו דער גרופּע ,בריט-און-פּוטער"! װאָס 
פאַר אַ שמיר איבּער די ליפּן מיט ואַדיקאַלן חזיריפעטס דעם 
| גאַנצן | פרייהייטס קעמפערטום פון ליבערטי פּאַרק! און דאָס 
הייזל אַליין! קען פרייגד קאָבּרין װירקלעך אַ הײזל, װוּ מען 
רעדט אַזױ װײניק. שמוציקע רײד! וייסט ער פון א בּאָרדעל, 
װוּ עס קומען פאָר אַװינע אומאינטערעסאַנסע און העכסטבּאַ , 
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שרײבּלעכֿע אַכֿ, װי אין זיין צװייטן און דריטן אַקט? 
האָט עמעצער פון אונזערע קאָלעגן װען עס איז געזען אַן אֶר- 
גיע, װאָס איז אַזױ פאַרשלאָפן, װי די סצענע װען די מיידלעך 
שיכּורן זיך אָן און זינגען יאַקאַהולאַ? ווייסט עמעצער פון אַזאַ 
כּשר בחמהלע און נאַאיווע אידיאָטקע װי ראָזע, די גרינע בּאָר- 
דערקע, װאָס װוינט ענעקסט דאָאָר" און פּאַליבּט זיך אין דעם 
- פּרעמיער-קאַדעט מיטן גאַנצן פייער פון איר יונגער זעלע, 
נישט האָבּנדיק דעם מינדעסטן שאָטן פון אַ חשד, אַז ער איז 
אַ קאַדעט? און אפילוּ דאַמאָלט װען די בי-צום-ביין-אויסגע- 
טוענע פֿאָריסטקעס פון קעסלערס טעאַטער קומען אַרױף אױף 
דער סצענע אַלס מחותנתטעס, און דער אָפּשײלעכֿער דעיגאָ איז 
אָפּוװועזנד צוזאַמען מיט זיין שרעקלעך-מערדערישן פּנים, אפילו 
דאַמאָלט װיײיסט נישט די פּרעכֿטיקע ראָזע פאָן לעאָנקאָבּרין, אַז 
דאָ איז אַ הייזל און אַז איזי איז אויסן זי צו פאַרפירן. 

מערקט אייך: מיר טעאַטער-גײיענדע חכֿמים-ונבונים, מיר 
אָרקעסטער-און-בּאַלקאָני פילאָזאָפן, דערקענען גלייך אָן איזיס 
ערשטן אופטריט, אַז ער איז אַ גאָרגלשנײידער. זיין נאַיווע 
מאַמע, מיט דעם ליגזאָגנדיקן ,מוּטער-הערץ", איז חושד, אַז 
ער גייט אויף קרומע װעגן נאָר די ראָזע פון לעאָנקאָבּרין איז 
נעבּעך אַזאַ פינסטער בּהמהלע, אַז זי ווייסט פון גאָרנישט. אין 
דעם מאָמענט, װען זי נעמט אַרום דעם התן דעם שכֿן פון 
,טיר נומער דריי" און קושט אים און װוּנשט, אַז אַלע יידישע 
מיידלעןך זאָלן כֿאַפּן אזא גליק, װי זי האָט געכֿאַפּט, דאַמאָלט 
נאַכֿן ,מיר" אַלע אין טעאַטער ,בּוהו". װאָרום? וייל מיר זע- 
נען קלוג און מיר וייסן, אַז זי, די װוּנדערבּאַרע ראָזע פון 
לעאָנקאָבּרין, גייט געבּען אין פייער אַרײן.. אָבּער זי -- זי 
ווייסט גאָרנישט-נישט, ניעטשעװאָ, גאטהינג, ניקס! 

איך האָכּ שוין אַמאָל געזאָגט, אָן איער ערלױיבּניש, ליבּע 
לעזער, אַז קאָבּרין שרײיבּט נישט קיין ליטעראַטור דורך, וועלכֿע 
מען װוערט מיט דער צייט אומשטערצלעך. אָנשטאָט דעם שרייבּט 
ער דירעקט שטיקער אומשטערבּלעכֿקײט, װאַרפט ער אַרױף 
אויף דעם מאָגערן סקעלעט פון אַ לײטאַרטיקל-אידעע פעטע 
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שטיקער אומשטערבּלעכקייטס-פלייש, קומט דערפון אַרױס א 
דראַמאַטיש בּאַשעפעניש מיט אַ גרויסן װאַסערבּױך און מיט אַ 
רומאַטישער נשמה, װערט דערפון אַ װאָלקנבּרוך פון קונסט, 
אַ פאַרשוימונג פון ליטעראַטור-און-דראמע. ו 

,טיר נומער דריי" איז נישט קיין שלעכֿטע פיעסע. װעף 
זי זאָל זיין שלעכֿט, װאָלט נישט געװען שלעכֿט. אַ ליטעראַט 
װי קאָבּרין האָט דאָס רעכֿט צו זיין טאַלאַנטלאָז, פון צייט-צו- 
צייט, פּונקט װי ער, אַלס מענטש פון גוטער ליטעראַרישער 
ערציונג, האָט אַ העכֿט צו זיין זשעניאַל אַזױ אָפּט װי ער װיל. 
דאָס שטיק איז אָבּער טעאַטראַליש גוט און -- דאָס איז 
שלעכֿט, דאָס שטיק איז, אַזױ צו זאָג, אַ פעדעראַציע פון אַלע 
יידישע טעאַטער-סוקסעסן. עס איז ,גאָט פון נקמה" אויף אַזוי- 
פיל, װיפל אַ נאַכֿט אָן אַ לבנה איז אַ לבנהנאַפֿט, אָדער וי 
דער נאָמען בּיסמאַרק אָן דעם ,בי" איז אַ קאָמפּלימעגט. 

פאַרװאָר, פריינד קאָבּרין: איך האָבּ צו אייך גאָרנישט 
דערפאַר,. װאָס איר ווילט שטעלן אַ. הייזל אויף דער בּינע. וויילי 
װאָס קאָן זיין פּראָבלעמאַטישער װי אַ הייול! װאָס קאָן זייך 
דראַמאַטישער װי דאָס רױטע לאַמטערנדל ? אָבּער -- װען 
שוין יאָ אַ הייזל, מאַכֿט עס אינטערעסאַנט, לעבּעדיק, רעאַליס- 
טיש, אומשפּילבּאַר און -- לאָזט עס ליגן אין שיפלעד פון איער 
שרייבּטיש. פאַר חברים װעט איר עס קאָנען פאָרלעזן, זיי װעלן 
הנאה האָבּן און אָפּשעצן אייער גרויסן טאַלענט. אָבּער צו געבּן 
אַן אַג טהײזלט הײזל, צו װעלכֿן דעם צוקוקערס געדאַנק; 
מוז זיך אָנשטרענגען, כּדי צו װערן אומדרוקבּאַר -- דאָס איז 
נישט אָנשטענדיק, נישט מענטשלעך, נישט קינסטלעריש -- צפרט 
ווען איר זענט אַזױ װייניק ראָמאַנטיקער, צו קענען דיכֿטן אַ 
בּאָרדעל שיר-השירים, צו מאַרװאַנדלען דעם פּיזיאָלאָגישן מיסט- 
בּאַרג אין אַ בּאַרג פון צאַצקענדיקע פאַקלען און אויסגייענדע 
לעבנס,. 

דער סוף פון שטיק: ,ער" האָט חתונה. אָבּער דער ,אוג- 
טערפירער", דעיגאָ, רואינירט זי דערװוייל מיט אַלע מיאוסע 
איינצלהייטן פון אַ קלינישן פּראָטאָקאָל. ,מיר" הערן איר קרעכצן 
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הינטער די קוליסן. ,ער" טעלעפאָנירט צום פאָטער, אַז ער װלל 
תּשובה טון, אָבּער יענער ,שניידט אים אָפּ" פון טעלעפאָ. ער 
רופט די מוטער. ס'מוטעריהאַרץ ערװאַכֿט. ער װאַלט א לאַנגן 
מאָנאָלאָג צום טעלעפאָן, און דאָס טעלעפאָנזיל ענטפערט:ער מעל- 
דעט דער פּאַליצ, אַז בי זיי אין אַן אומשטענדיק הױו. עס 
קומט די פּאָליצײי, ער שיסט דעיגאָן. ער שיסט זיך. מיבּרענגט 
אַרין -- אויף אַ טראָנגעטל (אַמערקונג פון משה נאַדיר: 
עקלהאַפט ) -- דעם רואינירטן קליניק, פריילין ראָזע, און -- 
דער מוסר"השכּל דערפון איז: װזינט נישט אין טעגעמענט הי- 
זער, איר בּאַזופֿער פון קעסלערס טעאַטער! װוֹינט אין גאָלדענע 
פּאַלאַצן פון מירמלשטיין! װוינט אונטער די קאַפּעליושן, װוינט 
ווו איר װי?ט, נאָר נישט אין טענעמענט הייוער, װײל -- אַה 
און אֶהאָ. און אַזױי-און-אַזױ! און דאָס איז זייער אַ טיפע אידעע. 

פון די שפּילער האָט זיך אױיסגעצײכנט הער ד, קעסלער 
אין דער ראָלע פון יאַנקלבּױלע. ערשט איצט האָט ער זיך 
גענומען שפּיאן יאַנקלבּױלע. ערשט היינטיקע װאָך האָט ער 
גענומען פאַרשטײין דאָס פּיאַניסימאָ פון בּוילעס לירישן טראגיזם, 
װאָס שייך זיין איצטיקער ואָלפ הון ,איזי איז בּעיביי, װעט ער 
זי װאַרשײינלעך אָנהױבּן צו שפילן ערשט מיט א צַװל-ץריי 
פיעסן שפּעטער. ! 
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דאָס יידישע גלױיבּן . 


אױטאָר ; הענרי. נאַטאַנסען - 
איבּערזעצער ‏ מאַרק שווייר 
מעאַטער ; קעסלערם 


..טון גוטע געשעפטן אױיף דער בּערזע און פירן אַ שיין 
הױיז. דער אַלטער הער לעווין האָט האָלד צוויי זאַכֿן: דאָס יידישע 
גלױיבּן און גוטע, שבּתדיקע לאָקשן. מילא לאָקשן בּאַקומט ער 
גלייך אין ערשטן אַקט. אָבּער דאָס גוטע בּיסל גלױבּן -- הע! 
װױּ װעט ער נעמען? 

די ליידנשאַפּטן פון דעם נעמלעכן לעוין זענען אויך 
אַקוראַט גענוי צוויי אין צאָל. ער האָט ליידנשאַפּטלען ליב אויט" 
צולעשן סליפֿט פונם גראַנדיעזן, צװאַנציקסטן יאָרהונדערט. ביי 
יעדער געלעגנהייט לעשט ער אויס סליכֿט, אפילו פרײטאָג"צו- 
גאַפֿטס נאָכֿן קידוש. און ער האָט לײדנשאַפּטלעך פיינט דעם 
בּאַנקיר הערמינג, װעלכֿער איז אי אַ שטיקל אַנטיסעמיט, א" 
אַ לאַנדטמאַן שרעקלעך! 

בּיי לעווינען אין שטובּ איז אַלצדינג פיין, בּאַלעבּאַטיש. 
נחתדיק. איין זון איז אַ פאַרהײראַטער מאַן. דער צוייטער זן. 
איז אַ דאָקטאָר. די טאָכֿטער איז אינטעליגענט און גײט צו 
פּאָרלעזונגען אין אוניווערזיטעט. אַלע קינדער גיבּן אָפּ כּבוד 
דעם טאַטן. און דער טאַטע נעמט סזעלבּע ביסל כּבוד און גיט 
עס צוריק די קינדער. בּקיצור, אַלצדינג װאָלט געװען װוֹיל. 
פיין. נאָר די טאָכֿטער ,ספּאָילט" די ,ביזנעס". פאַר איר איד 
נישט גענוג 5י5ֿט. זי װיל מער ליכֿט און מער ליבּע. זי 
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זאָגט : בּיי אונז איז אַלצדינג אַזױ פאַרגליוערט װי איפן טױטן 
יִם. דער דאָקטאָר פּרוּװט אָפּדינגען אַ בּיסל פון דעם פאַרגלייך 
מיטן טױטן ים, און די שוועסטער צעװיינט זיך. עס װייזט זיך 
אַרױס, אַז די שוועסטער איז פאַרליבּט אין דעם דר. העמרינג, 
א זון פון בּאַנקיר העמרינג. דער אַלטער בּרענט, זידט, שוימט, 
בּאַקומט היסטעריקע, און ענדלעך בּױיגט ער זיך אַ פיסל. אָבּער 
ווען סע קומט צו פאַרהאַנדלונגען מיטן בּאַנקיר װעגן דער רע" 
ליגיע פון זיין טאָפֿטערס נאָך-וייט-נישט-געבוירענע קינדער, 
מישט זיך אַרין דאָס י'דיששע גלויבּן אן מען װערט 
צו-נישט. אָבּער דער יונגער הערמינג, װעלכער איז מסתּמא אַ 
לעזער פון יאַנאָווסקיס בּריווקאַסטן, באַרעכֿנט זיך, אַז סאיז פאַי 
ראַן אַ מיטל: די קינדעו װעלן זײן נישט קײן 
קויסטן און גישט קײן ײדן גאָר מעגט שן ער 
קומט צו זיין אסונרן, וועלכֿע איז שוין אין לעצטן אַקט צוריק 
אין דערהיים, און דער יידישער גלױבן איז געראַטעװעט, צו 
דער גרויסער פרייד פון אַלע קאָסטימער, 

דער יידישער גלױבּן איז אַ געלנגענע פעדערצייכנונג 
אָן פאַרבּ. דער אױטאָר, הער נאַטאַגטען, קאָן זײיער גוט די 
אַנאַטאָמיע פון דעם בּאַשעפעניש, װאָס הייכט דראַמע. ער וייסט 
װוּ יעדער גערוו געפינט זיך, און זיין פוגק ציע. אָבּער 
מישן פאַרבּן קען ער גישט. ער אי אַ זעלטענער צײכֿנער, 
אָבּער נישט קיין מאָ לעה דער ידישער גלױבּן איז פונם 
לעבן אַרױסגעריסן אינאיינעם מיט די װאָרצלען. אינאיינעם מיט 
דער ערד, אויף װעלכער ער װאַקסט. דאָס איז אַ גרויסע אַרבּעט, 
אַ שווערע אַרגעט, אַן אַרבּעט, װאָס פאָדערט טאַלאַנט און פּאַך- 
קענטניש, אָבּער צו װאָס אַריבּערטראָגן אַ שטיק ערד פון בּאָסי 
טאָן קיין ווילנע ? צו װאָס געמען אַ שטיק לעבּן פונם לע 3 
און עס אַרױפּטרײבּן אויף דער בינע אין זיין גאַנצער, גענויער, 
- פּיינלעכֿער פּינקטלעפֿקײט ? דער יידישער גלױבן איז 8 פיעסע, 
װאָס זיצט אין דערה"ם, און מ'צרעננט איר אין שטובּ אַריין 
פון אַלדאָסגוטס. אַז זי שטייט אױיף אין דערפרי, טרעפט זי שין 
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בי דער שװעל דאָס גוטע בּיסל בּאַאָבּאַפֿטונג, דאָס פיינע פּיסל 
געדאַנקען, דאָס רײכֿע בּיסל נישט-דערזאָנטקײט. פון אַלע טירן 
און טוערן ציט מען זיך צו דעם פּונקט, װוּ די דראַמע שטייט 
אויף איין פוס, און לאַנגװײלט זיך אויף אַ זייער. אינטערעסאַנטן 
אופן. יעדעס מאָל, װאָס אַ מענטש קומט אַרין, בּרענגט עֶר מיט 
זיך עפּעס פאַר דער דראַמאַטישער געביידע, אַ ציגל, אַ שױבּ, 
אַ שינדל, אַ בּיסל ליים, אמת, דער אַרכֿיטעקט נאַטאַנסען איז אַ 
מענטש מיט פיינע מאַנירן, ער שרייט נישט אויף די אַרבּעטער, ער 
טומלט זיך נישט, די הענט זענען ביי אים נישט פאַרשמירט 
מיט קאַלך. אָבּער איר זעט, הערט און פילט, אַז ער בּױיט. און 
איר ווייסט דיאָס מיאָ! אַז מער װי מיט אַ דאַך קאָן זיך דאָס 
נישט ענדיקן. העלסטנס מיט אַ פענדל אויפן דאַך. 

,דער יידישער גלױבּן" איה אין בּעסטן פאל, זײיער 
סקולפּטאָרעסק אָבּער נישט פּיקטורעסק, נישט פאַרבּיק. 
זיינע מעלות זענען די מעלות פון אַ קינסטלערישן שטיינבּילד, 
װעגן װעלכן מיקעל אַנושעלאָ זאָנט, אַז מען מוו עס קאָנען 
אַראָפּװאַרפן פון א באַרג און עס זאָל זיך נישט צעבּרעכֿן זי 
דיאַלאָגן פון ,דער יידישער גלױבן" זענען געשניצט מיט אַ 
קליין פעדערמעסערל. אַװי פיל ליבלעכע אָרנאַמענטן, שענע 
הױזלעכֿקײטן, אָבּער אַלצדינג איז אַזױ גרוי, נישט װאַרעם. -- 
אפילו דער אָפּנלאַנץ פון קאַמין-מייער. עס איז אַ װעון, װאָס 
גייט מיט קליינע וייבלעכֿע שריט, און סע האַנדלט אַזױ שטיל, 
אַזױ מאַנירלעך, און עס שפּריצט אױף זיך פּאַרפום, און סע 
רעדט גישט קיין איבּעריקע רייד. עס איז אַ פיעסע, װאָס זאָנט 
נישט קיין ליגן, גייט זױבּער אָנגעטון, האָט אַ שיין געױכֿטל, 
אָבּער זי אינטערעסירט אייך גישט, : 

דאָס ערקלערט אַ ביסל, פאַרװאָס דער עולם איז נישט 
! זײער פ אַ ר 5 אַ פּט פון דעם דאָויקן שטיק, פאַרװאָס עס נעמט 
אים נישט מיט. ער באַנלײט די פּיעסע בּליז בּיז צו דער 
סטאַנציע. אָפּפּירן זי אַהים און שטיין מיט איר אין ,האָלי, 
אין דער פינסטער, װיל ער נישט, װייל זי אין צו גאָ בּל. 
אין דער קעסלערשער אויפירונג האָט דאָס שטיק אַ סך געליטן 
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דערפון, װאָס מען האָט עס ,נעטויפט" מיט שמירה-װואַסער, און 
נישט מגייר געװעֶן לױטן יידישן דין פון מילה. מאַרק שװייד, 
דער איבּערזעצער, האָט דערויף געשפּריצט אַ בּיסל טויף-װאַסער, 
און סאיז אַרױס אַװי גױש וי פריער, נאָר מיט א זיידענער 
לאַרמולקע, דער ריטואַל פון קינסטלערישער בּאַשנײדונג האָט 
געפאָדערט, אַז מזאָל דאָס שטיק מאַכֿן יײדיש פאַר דעם 5- 
דישן טעאַטערגײער. װען דער פּשוטער מענטש זעט, אַז דער 
געװיסער ייד לעשט אס שבת די ליפֿט און אין נישט זײיער 
שטאַרק דאַקעגן, אַז זיין טאָכֿטער זאָל חתונה האָבן מיט אַן אָנ- 
שטענדיקן קאַטאָליק, קאָן ער נישט פאַרשטיין, פאַרװאָס אַזאַ 
מענטש זאָל זיך אײנשפּאַרן און בּשום אופן נישט װעלן אַז 
זיינע אייגיקלעך זאָלן זיין קייסטן, 

די פּיעסע איז אויך פוֹל מיט אַזױנץ דייטשיומען, װי מיט- 


גיפט (חתן"מתּנות, אָדער כּלהימתנות) און ,פאַנגען מיר אָן צו 


מאַכן קידוש", אָדער ,שפּעסע" (ויצן). אָבּער סאיז נישט מעג- 
לעך צו גלױיבּן, אַז דאַרין איז שולדיק מאַרק שווייד. גיכֿער איז 
צו גלויבּן, אַז די שוישפּילער האָבּן אַלײן געפונען פאַר נויטיק 
צו פאַרדייטשן דאָס שטיק אויס גרויס דרך-ארץ צום װערק. 
קעטלער איז געווען אַן אויסגעצייכנטער אַדאָלף לעווין, 
פאָטערלעך, קאַפּריזנע, פּאַטעטיש. עס איז שוין אַ לאַנגע צייט, 
זינט קעסלער האָט געשאַפן אַואַ לעבּעדיקן מענטש, אפילו רמאל 
פרידלענדער קאָן זיך נישט פאַרגלייכן דערצו. מאָריס שװאַרץ 
איז געווען פֿיין, ‏ סטיליזירט, יידישלעך-אריסטאָקראַטיש און זיין 
שווייגן האָט אַװוי פיל גערעדט! בּרנבּוים האָט געשאַפן אַ 
גוטע אילוזיע פון דעם סענטימענטאַלן קריסטלעכן יונגנמאַן, װאָס 
הױבּט זיך אַריבּער איבּער זיינע יידישע חברים מיט זיינע נוטע 
מאַנירן, פיינעם טאָן, און אפילו צום סוף, װען דער אױטאָר 
מאַכֿט אים פאַר אַ ראַדיקאַלן פּראַונשלייפער, אַפי.ו דאָרט בּלייבּט 
ער אַלץ עלעגאַנט, פּראָפעטאָריש, פיין. הײמאַן איז געווען זייער 
גוט אין דער צילינדערהוט-סצענע, װוּ ער האָט זיך געהאַלטן 
אַװױ אונטערטעניק, פּאַרשעמט. אין די איבּעריקע סצענעס איו 
ער געװען צו נייאָרקעריש. מאַדאַס וילענסקי איז געוען אַ 
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זייער געלונגענע שרה, מיט דער אױסנאַם פון עטלעכע מאָמענטן 
אין צווייטן אַקט,. וען זי האָט אָנגעשלאָגן אַ דעקלאַמאַטאָרישן 
טאָן. נאַטאַגסען איז געוען אַ בּיסל צו טעאַטערדיק אַלס דער 
בּאַנקיר הערמינג. מאַדאַם שנייער איז געוען אַן אויסערגע- 
ווייגלעך גוטע מאַדאַם הערמינג, קראַנק, צעשטערט, נערװעף 
פינקטלעך, אָפּגעהיט. דער זייער טאַלענטירטער סילי אדלער איז 
עס היינטיקט מאָל נישט געלונגען מיט איר ראָלע, אַלס די 
יידישע טאָכֿטער, װאָס דערפילט מיטאַמאָל, אַז דאָס לעבּן היג- 
טער מויערן איז אַ טויטער יָם, און זי רײסט זיך צו 
זעלבּסט-אויסדרוק, צו דערלייזונג. אין סילי אַדלערס אינטערפּרע- 
טאַציע איז דאָס מייד, אַ בּיסל אָנגעהױכֿט מיט אַ מין אינטרי- 
גאַנטיזם, װאָס דאָס איז זייער נישט געטריי צום טעקסט. בּערג 
שטיין אַלס דער בּירגערלעכֿער זון האָט געהאַט א יי | געלונגעד 
נע סצענע, װען ער װערט געװאָר דורכֿן טעלעפאָ, אַו זיין 
פרוי איז געלעגן געװאָרן. װייטער איז ער געװען מער בערג" 
שטיין װי יאַקאָבּ לעוין. : 





אפּ-טאון און דאון-טאון 


אױמאָר : ז, קאָרנבּליט 
מעאַטער ; טאָמאַשעװסקי. 


;אַז אַ נאַרישקײט געלינגט, איז עס אױך -- נישט מעה 
וי אַ פּיעסע"/ אַזױ האָבּן מיר געטראַכֿט בשעת מיר האָבּן גע- 
האַט אויסגעה ערט א אױסגעזען אַלצדינג, װאָס עס איז 
געווען צו הערן און צו זען אין ,אפּטאַון און דאונטאון". מיר 
האָבּן געטראַכֿט דעם דאָױקן געדאַנק, אַװי שטיל װי מעגלעך, 
כּדי די הױפֿנעשטעלטקײטן פון געשאָנעל טעאַטער זאָלן עס 
גישט דערהערן. די נעמלעכֿע הערן האָבּן אױף אונז געקוקט 
מיט הייסע זידלווערטער און מיט פאַרגיפטעטע קינזשאַלן דער- 
פאַר, װאָס מיר האָבּן געהאַט די פרעכֿהייט זיך ,אַריינצוגליטשןײ 
אין זייער טעאַטער, אֶן זייער גנעדיקער ערלױיבּניש, 

זענען מיר אַלואָ געזעסן דווקא אויף אונזער פּלאַץ און 
געטראַכֿט צו זיך -- װאָס מיר האָכן געטראַכֿט. מיר האָבּן גע- 
טראַכֿט און אויסגע שט ראָכֿן דאָס פו-אונױגעטראַכֿטען. 
און געליגדערט דעם סטיל, און אַװעקגעשיקט אונזער שפּראַך צו 
אַ שלײפּעה, אַז ער זאָל זי אױסשלייפן, און מיר האָבּן 
אַװעקגעטראָגן. אונזער מיינונג צו אַ סטאָלער, ער זאָל זי אַ בּיסל 
אױספּאָלירן און אָפּשניען די שאַרפע בּרעֶגן און איסהיבּלען א 
גלאַטקײט פון אױבּן, װײיל זי איז צו רוי! און דאַן האָבּן מיר 
אונזער ‏ רויע מיינונג אַװעקגעטראָגן צו אַ גאָלדשמיד, ער זאָל 


זי אָפּגיסן מיט גאָלד פון מליצה און אַריינזעצן אין איר עטלע= 
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?בע עדלשטיינערדיקע אַפאָריומען, און דאַן האָבּן מיר אונזער 
געערטע מיינונג אַוועקגעפירט אין אַ מאַניקיור- פאַרלאָר און אים 
געלאָזט אויספּוצן די שאַרפע נעגל, און מיר האָבּן איר געלאָזט 
אױסקאַמען דעם פּאַרוקל, מיט אַ שרימפּ אין דערמיטן; און 
-מיר האָבּן זי בּאַשפּריצט מיט אַ װאַסערל, און מיר האָבּן איר 
אַריינגעלעגט אין דער אױבּערשטער בּרוסטיקעשענע אַ פין- 
ווייס טאַשנטיכֿל, מִיט די שפּיצן אַרױס, מיר האָבּן איר געגעבּן 
אין די הענט אַריין אַ שפּאַצירישטעקעלע, און מיר װאָבּן זי 
אַרױסגעשיקט אויף דער װעלט -- אַ לייטישע, אַ פאַרקאַמטע, 
-אַ. ציוויליזירטע. 

גיין, אונזער מיינונג איז הײינטיקסמאָל נישט קיין רויע. 
-מיר זענען נישט אויפגערעגט. מיר שמײכֿלען. זעט אוזער 
שמייכל! בּאַמערקט אונזערע וייסע ציין! בּאַטראַפֿט װי רויק 
ימיר קוקן אױף אונזער שפּיץיפעדער און װי מיר בּאַװוּנדערן 
:אונזער שיינע האַנטשריפט. אויפרעגזיך! גאָט מיינער! װער 
האָט עס אַזױפיל כּח! װער האָט עס אַזױפיל אָטעם אין זיך צו 
-בּאַשעלטן אַלצדינג, װאָס איז װערט בּאַשאָלטן צו װערן אין 
דער פּרעסע און אױף דער בּינע! װע- האָט עס אַזפיל דו- 
ינערקראַפּט אין זיין נשמה, צו בּאַדונערן אַלצדינג, װאָס עס איז 
פיל און פּלאַך און פוילע ר און פלאַכער און זײ ער - 
פוילער און וײ ער-פּלאַכער אין אוזערע קגסט- 
.טעמפּלען ? 
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,אפּטאון און דאונטאון? װאָלט נישט געװען קיין שלעכֿ- 
יטע פּיעסע, װען זי זאָל נישט האָבּן אַזאַ גוטן ערשטן אַקט! 
דער ערשטער אַקט שטערט -- מיט זיין גוטקייט. ער שטרײכֿט 
אונטער. ער גרילצט אין די אויגן. ער איז פּונקט, אַ שטײגער, 
װי מען זאָל נעמען אַן אַלטן שלאָפּראָק און אייננייען אין אים 
אַ גאָלדענעם אַרבּל. דער אֵרבֹּל פאַר זיך איז גאַנץ פיין. דער 
שלאָפּראָק אויך, אָבּער פון בּיידע צװאַמען זאָלסטו אונז גאָט 

-אָפּהיטן ! 


14 


די מעשה דערפון: אַן אָרעמער דאון-טאונער ,טאָמאַשעװ-- 
סקי" (אַ מין לייזערעליע!) האָט זיך פאַרלײיגט אויף אַ פּאַטענט 
אויסצוגעפינען אַזאַ מין קאָמבּיגאַציעיבעט. אַלע חוקן 
פון אים. אפילו די קינדער. אָבּער ער גלױבּט דערין. ער גלױבּט, 
אַו דאָס װעט זיין די הימל-לייטער, װאָס װעט אים אַװעקפירן 
אין די הױכֿקײיטן פין אפּטאונער לעבּן -- צו אַ לעבּן פון לוק- 
סוס און אפענדיסיטים! און כֹּך הוה. שלוס-ערשטןאַקט קומט' 
אַרײן עפּעס אַ מיליאָנערל און ערקלערט, אַז דער ,פּעטן מיט' 
די 3עטן" איז אָנגענומען און אַז ער נעמט אים צו פאַר אַ 
שותף. אין צווייטן אַקט איז ער שוין אַ גביר און האָט אַן איי- 
גענעם באלעט מיט אַלטװאַרג, װאָס טאַנצן צו דער מויק פון 
רומשינסקי. עס צעװיקלט זיך פאַר אונו דער אפּטאון אין 
זין גאַנצן שרעקלעכֿ, טאַנצנדיקן, זינגענדיקן שריענדיקף 
האָפקענדיקן און יאקאהולאדיקן געשטאַלט. עס פּלאַצט פון 
הינטער די קוליסן מיט מיידלעך, װאָס טראָגן אָפּװעונדצ 
ק.יידלעך. עס דונערט די זאָקנװאַרג און עס בליצן די אונטער- 
קליידער, און עס שטורמען די אינטעלעקטן, װאָס וויגן זיך אהין: 
און-צוריק. ער צעהיפּאָדראָמט זיך! עס קומט אַריין לייזערעליץ. 
מיט די פעטענטס. מיט די טעכֿטער. מיטן איידעם. מיטן װײיבּ. 
מיטן פֿאָר, מיט אַ שטיק פון ,דער זיבענטע טאנ" -- פון 
דייטשן טעאַטער. מען ערװאַרטעט דעם באַראָן פּאַר דער טאָכֿ- 
טער. עס קובט דער געוויסער באַראָן (זייער אַן אָנגעװײטאָקטע. 
פּראַגע בי יידן -- די בּאַראָגעןפראַגע!) אַלע בױגן זיך פאַר 
אים בּיז צו דר'ערד. די אַלטע ליזערעליעכע רעדט אַ ינגך 
אָבּער פאַרדאָרבּענעם ענגליש. קעסטין איז גלאַט-אַזױ אָנװעזענד,. 
מיט אַ געשטרייפט װעסטל און מיט אַ בּרוין פראַקל. מען זינגט. 
מען טאַנצט, מען װיגט די אינטעלעקט. עס טאַנען די נאָבל-. 
לייט פון דער כֿאָריסטן-יוניאָן. עס טאַנצן די ,גראָסמוטערס" פון 
דעם יידישן פאָלק. עס הױיבּן אויף די פיס צום חימל די עט" 
לעפֿע ,אפטאונער" מיידלעך. עס װערט טאָג-אונאַכֿט און הו י-- 
ד"ע טאָג און װיד ער נאַכֿט. און עס קומט דער באַראָן 
און זיין העכֿסט דעקאָראַטיווער טאַטע און ווילן אױטנאַרן סיגעלט.- 
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מישט זיך אַרײין דער אאַפּאַנעזישער ,בּאָטלער", ג. רובּין און 
שרייט אויסעט: ניין ! א. א. װ. און עס װייזט זיך אַרױס אַז!-- 
רובּין איז + גאָרנישט קיין יאַפּאַנעזער נאָר אַ ליטװאַק. און דער 
בּאַראָן איז גאָרנישט קיין בּאַראָן נאָר -- אַ קעלנער. און די 
ועלט איז נישט קיין װעלט נאָר -- פאַרקערט. דער סוף איז 
אַז? -- אַז אפטאון הױיבּט אָן בּענקען נאָך דאון-טאון. מען בּענקט 
נאָך אגעפילטע פישי, און דאָס בּלוט פון פרישע קנישעס הױבּט 
אָן רופן צוריק. מען זנגט אַ ליד, אין װעלכֿן מען לױבּט 
אפטאון און מען בּענטשט דאון-טאון. מען ענדיקט דעם אויס- 
געחלומטן סטרייק פון די אַרבּעטער, מען רופט אויס: קמיר 
זענען אַלע בּרידער: דאונטאון אפטאון װשיסקאָ יעדנאָ אלעס 
עגאל, אֶל דהי סעים", און שלוס. / : | 

װי איר זעט איז ,אפטאון און דאונטאון? זייער אַ יידישע 
קאָמעדיע  !‏ װאָרום װועמען איז נישט בּאַקאָגט, אַז יידן אַלס אַ 
פאלק ליידן זייער שטאַרק דערפון, װאָס מיר האָבּן. צופיל בּאַ- 
ראָנען און בכלל װײל מען האָט ביי אונז, אין דער יידישער 
גאַט, צופיל דרך-ארץ פאַר אדל-לייט! און װער פון אונז איו 
נישט איבּערצייגט פּונקט װי דער מחבּר פון ,אפטאון און דאנ" 
טאון", אַז אין די דאונטאונער קנישעס לינט אַ טיפער מאָראַלײ 
שער כּח, און אַז דער אַפּעטיט צו קנאָצּלבּאָרשט איז שטאַר- 
קער, װי דער פאַרלאַנג צו זיצן אױף א טראָן און גענעצן! און 
װועמען איז נישט באַקאַנט, אַז אין אַזעלכֿע פאַלן, פּאַסירט גע" 
וויינלעך, אַו דער העלד װאַרפט אַװעק װייבּ און קינדער, פאַרי 
לייקנט טאַטע-מאַמע, און איינמאָל -- אין אַ קאַלטער שטורעמ- 
דיקער װינטערנאַכֿט, ווען סאיז ווארעם און אויסגעשטערנט, בֿאַפּט 
ער אויף זיך אַ פּעקעלע מיט טױזנטער און לויפט אַװעק דאוג" 
טאון עסן קנישעס צוישן זיינע אייגענע בּרידער? 

,אפטאון און דאן-טאון איז נישט נאָר אַ קאָמעדיע אן"און- 
פאר-זיך, גאָר אַן ,אויפשטאַנדײ פון אַלע דייטשע און עננלישע 
און פּראַנצויזישע קאָמעדיען. די פיר אַקטן לעבּן אַװי אָפּגעזוג" 
דערט איינס פון סאַנדערע, אַז װען זי בּאַגעגענען זיך אין 
גאַס װאָלטן זי זיך נישט דערקאָנט -- אפילו אין דער ששפּראַך! 
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און איין גאָט אין הימל ווייסט װער סאיז שולדיק: דער מחבּר 
קאָרנבּליט, אָדער דער בינע-מייסטער טאָמאַשעװסקי, װעלכֿער 
האָט די פּיעסע געיידישט? עס איז נישט צום גלױבּן אַן די 
זעלבּע האַנט, װאָס האָט געקאָנט אָנשרײבּן אַואַ פיינעם און לע- 
בּעדיקן און רױיטבלוטיקן ערשטן אַקט, זאָל קאָנען אַזי פאַר- 
פושן דאָס איבּעריקע. 


+ 
הער טאָמאַשעװסקי איו געװען זײיער גוט אין ערשטן 
אַקט. ער האָט זיך געהאַלטן װי אַ לעבעדיקער מענטש און איז 
געווען פיין גרימירט. אָבֹּער אַזױי גיך, װי ער האָט פון זיך 
אַראָפּגעװאָרפן די בּאָרד און זיך גענומען חנדלען איז ער גע- 
װאָרן דער געװײינלעכֿער טאָמאַשעװסקי און ער האָט זיך געגו- 
מען אויפירן װי אַ בּאַנקעט און עט האָט פון אים גענומען קאַ- 
פּען דאָס גאָלד, און זייגע פינגער"דימענטן האָבּן זיך צעשמאָלצן 
אין זייער אייגענעם פייער, 


2 


די װעלט אין פלאַמען 


אױמאָר  ;‏ אָסים. דימאָוו, 
מעאַטער: אדלערס גרענד;, 


דאָס לעבּן איז די לעצטע צייט שטאַרק רעקלאַמירט גע- 
װאָרן צװישן די מאַסן, איז געװאָרן פּאָפוֹלער וי אַ צייטונג- 
ראָמאַן, עס איז די נייעסטע ע ר ש יינונג אין דער יידישער 
גאַס. לעבּנס-בּילדער, לעבּנס-ווערק, לעבּנס-בּאַשרײבּונגען, לעבּנט- 
צוועקן. מען לעבּט נישט, נאָר מישטודירט סילעבּן, מיפאָרשט עס 
אויס, מישפּיאָנירט עס. עס איז די לעצטע מאָדע. דער פאר- 
שטייס-לעבּן-קולט שפּרײט זיך אויס פון דער טױבּנפּאָסט, בּינטל 
בּריוו בּיז זשאן קריסטאָף, פון שעקספּיר בּיז מנחם מעגדל זאָ-ײ 
ליצקי, פון װייטסטן אַנומעלט בּיו דעם נאָענְטסטן אָטיאָט. גיט 
מען אייך נישט דעם פיינעם אונטערקלאַנג פון לעבּ, נישט דעם 
זיידענעם נאָכֿגערױש, נישט די וייסע פאַרשלייערונג, נאָר די 
זייער רעאַלע, טאָפּלפיסיקע כלה אין איר גאַנצער נאָענטקײט, 
מיט איר גאַנצער אומעגלעכקייט. 

דימאָווס ;ווע לט אין פ לאַמעף איז נישט דאָס טרו- 
קענע לעבּן, איז נישט די טױטע װירקלעכֿקײט, װאָס אַלע קאָ- 
גען זען אין גאַס, אַבּסאָלוט פריי, נאָר די פילפאַך-לעבּעדיקע 
אױסגעטראַפֿטקײט, דער אומשיינער, בּאַנאַלער אמת אין אַ גאָלך- 
פורעם פון לעגענדע, פון עפּאָס, פון סאנא. דימאָס װ'ע לט 
אין פלאַמען אז אַ שפיל, אַ ביישפיל, עס איז, לאָמיר 
זאָגן, אַן עלעגאַנטער זײדנשפּיץ אויפן אונטערקלייד פון דער 


128 


מאַדאַס רעאַליום. אַ פיינער זשעסט פון דער אומפיינער, טיפ- 
ליגגערישער אמתדיקײט. עס איז אַ שטעלטזיך-פאָר דראַמע, 
מיט דימאָוון אין היגטערגרונט, מיט דימאָוון אין פאָדערגרונט, 
מיט דימאָון אין מיטן עס איז דימאָו, דימאָוו אומעטום. און 
פונקט װי שעקספירס קלעאָפּאַטרא און סקאָטס מאַריאַ שטואַרט 
זענען אמתדיקער װי די אמתדיקע, אַװי איז דימאָווס דראַמאַ- 
טישער בּיישפּיל פיל אמתער, װי די לעבּנסבּילדער, װאָס זענען 
אַ ונטערגעשריבן געװאָרן דירעקט פון דעם לעבּן, אַרונטערדראַ- 
מגטיזירט געװאָרן דירעקט פון דעם מוטערל נאַטור. 

,די װעלט אין פּלאַמען" -- איז אַ פרינץ אין דער יידי- 
שער דראַמען-משפחה. און פּונקט װי אַ פּרינץ װערט בלױז אַ 
פּרינץ װען מען טוט אים אָן אין די פּורפּור-קליידער, אַזױ 
ווערט אויך דימאָװוט שטיק אַ מייסטער-װערק דורך די קליידער, 
דורך דעם פאָרם, 

אויסגעטוענערהייט איז די דראַמע כּמעט גאָרנישט, אָדער 
כּמעט אַלצדינג זי אי ריט און גרױטגעװאַקסן זי זיפצט 
און לאַכֿט, פּרעדיקט און װערטלט זיך. אין איין האַנט טראָגט 
זי אַ דונער, אין דער אַנדערער -- אַ טרעררטעפּל. אָנגעטון 
אין אַ שאַרלאך-מאנטל פון גוטן געשמאַק, באַצירט מיט די פל- 
נע פינגעררינגען פון טעכֿניק, געקרוינט מיט אַ היטל פון גע- 
דאַנקלעכֿקײט, איז די ,װעלט אין פלאַמען" שיין און פּרינצלעך, 
טראַניש און. אַפּאָריזמיש, און די פערטהאַלבּן טעאַטער-שעה, װאָס 
קומען צו איר צו גאַסט, װערן פאַרפלײיצט מיט פאַרבּ און לי- 
ניען, מיט ריטם און פיינקלאַנג, 

עדי וועלט אין פלאַמען" איז נישט -- ניו. נישט זיײער 
ניו. ניו איז געװען נװּער. ד. װ. א. פ. איז מער רעזשיסירט, 
װי אױסגעטראַכֿט. עס איז מער אױטגעסצענעט װי פאַרפּאַסט. 
דימאָוו האָט די פיעסץ נישט געשריבּן, נאָר אױסגעשפּילט מיט 
דער פעדער. דעריבּער קומט זי אויף דער בינע שױן אַ ג ע- 
ש פיל טע און אַלעס, װאָס די שישפּילער דאַרפן טון איו -- 
נישט שטיין איר אין װעג, זי לאָזן טון װאָס איר האַרץ גלוסט. 

דימאָס ניע פיעסע איז נישט נאָר סימבּאָ;יש, נאָר זי 
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איז אַליין אַ סימבּאָל, אַליין אַ משל אויף אַ טעאַטער-שטיק, װאָס 
קאָן פּאַסירן. דימאָוו יל נישט, אַז איר זאָלט צוליבּ זיין פּיעסע 
פאַרגעסן ‏ דימאָװון. ער האַלט, אַז ער איז װיכטיקער פון זיין 
שטיק. דעריבּער דערמאָנט ער אייך אין פּראָלאָג, אַז ער גײט 
אייך איבּעראַשן, דאַן דערקלערט ער אייך אין אָנהױבּ פון ערשטן 
אַקט, אַז דער סורפּריז קומט בּאַלד. עס גייען אַװעק זעקס הוג- 
דערט יאָר -- אָבּער. בּיים יידישן שױישפּילער איז עס גאָרנישט. 
ער איז געװוֹינט צו אַ רײכֿקײט פון יאָרן. זעקס הונדערט אאָרן? 
פו. עס איז בּיי אים גאָרנישט! בּאַלד הױבּט זיך אָן די איבּע- 
ראַשוּגג. טאָרקװעמאַדאָ איז טױט! עס לעבּע פאָטער מיכֿאַיל 
(ראַספּוטין {), די צייט גייט --- אַקטנוייז, אַקטנװײז. עס איז די 
מלחמה-כּלות, פּלוס דאָס שנירל פּערל, פּלוס ראַספּוטין. נאָר שיין, 
איידל און מענטשלעך גייען די דראַמאַטישע פאַרבּינדונגען. די 
עברי איז ריין און לײכט און פול מיט אינטערעסאַנטן פּאַרסי 
פלאזש. פון צייט צו צייט גייט דימאָווס װעלט אַרױיס פון די 
פּלאַמען און הױיבּט אָן װערן װאַסערדיק. אַ ייד מאַכֿט קידוש 
און (פּלוצים -- אָהאָ!) אַ טרומײיטן-שאַל. מרופט אין קריג. 
ראַספוטין בּרעכֿט זיך אויס אַ פוס און פאַלט אַריין אַהערצו-צר, 
אָט-אָידאָ צו אונז, אָט װי איר קוקט אים אָן. די אױסגעלאַסע- 
נֶע פרוי געפינט איר קינד -- דעם מסור, װאָס האָט זיך ער- 
צויגן בי דעם דר. איסערעלס. ער איז פאַרליבּט אין איר -- 
װי זי הייסט דאָרטן מיטן בּינע-נאָמען! זי פרענסיסט און לאָזט 
זיך נישט. די אױסגעלאַסענע פרוי נעמט זי מיט זיך, כּדי צו 
רעטן איר טיפע ינגפרױילעפֿקײט. דר. איסערלעס נעמט אַראָּ 
די מזוזה און -- גייט אַװעק אין גלות אַריין מיט לודוויג זאַצן. 
אַ רענדל אַראָפּ; אַ רענדל אַרױף -- עס װוערט מלחמה. מיטרייבּט 
די זיבּן גרענד-טעאַטער-ײידן פון רוסלאַנד. אַ געװאַלדיקער גלותו 
און אױיבּן איז אַ הייזל. אונטן איז אַ קלייזל. אױיבּן קומען מענטשן, 
װי ראָזנפעלד זאָגט, אָפּטון נאָר נבלות; אונטן קומען מענטשן 
קלאָגן אויפן גלות. קומט אַרײין ראַספוטין און זיין פריינד װאָלף. 
זיי פאַרבּרענגען מיט די מיידלעך. פּינטעלעך. בּיטע אָנצישטרעג- 
גען אייער פאַנטאַזיע! דאָ ליגט אויך בּאַהאַלטן די -- װי הייסט 
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סי! -- די טוגענד. דר. איסערלעס טאָכֿטער. 

מאָנאָלאָג: יאַיאַ, כּדי אײן פרוי זאָל בלייבּן ריין, 
דאַרפן פינף פרויען אַװעקגעבּן זײיער יוגנט, זייער אומשולד. 
העדהע! די װעלט טרינקט זיך אין בּלוט, אָבּער דאָס הײזעלע 
שטייט. אָבּער לאָז מען נאָר פּרװון (זייער הויך) צונעמען די 
:ציגל = פונם הייזעלע! הע-הע! קורץ: הייזעלע, מייזעלע, קלייזע- 
'לע. אונטן דאַװנט מען, אױיבּן שטעכֿט איסערלעס טאָכֿטער איר 
ערב-פאַרפירער -- װאָלפן, מירופט אַרױס דר. איסערלעס פון קע- 
'לער. װאָלף איז טױט. עס װערן דורכֿױכֿטיק די װענט. טאָרק- 
װעמאַדאָ ערשיינט. מיטוט אים לאָזן װיסן אַז ער אין טױיט. 
ער שאָקלט מיטן קאָפּ. דר. איסערלעס האַלט אַ לאַנגע רעדע 
און דערקלערט, אַז דער סורפּריז איז שוין פאַראיבּער און פאַר 
זוייטערע איינצלהייטן זאָל מען נאָכקוקן צוריקצו-װעג -- אין 
ערשטן אַקט, זייט 182, 
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,די װעלט אין פּלאַמען" איז אַ װוּנדערבּאַר שטיק -- 
ימעסטנדיק פון ליבּינען אַ רויף. עס אי אַן אױסגעצײכֿגט 
שטיק -- מעסטנדיק פון גאָרדינען אַ רונ טער. עס אין א 
וילע פּיעסע -- מעסטנדיק דימאָוון מיט דימאָװן זעלבּסט. 
האַלבּ"פעלערן דאָ און האַלביפעלערן דאָרט. די פּיעסע בּכֹֿל? 
ליידט פון אַן איכּערפלוס אין אַלצדינג (װאָס שטיק האָט אין 
זיך פון װאָס איר װילט -- פון דייטשע מאָזלען בּיז אַ װעלט- 
אונטערגאַנג !), אָפּט צופיל ערקלערט און אונטערגעשטראָלן, אָבּער 
די אַלע פּסעװדאָ-פעלערן װייזן בּלויז -- טאַלאַנטװערטס, צום 
לאַנד פון דער בּעסערער דראַמע, פון דעם פיינערן שפּיל, און 
װאָלט נאָר דימאָוו נישט פאַרגעסן, אַז ;די ועלט אין פלאַמען" 
איז נאָר אַ סימ בּאָל פון עפעס אַ פיעסע, אַ מין פיר אַקטי- 
קער פּראָלאָג (אין װעלכֿן די אַקטן פּאַר דעם ערשטן אַקט 
זענען אַזױ קינסטלעריש אַװעקגעטראַכֿט!) און װאָלט ער נישט 
געװאָלט זיין איבּערצייגענד, װאָלט עס געווען אַ בּעסערע דראַ- 
:מע צװישן די זייער גוטע. אַזױי װי עס איה איז עס בּלױז אַ 
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גוטע דראַמע צװישן די בּעסערע. 

כּמעט אַלע אַקטיאָרן האָבּן געשפּילט גוט -- אַ טייל האָבּך 
אפילו געשפּי, ט בּעסער. אַדלער איז געווען איינדרוקספול, שיין, 
אימפּאָזאַנט (אפשר סוב לים -- װײל דאָס װאָרט סוב לים 
קלינגט זייער שיין) אַלס דער אײבּיקער ײד. ער איז נישט 
אַרײן אין דעם ישראליק-טאַטע-מאַניר, װי עס איז געװיינלעך 
דער פאַל אין אַזאַ ואָלע. זאָלן אים די געטער בענטשן דער- 
פאַר! שאַכֿט איז געװען א זעלטענער ראַספוטין: פלינק, נער- 
וועז, פאַרגלױבּט אין זיך, פּיעטעטפול, שװאַכֿלעך, רוסיש. 
שיינגאָ, ד איז געווען אַזױ װי זיין נאָמען. זאַץ! -- מיר זענען 
שוין מיד פון װאַרפן כּוקעטן איף אים. מאַדאַם אַד;ער האָט 
געשפּילט בּעסער װי איר ראָלע. פּראַנציס אַד,ער האָט געהאַט 
אַ פּאָר פיינע מאָמענטן (אין דער ;יבּעס סצענע אין ערשטן 
אַקט איז זי געווען אױסגעצייכֿנט)) אָבּער בכֿלל האָט זי געמאַכֿט 
דעם אײנדרוק, װױ זי װאָיט זיך געװאָלט בּאַהאַלטן אין זיך 
זעלבּסט, נאָר זי קאָן נישט, װײל זי איז צו גרויס, 


, קאַרען*י 


אױטאָר ; היעלטאַר. בּערנסטראָט. 
טעאַטער; גרינווירזש וילעדזש. 
הױפּטשפּילערין: פּטניאַ. מאַרינאו, 


אַן אָפּרו. אַ צו-זיך-קומען. 

ווייס און שטיל און אויפנעראמט איז דאָס קליינע טעאַ- 
שער. ווייס און שטיל און אויפּגעראמט דיין האַרץ. 

שטיל. שטיל, מיבּאַװעגט זיך קוים, 

עס בּאַװועגט זיך קױים דאָס קורצגעשוירענע מיידל, װאָס 
ווייזט דיר דיין אָרט, עס בּאַװעגן זיך קוים די צועער, עס 
בּאַװעגן זך קױם די שפּילער, עס באַװענט זיך קױים דאָס 
שפּיל, 

אַלצזינג איז אַזױ אַריסטאָקראַטיש-פּױל, אינטערעסאַנט גאַכֿלע- 
יסיק,. דיסטינגירט פאַרשלאָפן. 

און דער עיקר דאָס פובליקום. דאָס געאיירלטע. דאָס גוט- 
דערצויגעגע. 

און פּונקט װי בי אַ זאָלאָטארעװסקײפּיעסע איז דאָס 
ערגסטע דאָס זאָלאָטארעװטקי פּוֹבליקום, אַװי איז אין אַ 
ווינקל-טעאַטער דאָס בּעסטע, נישט דאָס שױישפּיל, אָדער שױ- 
שפּילער, נאָר די צוזעער 

מיט א גרינװויזדש-װילעדזש-פובּליקום אין לייכֿט אויסצו- 
זיצן -- אפילו די לאַנגזאַמסטע פּיעסע. 

אַזױ װי ,קארען" צומבּיישפּיל, 

װוּ מענטשן זיצן און זיצן 
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שמועסן און שמועסן. 

קומען און -- גייען נישט. 

און זעצן זיך נאָך אַ מ אָל אַװעק. 

און רעדן ליטעראַטור. 

און דערמאָנען -- אין זייערע דיסקורסן --- טשעפֿאָװון אוך 
איבּסענען און אַנאַטאָל פראַנס. 

פרא-הנס -- פּראָנונצירט מיט אַן עכֿט-פּראַנצױוישן 
אַקצענט פון 

פאַניאַ. מאַריבאָװו, 

די בּיכֿערדיקע. 

די װויליוויסנדיקע. 

די זעלטענע! 

דאָס שפּיל ,קארען" איז פּונקט װי קארען אַלין: אַן אָפך 
פּעַנסטער אין דרויטן אַרױס. אַװי זאָגט עמעצער פון די קארע- 
ניאנער. און דו זיצסט אין דער ואָרעם. אין דער פינסטערי 
מיטן לעצטן נומער ,אַטלאַנטיק מאָנטלי אין טאַש, און דו פילסט 
אַזױ װיפֿטיק, ראמענדיק. דעקאָראַטיוו. בּין איך מיר, טראַכֿטטו. 
דער פיינער מענטש, װאָס זיצט זיך אין דעם פיינעם טעאַטער 
און האָט דאָס בּיסל פיינע הנאה, פון דער פיינער מאָדערנער 
דראמע. און דאָרטן שפּילט זיך עפּעס -- צוישן די בּרוין-גראָע 
ווענט, נעבּן דער בּרייטער טיר. פון נעבּן די געלבּע פאָרהאַנ- 
גען. דאָס פריילין קאַרען נאָרעט זיך איין אין זיך זעלבּסט. זי 
איבסענט. שטיל. אָן מוזיק. אָן קערפּערלעכֿע גימנאַסטיק. אָן 
הױכֿע טריט. אוֹן דו האָסט סעעפיל, אַז דו שטײסט בּיי דיין 
אייגן פענסטער, דו קוקסט אַריבּער איבּערן װעג, צו דיין פרעמדן 
שכֿן, דו זעסט: משיצט, מ'רעדט. מהױבּט זיך איף. א 
מזעצט זיך עס דו װײסט נישט װאָס דאָרט טוט זיךי 
װילסט נישט װיסן. דו האָסט פאַרגניגן פון דעם קוקן א 
פון דעם אַריבּערקוקן אַהינצו. פון דער נישט קלאָרקײט. פון 
דער פאָרהאַנגלעֿקײט. פון דעם איינגעהאַלטענעם טאָן, װאָס דער" 
גייט צו דיר נישט. פון די רירעוודיקע שאָטנס. פון דער סודות" 
דיקייט. דו שטייסט פאַרטראַכֿט נעבּן דײַן טונקעלען פענסטער 
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און דו חלומסט דיר אויס דיין אייגענעם, װויל-געװינטשטן חלום 
מיט אַ רױטן פּראָסט פון אױבּן, מיט זיבּן בּלױע לבנות. מיט 
אַלצדינג. װאָס אַרט דיך, װאָס דאָרט בּיי דיין פרעמדן שכֿן אין 
הױין קומט ב א מ'ת פאָר ? אַבּײנאָר דאָס פענסטער פון זיין הויז 
איז אָפן -- צו דיר, און ליכֿטיק! אַבּיינאָר דו קאָנסט שטיין און 
קוקן און נישט פאַרשטײן, און זיך אָפּרוען, און זיך פאַרטראַכטן. 

,קארענס"י לעבּנסגעשיכֿטע איז פול. מיט איינצלהייטן. קא- 
רען האָט צוויי פאַרגאַנגנהײטן אָנשטאָט גאָרנישט, אָדער א יי- 
ג ע, װי די מאָדע איז, היינטיקס יאָר, 1918. קארען צייטונגט. 
קארען שרייבּט. קארען איבּערזעצט אַנאַטאָל פּראַנס. קארען האָט 
זיך געלאָזט מאָלן -- אָדער זאָל איך זאָגן ,פּלאַסטערן!" -- 
פון דעם סקולפּטאָר סטראנדגאארד. דער געמלעכֿער סטראנדגאארד 
האָט אָפּגעבּילדט איר נאַקעט לייבּ, און געמאַפֿט דערפון א מייס- 
טערווערק, ,קארען" װערט אויסגעשטעלט אין איר אײגענער 
שטאָט. אָבּער דערוייל ליבּעלט זיך אין איר דער העפֿסט-אָנ" 
שטענדיקער דאָקטאָר שאו. קארען דערציילט אים פון איר פאַר- 
גאַנגנהײט. װי אַזױ זי האָט זיך איבּערגעגעבן, אכֿיהא, מיט לֵייבֵּי 
און-זעל צו אימיצן. נאָר יענער איז געשטאָרבּן, און איר לְייבֵּי 
און-זעעל איז געבּליבּן -- ליידיק. איז זי געגאַנגען און אַװעק- 
געטראָגן איר לייבּ-און-זעעל צו דעם קונסט פּלאַסטערער. אָבּער 
יענער האָט זי נישט פאַרשטאַנען. פאַרװאָס! װיל ער אי אַ 
מאַן עך װען ער זאָל נישט זיין קיין מאַן, װאָלט עפעס אַנ- 
דערש געװען! מיינט נישט דער הער דאָקטאָר, אַז זי איז גע" 
רעפֿט? ניין. דער הער דאָקטאָר געמט דעם שטעקן און זאָגט 
אַרעװוּאַר. פון צייט צו צייט פאַלט זיך דער פאָרהאַנג. שטיל. 
געלאַסן, אָפּואַרטנדיק בּיז דער לעצטער שױישפּילער זאָל זיך 
אָפּזאָגן זיינס. 

אַפּראָפּאָ. 

עס איז נישט פון יענע חוצפּהדיקע פאָרהאַנגען, װאָס 
מישן זיך אַריין אין סאַמע בּרען און שלאָגן איבּער די ריד. 
דער קארעױפאָרהאַנג מישט זיך בכלל נישט אין די ,אינערע 
אָנגעלעגנהייטן" פון דעם שטיק. עס פאַלט בּלױיז דאַמאָלט, װען 
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סע זעט, אַז סאיז שוין אַבּסאָלוט נישטאָ װאָס צו טון אױף דער 
בּינע. ער פאַלט: נישט כּדי אָפּצוהאַלטן די דראמע פון אַ ;שרעק- 
לעכֿער טאַט/ נאָר כּדי צו געבּן דער פיעסע אַ געלעגנהייט זיך 
אַװעקצוזעצן און בּאַטראַכֿטן װאָס זי װיל, 

קארענס שװעסטער איז אין משוגעים-הויז. װאָס האָט זי 
געטריבּן צו משוגעת, אָ, בּרידער? די ליבּע! זי איז געװען 
פאַרליבּט. אָפּגעלאָזט דעם שידוך. איז זי געװאָרן קראַנק. ,און 
אײינמאָל, -- אַזױ דערציילט קארענס אַלטע מוטער -- איז מען 
געקומען צו מיר און מהאָט מיר געזאָנט: אייער טאָכֿטער לויפט 
אַרום מוטער-נאַקעט איבּער די פעלדער און זי שטעלט אֶפּ יעדן. 
מאַנסביל, װאָס גייט פאַרבּי? 

אָט דאָ ליגט די סאַמע יאָדרע פון דער דראַמע. דאָס 
פּראָבּלעם: זאָלן די עלטערן פאַרװוערן זייערע טעפֿטער צו גע- 
ניסן פון דעם קאַפּעטשקע נאַטור? אָדער זאָלן זי צוזען װי 
זייערע טעכטער װערן משוגע און לויפן אַרום נאַקעטע איבּער 
די פעלדער און שטעלן אָפּ מאַנסבּילן! 

קארענס פרומער טאַטע האַלט, אַז סאיז בּעסער צו לאָון 
די טעכֿטער אַרומלױפן נאַקעט, איידער זײ זאָלן חתונה האָבּן 
מיט נישט קיין אָרנטלעכֿן מענטש, 

קארענס מוטער האַלט, אַז סאיז בּעסער חתונה צו האָבּן 
,אַדלאַ. קאַרט"/,. איידער אַרומצולופן איבּער די פעלדער אָן -- 
אוירינגלעך און אָן אַלעמען. 

מיר אַלין, פּערזענלעך, האַלטן, אַז װען אַלע מיידלעך 
קאָנען נישט חתונה האָבּן אין דער צייט, זאָלן משוגע װערן 
און אַרומלױפן איבּער די פעלדער, װאָלט די װעלט אויסגעזען 
אַ סך רייצנדער װי זי זעט אױס! מיר האַלטן אױך, אַז ס'איז 
נישט אָנשטענדיק צו זינדיקן מיט אַ תּירוץ. אױב קארען װיל 
האָבּן אַלערלײ פאַרגאַנגגהײיטן --- גאָט אין הימל! װעמען גייט 
עס אָן? זאָל זי! אָדער צו װאָס זוכֿן אַ תּירוץ אין איר שוועס- 
טערס קראַנקהייט?! צו װאָס איבּערהױפּט ערקלערן, אַז מיר 
פרויען ליבּן אַװױי און אַזױי? מיר פרויען זענען פאַרשידג- 
אַרטיק אין אונזער מיר-פרויעניזם. מיריפרויען זענען גוט און 
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שלעכֿט, קלוג און גאַריש, נימפאָמאַניש און אסקעטיש, ניפֿטער 
און פאַרשיכּורט. מיר פרויען האָבּן נישט קיין מאָנאָפּאָל 
אויף גאָטס ריינער ליבּע, פונקט װי מיר מענער האָבּן נישׂט 
קיין מאָנאָפּאָ, אויף צו זיין שויינקערלען. שטעלט זיך פאָר, 
איר אַלע װאָס טראָגט שלייקעס, װאָס עס װאָלט פּאַסירט, וען 
איינער פון אונזערע בּרידער זאָל אַרויסקומען מיט אַן ערקלע- 
רונג, אַז אױבּ מען װעט אים נישט ערלױבּן צו זיין אומאַנ- 
שטענדיק, װעט ער משוגע װערן און אַרומלױפן איבּער די גאָסן 
אַ נאַקעטער, מיינט איר; אַו עמעצער װאָ.ט גענומען דאָס פּראָ- 
בּלעם ערנסט? ' 

קארען פאַרלאָזט די היים און גייט אַװעק. נישט משוגץ- 
(װוערן -- מעגט איר זיין זיכֿער. זי גייט אַװעק אַזױ שטיל, װױײ 
זי איז געקומען. אַװױ שטיל (און דאָך נישט אָן אַ טיפן אינ- 
דרוק:), װי די גאַנצע פיעסע גייט אַװעק. דאָס אָפּענע פענסטער, 
װאָס פאַר א כּישוף עס האָט! אַ שמעקעזיקער נעבל-אָטעם טראָגט 
זיך פון דאָרט. אַ רייצנדע אונמאָביליטעט. עס איו אַזױי אייךל- 
| נישט-דערזאָגט. אַזאַ אַריסטאָקראַטישער קאָנפליקט איבּער אַ בּלאָען 
גאָרנישט, עס איז אַ שװערד-דועל איבּער דער פּראַנע: פאַר 
װאָס איז מיטװאָך? לוט דער שטילקייט און אײינגעהאַלטנקײט 
פון די העלדן, יט זייערע װײכֿע טריט און מעלאַנפֿאָלישע 
סודותדיקייט, װאָלט איר געמיינט אַו אין שטובּ געפינען זיך 
עלף דערטרוגקענע פּרינצן און זיבּן גרעפינס. אָבֹּער דער סוף 
לאָזט זיך אויס, אַז מאיז געגאַנגען אַװי שטיל, ווייל מ'האָט 
נישט געװאָלט אויפוועקן די פאיג, װאָס שטייט אױף דער 
סטעליע. 

קארען האָט דעם הן פון פייער, װאָס בּרענט צוליב גאָר 
נישט, װאָס בּרענט אַנטקעגן אַ װאַרעמער זון. עס איז דער חן 
פון נישט-נוצלעכֿקײט, פון לוקסוס, פון שאַמפּאַניער-שױיס, פון 
איבּער-קולטור. נאָך די שטיקער, װאָס איר זעט ס'רוב אין ייךי- 
שע טעאַטעון, און וועלכֿע גייען אַזױ הויך און קלאַפּנריק און 
מיט די גרויסע טריט פון אַ דינסט-מויד, האָט איר אַ בּאַזונדער 
פאַרגעניגן אַריינצוקוקן (דורכן אָפּענעם פענסטער) אין אַן אַריס-. 
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טאָקראַטיש הויז, װוּ אַלע גייען אַזױ מאַנירלעך. -איר האָט דער- 
בײ די געלייטערטע הנאה, װאָס קומט פון נישט-הנאה-האָבּף 
איר האָט דאָס פיינע שבת-געפיל פון קומען-פו-דאַװענען, װױּ 
איר זענט צום זעכֿציק-טוזנט-פיר-און-פערציקסטן מאָל געשטאַ- 
נען שמונה-עשרה. איר געניסט דעם טעם פון זיין אַ מבין אויף 
גוטן וויין, װעלכֿער איז אַ בּעסערער טעם, װי דער טעם פונם 
וויין זעלבּסט. 

,קארעןײ איז װוּנדערבּאַר סצענירט און בּאַלױפֿטן. דער 
גאַנצער שפּיל-טאָן איז אַזאַ אינטימער, אַזאַ פון-מענטש-צו-מענטש- 
לעכֿער, דאָס אויג זעט די שיינע פאַניאַ מאַרינאָוו און פרייט 
זיך, דאָס אויג זעט די גראָקײט פון דעם נאָרדלאַנדישן אומעט, 
די פּריקרעקייט פון אַ שטרענג-קריסטלעפֿער שטוב, און סע 
גלויבּט מיט פאַררעגנטע בּרעמען. 

מיט אַלע פעלערן, װאָס ,קארען" אַנטפּלעקט פאַר די קונסט- 
געזעטיקטע קריטיקער (וועלכע מען קאָן קיינמאָל נישט צופרידנ" 
שטעלן;) איז זי פאָרט איינע פון די בּעסטע פיעסן אין ענג" 
לישן טעאַטער. 

,קארען" איז אפשר נישט קיין דראַמאַטישער קאָ-אי-באאר, 
אָבּער עס איז אַ צירונג קעסטל, אין װעלכן איר קאָנט אַרײג- 
לעגן די טייערסטע איידלשטיינער אוב איר זענט נאָר גענוג 
רײד 

געשפּילט האָבּן אַלע זייער פיין און מיט שטילער נישט" 
דערזאַנטקײט, כּמעט אַלע (אַ חוץ אפשר דער יונגער פּעטער. 
װעלכֿער איז געווען צו אַמעריקאַיש!) זענען אויסגעזעסן 
זייערע ראָלן (אויף דער זאָפא) מיט גרויס געדולד און פּינקט- 
לעֿקײט, פּאַניא מאַרינאָו האָט אַ בּיסל צופיל געהױבּן דעם 
קאָפּ און אַ בּיסל צו שטאַרק אונטערגעשטראָכֿן די ראָלע פן 
,קארען", און האָט זיך צופיל ב אַװויגן אין דער קאָלאָסאַי 
ער אומבּאַװעגלעכֿקײט פון דעם גאַנצן שטיק. זי האָט געװאָלט 
זיין דער דיל און דאַך, די פענסטער און די זײילן פון דעם 
שטיק --- אַלצדינג מיט אַמאָל, און דעריבּער אין זי געװען אַ 
בַיסל צופיל, פּאַר דעם דינעם געבּוי פון דער פּיעסע. אין 
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דער סצענע מיט דעם דאָקטאָר איז זי װויל, אין דער סצעגעי 
מיט דעם סקולפּטאָר -- דיטאָ. אין לעצטן אַקְט, וען זי דער- 
פילט די שװאַכֿץ פעדעם פון דעם דראַמאַטישן פּלאָנטער, ווען 
זי פֿאַפּט זיך בּיי אַ גישט-איבּריק געראָטענעם מיר-פרויען-מאָנאָ- 
לאָג, פאַרלירט זי דעם מוט און שפּילט אַ בּיסל צו העל, צר 
זשורבאַליסטיש, . 

הער קאָנראֵי אַלס דער אַלטער פאָטער איז געװען פער- 
פּנקט. דעריבּער נישט אַזױ אינטערעסאַנט, וי ווען ער װאָלט 
געשפּילט אַ בּיסל שװאַכֿער. פריילין גרעיס הענדערסאָן אַלס די 
מוטער איז פון אֶנהויבּ געװען אַ בּיסל צופיל גי-ענגלענדעריש,. 
צו יענקיש, אָנער שפּעטער האָט זי זיך זייער גוט אַריינגע- 
דענעמאַרקט אין איר ראָלע. הער מעלצער אָלס דער סקולפּטאָר 
איז געווען -- נישט אינגאַנצן. הער טקאָלי אַלס דער דאָקטאָר 
שאו אין געװען סטיליוירט אָבּער צו ליניאַל. אַ קלײגער 
זיג-זאַג, אַ ציײיטװײליק פאַרגעסן-זיך אין דער ראָלע, װאָלט אים, 
געראטעוועט, 


מאָטקע גנב 


אױמאָר; שלום אש 
מעאַטער: קעסלערם 


ווערטער רעדאַקטאָר: מיין היינטיקע רעצענזיע װעט אפשר 
נישט זיין קיין פריילעכע און זי װעט נישט זאָגן קיין וויצן, 
איך בִּין אַלײן אויך נישט פריילעך. איך בּין פאַרקילט און האָבּ 
פיבּער. מיין גאַנצע װעלט-אָנשױוּנג איז היינטיקע װאָך אַ פאַר- 
קילטע און אַ הייזעריקע. און סע שטעפֿט איר אין אַ זייט. אַלע 
מיינע געדאַנקען גייען אַרום מיט פאַרבּונדעגע שטערנס און 
קוקן אויפן טאַשנזײגערל. און אָטאַװיאָ האָבּן מיר ביידע, איך 
און מיין װעלט-אָנשױוּנג, זיך אַרױסגעשלעפּט פון בּעט און גע- 
:גאַנגען זען דאָס יידישע דאַװידקעסלערטום אַלס ,מאָטקע גנב". 

געגאַנגען בּין איך מיט אַ שווער געפיל און אַ הױכֿן פּולס. 
אויפן װעג צום טעאַטער האָבּ איך מיר אויסגעלייגט די פּלע- 
גער, װי אַזױ צו שניידן מיט מעסערס מין פריינד אש און 
מיין פריינד ד. קעסלער און אַלע אַנדערע דאָרטן. געטראַכֿט 
אומגעפער , פאַרקילט בּין איך, און אומעטיק איז מיר, װעל איך 
אויסזידלען עטלעכֿע מענטשן, װעט מיר פּרײלעכֿער װערן אויפן 
האַרץ". אָכּער דאָ בּלײבּן מיר שטיין. הער רעדאַקטאָר, אפשר 
דריי מינוט אויפן זייגער. מיר נעמען דעם פּראַשעק, װאָס דער 
דאָקטאָר האָט אונז פאַרשויבּן (אַן עקלהאַפּטער פּראָשעק!) און 
:מיר זאָגן דאָס פאָלגנדע: 

,מאָטקע גנב" איז נישט קיין פיעסע, נאָר אַ געזאַנג. איך 
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ווייס נישט פאַרװאָס אַ גע זאַנג זאָל זיין בּעסער װי אַ מיע- 
סע. איך װייס נאָר, אַז װען מען באַצײכֿנט מיט דעם װאָרט 
געואנג עפעס אַ זאַך, װאָס איז נישט קיין געזאנג, איז דאָס 
בּיי שריפטשטעלער אַ גרויסער כּכוד. אגרהם רייזען, צום פַיי- 
שפיל, װיל אלע מאָל, אַז מען זאָל זאָגן אױף זיין ייד, אַז 
סאיז כּמעט נישט קיין ליד, נאָר אַ דערציילונג, און אױף אַ 
דערציילונג, קֶאָט ער האָלד, מען זאָל זאָגן, אַז סאיז נישט קיין 
דערציילונג גאָר אַ ליד, 

,מאָטקע גנב" איז דאָס ליבסטע, דאָס אַנגענעמסטע, דאָס 
ש:תדיקסטע, דאָס פיינסטע, דאָס בּעסטע, דאָס יידישפּוי.ישטטע. 
װאָס מיר האָבּן געזען אױף דער יידישער בינע, סיי פערזעג- 
לעך און סיי אַ זוי ,מאָטקע גנב" איז מער װי די אָ נג ע- 
שריבע נע דראַמע. עס איז דאָס הונדערט-מאָליג י ש ט-אָנגע- 
שריגענע, דאָס טויזנט-מאָליג יש ט-געצייכֿגטע, װאָס רעדט אַראָפּ 
פון דער כלייצע פון יעדן אַקְט. עס איז אַ שטיק, װאָס מוד 
שפילן מיטן פּנים צום פּובליקום. עס אין אַ שפּיל, אין װעלכן 
דער חן ליגט נישט נאָר אין די געױכֿטס-ליניען, נאָר אין יעדן 
פּאלו פון דעם סימנאָל-מאַנטל, אין װעלכֿן עס איז איינגעהילט. 
עס איז אַ ,דע פּראָפּונדיס"-רוף פון אַ קינסטלער, װאָס קאָן 
שרייבּן נאָר אין שבּתדיקע װערטער. עס איז דער ימ-טוביגאַנג. 
פון פריילין פאַטוּם מיט דעם פאַרשטײנערטן האַרץ. עס איו 
פאַרבּלאָונג פון. דעם װולגאַרן װײיבּיהאַנדל. עס איז אַ געדענק- 
אָן-גאָט-צײכֿן פון דעם איידעלן און פײערלעכֿן קינסטלער, װאָס 
זעט אומעטום די גרויסע און מעכֿטיקע האַנט, װאָס ציט געהיים 
די פעדים, אויף װעלכֿע עס טאַנצן זי פופען -- די מענטשף 
און זעענדיק עס, זיצט ער בּיי זיך אין רײפֿפאַרבּיקן, װײֿבאַד 
לױכֿטענעם קאַגינעט און זינגט עס אַװױיס אוף פּאַפּיר אין 
פייער, עכֿע / ווערטער, װאָס גייען געשפּאַנט אינם רײכֿן רייט- 
װאָגן פון קעניגלעפֿער דראַמע. 

דער אינהאַלט פון ,מאָטקע גנב', הער רעדאַקטאָר, איד 
אייך מסתּמא בּאַקאַנט פון זיין בּוך. מאָטקע, אַ יינגל פון אָרצָמע 
און שלעפֿטע עלטערן, װערט געטרעטן און געשלאָגן פון יעדן, 
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'שווערט צו נעמען נקמה פון דער װעלט. פּאַרלאָזט זיין היים. 
-צּאַנעגנט יידישע צירק-לייט. פאַרקניפּט זיין מזל מיט זייערס. 
-פאַרליבּט זיך אין דער ש פּ אַנישע ר דראָט-גײערין. דערהרגעט 
זיין = ריװאַל -- קאַנאַריק. נעמט יענעמס פּאַס און זיין ‏ געלמ. 
ווערט קאַנאַריק. עפנט א הויז און וויליינגערט. װערט דאָס 
אים ענד, עך מיאוס. ציט אים צו דער ריינער חנהלע פון קאַ- 
ווע-שטיבּל, שװוערט-אָפּ זיין פּראָפעסיע. צעטרײבּט, די מוידן, 
און שיקט נאָך דער מאַמען. דערװיסט זיך אָבּער חנהלע און 
אירע טאַטע-מאַמע פון דעם סוד. שיקט מען נאָך פּאָליצײ, קומט 
-מאָטקעס מאַמע, פרייט זי זיך מיט איר פאַרלוירן קינד, און זי 
זעט נישט די האַנט, װאָס װועבּט דערווייל' די פעדעם פון אומ- 
-גליק איבּער זיין קאָפּ. עס קומט די פּאָליציי, אַרעסטירט מאָט- 
קען און -- די פּיעסע ענדיקט זיך. ניין, זי ענדיקט זיך גישט. 
זי גייט בּלויז אונטער װי אַ רויטע, שװוערע זומערזון. דערנאָך 
:ווערט טונקל און קיל און געהיימניספול אין אייער נשמה. עס 
שפּראָצט אַרױס די װעלט מיט אירע פאַרקניפּטקײטן און סודות. 
עס אַנטפּלעקן זיך די קלייגע שטערן פון האָפנונג און טרייסט, 
דער גנב, דער האַלושניידער, דער קונצנמאַפֿער פון אַ בּיליקן 
צירק, | וערט געלייטערט דורך דעם אױגנפייער פון עפּעס א 
:חנהלע. ער נעמט בּענקען נאָך זיין מאַמען, ערגעץ דאָרט אין 
:אָרעמען שטעטל, דער סימבּאָל פון דאָס גוטע און דאָס איידעלע, 
װאָס ליגט אויפן גרונט פון יעדער נשמה, מעג עס זיין די 
-נשמה פון אַ צירק-שפּילער! 

,מאָטקע גנב" האָט דריי אַקטן מיט אַ פּראָלאָג. אָבּער 
דער פּראָלאָג האָט געקאָנט פּנקט אַזױ גוט זיין אין צוייטן 
אַקט, אָדער אין דויטן. עס אין נישט קין פאָרשפּיל, נאָר אַ 
פּאָרבּילד, אַ פאָר-מוסטער פון דעם מאַטעריאַל. אָבּער װאָס מאַכֿט 
עס דען אויס? איך ווייס נאָר, אַז איך האָבּ די דאָזיקע פּיעסע 
געטרונקען מיט די אױגן און עס האָט מיין האַרץ ווילגעטן. 
עס האָט מיך בּאַלױנט פאַר אַלע בּיטול-בּטלנישע, נאַרישע שטי- 
יקער, מיט װעלכֿע איך האָבּ מיר היינטיקן סעזאָן פאַרשטױבּט די 
:אויגן און די אויערן. איך האָבּ אַרײנגעאָטעמט אין זיך די אַלע 
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שײיערלעכֿקײטן פון מאָטקעס טראַגיק אין צווייטן אַקט, װען ער 
קומט פּלוצים צו זיך, און, געפאַנגען פון חנהלען, דיקטירט ער 
אַ בּריוו צו דער מאַמען. איך האָבּ זיך געװוישט אַ טרער (כּמעט 
אַ פאַקט!) בּעת מאָטקע, דער געלייטערטער, דער בּעל-תשובה- 
דיקער צעטרייבּט די מיידלעך, און איינע פון זײי, די עלנטסטע 
ווייסט נישט ווּהין צו גיין. און די אַנדערע, װאָס איז פאַרליבּט 
אין אים, וויינט, דאָס זי װעט נישט האָבּן װעמען צו פּרעסן 
העמדער און צו פּוצן די שטיול, און די דריטע, װאָס זאַמלט 
ניט אזא עקשנות װיי ס צ ייג פאַר חתונה-אויטשטייער, גייט 
אַװעק מיטן פּעקל אנטערן אָרעם, דער סימבאָל פון דער אײ- 
ביקער בּענקשאַפט צום ריינעם לעבּן! איך האָבּ מיט האַרצקלאַ- 
פּונג איבּערגעלעבט די סצענע אין קאַװע-שטיבּל, װוּ די מ יי ד- 
ל ע ך זעגען געווען פאַרזאַמלט, און איך האָבּ זיך געזאָגט: זע, 
זי אַזױי אַן אמתער קינסטלער קאָן אַלצדינג פּאַרהײליקן מיט 
דער פרומקייט פון זיין האַוץ, מיט דעם צער פון זיין בשמה! 
און זע, האָבּ איך צו זיך געזאָגט, זע װי פיין, װי קינסטלעריש 
אַלע שפּילן, כמעט אָן אױסנאַם. זע שװאַרצן אין דער ראָלע פון 
דעם אַלטן פּאַיאַץ, פון דער װאָכֿעדיקײט אין גלעקלעך! װי איי- 
בּיק ער זעט אױס! און װי פיין ער שפּילט! זע שװידן אין 
זיין קליינער ראָלע, פון א װאַרשעװער ייד, זע פראַנציס אַדי 
לער, אַלס די שבתדיקע חנהלע, מיט די שטילע טריט, און מיט 
בּענטשליכֿט-אױגן, און מיט דעם נישט אױסגעטראָטענעם, קפּיי- 
געם הװאַרץ! זע די ערלעכֿע מאַדאַם נאַדאַלסקי אַלס מאָטקעס 
דערשלאָגענע מוטער, און דאָס פריילין לובּריצקי (װעלכֿע איז 
אַזױ בּאַלײידיקנד יונג!) אין דער ראָלע פון דעם קליינעם רע- 
בּעלירענדן מ אָ טק ע פון פּראָלאָג און שפּעטער אַלס איינע פון 
די מיידלעך. זע װעקסלערן אַלס דעם װויליינגערישן קאַנצריק 
און בּעטי װײיסמאַן אַלס מערי די דראָטן-גייערין, וועלכע איז אַזױ 
גרױיסאַרטיק אין שלוס פון צװייטן אַקט, בֹּעֹת זי גיט אָפּ מאָט- 
קען צו זיין געליבּטער חנהלען און אַלין גײט זי אַװעק! זע 
הײימאַנען אַזױ גוט גרימירט אַלס דער פּאָליאַק, זע קעסלערן 
אַלײן, דעם אַמאָליקן גרױסן און גרעסערז א גרעס טן 
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קעסלער אין דעם מאָמענט, װען ער דיקטירט דעם בּריו צו 
זיין מאַמען און װען ער רעדט צו חנהלען און װען ער נעמט 
אַרום זיין מוטער-און-חנהלע אונטער ביידע אָרעמס און טענצלט 
זיך אונטער, טרוימענדיק דערבּיי פון זיין שטעטל, װי עֶר גייט 
שפּאַצירן מיט זיין כּלה, און מיט זיין ערלעכֿער מאַמע און װי 
אַלע קוקן אים נאָך מיט גרויס דרך-ארץ, און, צום סוף, װען 
ער װערט געװאָר, אַז מיהאָט אים איבּערגעגעבּן צו דער פּאלי- 
ציי, און װי זיין לעבּן בּרעכֿט צונויף בּיי דעם פּונקט פון זיין 
העפֿסטן גליק, װי שרעקלעך! װי טיף! וױ געװאַלדיק! (איך 
מוז שוין ווייטער נעמען אַ פּראָשעקי) 
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פאַרלוירענע יוגנט 


אױמאָרן ; געבּיל-שטיינבּערג, 
מעאַטער + מאַקם געבּילט, 


,פאַרלוירענע יוגנט" איז אַהאַ, אַ שוידערלעך קונסט-ווערק. 
עס איז אַ פיעסע מיט אַ שװינדזכֿט, קאָמשאָמשאָן, אויסצערונג, 
געבּראָבֿענע הערצער, פוסקראַנקהײט, אַרע-מוט, עלנט, נויט, קאָס- 
טימער-שרייבּעריי, לידלעך, און דער עיקר טאַקע, װי מיר האָבּן 
דאָ אױבן בּאַמערקט, קאָמשאָמשאָן. עס איז אַ ל'עבג ס דראַ- 
מע, אין דעמועלבּן זין, װאָס סעמעטערי איז אַ לעבּנספּראַגע. 

,פאַרלורענע יוגנט" איז אַזױ געטריי צום לעבּן, װי דער 
קר פון א האָן אָן דעם האָ. עס איז אַזוֹי אינטערעסאַנט, װי 
די שיקאגער שלאַכֿטהײזער, די עדיוקײישאָנאל עלייענס, = דער 
מושב-זקנים, די יאָנג מענט היברו אַסאָסיאײשאָן, דער װאַנדער- 
בילט-קליניק, דער מאָרג, דער גךדילדים, און אַ רענולאַר מיטינג 
פון די הויזאיינװאַרפער-יוניאָן,, לאָקאַל 15. די ,פּאַר,וירענע יוגנט" 
איז געמאַקסגעבּילט געװאָרן מיט דער הילף פון אַ געוויסן שלמה 
שטיינבערג. עס אין אַ טאָפּל-געביליסטיש, אַזױ צו זאָגן. עס 
איז אַ סענטימענטאַלע שמאַטעורײ, מיט אַ שמאַטעדיקן אונטער- 
שלאַק. עס איז די פאַרלױרענע יוגנט פון דעם יידישן טעאַטער- 
גייער, װעלכֿער פאַרלירט זיין שכֿל, זיין צייט און זיין געלט, 
אויף אַזױנע פיראַקטיקע קליניקס. עס איז די פאַרלױרענע יוגנט 
פון דער פאַרמאַקסגעבּילטער יידישער בּינע, װאָס איז גראָ און 
אַלט און שװינדױכֿטיק געװאָרן פאַר דער צײט. עס אי חי 
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לעבנס-טראַגעדיע פון דער פאַרגװאַלטיקטער דראַמאַטישער קונסט, 
אויף װעלכֿע די בּאַרימטע טראַגעדיסטין לעאָנאָרע דוע זאָגט, 
אַז זי קאָן בּלויז דעמאָלט אױיסגעבּעסערט װערן, װען מיועט 
אונטערצינדן אַלע טעאַטאָרן, און אַלע מיטלמעסיקע שפּילער 
וועלן אױסשטאַרבּן אויף דער כֿאָלערע. עס איז די פאַרלוירענע 
יוגנט, האָפּנונג, אַמבּיציע פון דעם טעאַטעריקריטיקער, װאָס 
הויבּט אויף אַלע-בּײדע הענט אין שטילער פאַרצוייפלונג און 
לויפט אַװעק אין בּירישענק. 

די פאַרלוירענע יוגנט, געגעבּילט און געשטיינבּערנט, גע- 
מאַיעראָװיטשט און געליליענט איז אַ גענעראַל פאַרזאַמלונג פון 
אַלערלל רירנדע אינצידענטן, װאָס האָבּן שוין אַזױ ערלעך אויס- 
געדינט זייערע יאָרן בּיים יידישן טעאַטער, אַז זיי דאַרפן שױין 
בּאַקומען א פּענסיע. 

ווען די פאַרלוירענע יוגנט זאָל האָבן אין זיך לעבּן 
װאָלט זי אפשר געװען אַ לעבּנסבּילד, וען זי זאָל פאָרשטעלן 
אַ בּילד. עס איז אַ בּיליקע קאָסטימער-שרײבּערײי, װאָס אין אָנ" 
געמאָסטן געװאָרן אויף דעם טעאַטערגײערס נערװן, אױף זיין 
געדולד, אויף זיין אויסדויער. די גרעסטע מעלה אין דער פּיע- 
סע איז, װאָס עס קלעפּט זיך. אַך, װי עס קלעפּט זיך! עס 
קלעפּט זיך װי דיר עק ט פון דער פאַבּריק. עס קלעפּט זיך װײ 
ליטעראַרישע קלעפּטאָמאַניע. ‏ עס קלעפּט זיך אַזױ מערדעריש, 
אַז איר קאָנט דערפון נישט פּטור װערן, װי פון א גאַלאָפּירג- 
דער שװינדװפֿט, ' ' 

די , פאַרלוירענע יוגנט" איז אַ מעשה מיט אַ כּלה-מיידל, 
װאָס האָט זייער א לאַנגזאַמען, פעט-מאַֿנדיקן קאָמשאָמשען 
(פּאָרגעשפּילט פון דזשעני גאָלדשטײין). און זי דאַרף בּאַלד חתונה 
האָבּן. און זי פאָרט אַװעק קיין װוּנישטין. און דערווייל פאַר 
כֿאַפּט איר יונגע און געזונטע שװעסטער דעם חתן פאַר זיך. 
אויף דעם אַלגעמײנעם פאַרלאַנג פון דעם קאַסע-קעסטל, איד 
איר פאָטער אויך אַ קראַנקער, צעשברה-כּליטער מענטש, מיט 
אַרומגעבּונדענע פיס, די כּלה-ניו איז דערווייל אין א סאַנאַטאָ- 
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דיום, כּדי צו געבּן איר קאָמישן פעטער אַ געלעגנהייט צו אַמור 
זירן דעם געערטן עולם מיט דער סצענע, װי עס קנאַקן בי 
אים די הויזן, און כּדי ער זאָל קאָנען דערציילן, אַז ער האָט 
-געפּעינט בּײ אַ מיסעס איז ער אַרויפּגעפּאַלן 
אויף איר 3עט, א דאָסגלײפֿן אָנשטענדיקע וױצן, װאָס 
מדאַרף זיי בּ"ה נישט שלעפּן צו קיין ערנגעריפֿט. און כּדי 
דער נעמלעכֿער פעטער-ועקסלער אַן אאַנטי-װאירקער" אַז 
שטייט אויפן פּראָגראַם:צעטל) זאָל קאָנען דערציילן זיין װײבּ, 
אַו דזשוליוס האָט געגרעדזש עװעט כֿאַכֿאַ) און ער / 
האָט געקראָֿן אַ ד יפּלאָמאַציע כֿאָבֿאָו) און איצט מעג 
זי זיך שוין פאַרגינען צו האָבּן אַפּענדיציציס. (פֿע'פֿע) 
און כּדי דערזעלבּער קאָניקער זאָל קאָנען געבּן אַ מאַנסבילישן 
װוינטערגאָרטן-װינק און ערקלערן, אַז מיט יעדן מײדל איז 
עפּעס קרץ און צוריקצווועגס צו דער געשיפֿטע: דאָס גע- 
זונטע מעדזשכֿהעהן בּלייבּט אַליין מיט איר אַנגענעמען בּאַ- 
טריגער, מיט דעם רוינירער פון איר לאַנגװײלע. דער בײ- 
זער, פוסקראַנקער פאָטער װערט געװאָר פון איר מולדיקן אומ- 
גליק און ער װיל אי ם אַרױסטרײבּן, אָבּער דאָס פאַרפינפטע 
מיידל שטעלט איין דעם לעצטן רעפּליק אין זאָגט אומגעפער: 
טרייבּ אים נישט אַרױס, װײל ער איז דער פאָטער פון מיין 
צוקונפטיק יתומל, װאָס איך טראָג אונטער מיין בּרוהעסט. פאָר- 
קאַנג נומער צויי. אין דריטן אַקְט גרייט מען זיך צו דער 
חתונה בּיי דעם פאַרפירטן פּאָרל. אָבּער פּלוצים, זעט! װוּנדערט 
זיך! שטוינט! עס קומט די קראַנקע שװעסטער, די אמתע כֹּלה- 
ניו, דורן פּילאַדעלפיע, צוזאַמען מיט איר דאָרטיקער מומע. זי 
בּלייבּט שטיין איבּער-איבּער-איגערראַשט. זי שטוינט שבּשטױנט! 
זי פרעגט: מיט װעמען האָסטו חתונה שװ עסטער? 
גלייך װי זי װאָלט קײינמאָל אַליײן נישט געגאַנגען אין יידישן 
טעאַטער און נישט געװוּסט, אַז אַ געזונטע שװעסטער האָט 
-געװויינלעך חתונה אין דריטן אַקט, מיט דער קראַנקער שװועס- 
טערס ליבּהאָבּער. די קראַנקע מאַכֿט גװאַלדן אָבּער ענדלעך 
דערװוּסט זי זיך, אַז עס מוז אַזױ זיין. (מחמת די גוטע קאַ- 
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ליפּאָרניע-פרוכט פון ליבּע.) אין דער פערטער אָפּטײלונג פוך 
דער פֿאַרלאָרענער יוגנט זעען מיר, װי עס איז שין פאָריבּער 
זעכֿס לאַנגע יאַהרע. זײ האָבּן שוין אַ קינד. די קראַג- 
קע שװעסטער װוֹינט בּיי זיי. מען ויל פון איר פּטור װערן 
צוליב דיזעלבּע סאַניטאַרישע אורזאַלן װאָס איך, משה נאַדיר, 
װי? פּטור װערן פון מיין נאָענטער בּאַרירונג מיט דער בּויערי- 
קונסט. דאָס קינד פרעגט: פאַרװאָס טאָר מען דיף 
נישט קושן טאַנטע? און: האָסט ליב מײן פּאַ- 
פּאַ און מאַמאַ? : 

און דער עוֹלֶם, װעמענס אױגן װערן געמאָלקן מיט אַ 
מאַשין זייט די לעצטע פערטהאַלכן שעה, דערזעלבּער עולם 
ווערט שטאַרק גערירט און מאַפֿט: טצע-טצע! עס קומט איר 
בּרודער דער דאָקטאָר, מיט זיין וייבּ. ביידע טענהן, אַז די 
קראַנקע דאַרף אַװעקנעפירט וערן צוריק אין סאַנאַטאָריום. דזשע- 
ני שטייט בּיי דער טיר און הערט זיך איין. דער פאטער װיל 
זי נעמען צו זיך אין דער נאַ סער װוֹינונג, די קראַנקע 
גייט אָפּ -- נעבּעך! -- צו זיך אין צימער אַרין, כּרי איינצו- 
פּאַקן אירע זאַכֿן, די מוטער גייט אַריין זען װאָס זי טוט אוך 
געפֿינט זי טויט. מ'בּרענגט זי אַרױף אויף דער סצענע פֿאַמן 
דאָס פיינע בּיסל אפּלאָון און די פאַרלױרענע יוגנט גייט אַהיים 
דערציילן איר שכן אַז בּיי נגעבּלין שפּילט מען איצט אַזאַ 
שטאַרקע שאָו, אַז מי קאָן שט אַר ב ן דערפון. 

54 4 
+ 

די , פאַרלױרענע יוגנט" איז אַ פּיעסע, װאָס שווינדלט בי 
אייך אַרױס די ערלעכֿע טרער, װאָס איר זענט שולדיק איער 
קראַנקן בּרודער אָדער שוועסטער. זי נאַרט בּיי אייך אַרױס דעם 
האַלבּן דאָלאַר אויפן חשבון פון די קראַנקע מענטשן, װאָס ליגן 
אין די סאַנאַטאָריומס פון לאָסיאנדזשעלעס און דענװער, װעלכֿע 
װאָלטן אפשר געקאָנט געהאָלפן װערן דורך דיזעלבּע פופציק. 
סענט אייערע. גיט אַ טראַכֿט װעגן דעם, ליבּע פריינט! ,די 
פאַרלוירענע יוגנט" אַליין האָט אַלע סימנים פון דראַמאַטישער: 
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שװינדזוכט: זי הוסט, שויצט און איז שרעקלעך געל אױפן 
פּנים. עס פעלט איר הויכֿ קײט, לופט, זניקיט און אַזױ 
ווייטער 

די ליגהאָבער פון גוטער דראַמע װעלן װידער האָבּן אַ 
גלענצענדע געלעגנחייט צו זיצן אין דער היים. סרוב סצענען 
פון דער ,פאַרלױרענער יוננט" זענען נאַטירלעך. ניין. זי זעגען 
אומגעהויער מער װי נאַטירלעך. עס איו דער נאַטירלעפֿ- 
קייטס אַ גלידישוועסטער"קינד, װאָס איז אַראָפּ פון זינען און 
מהאָט עס גענומען אין טעאַטער אַרין, 


דער פּרייז פון זינד 


אומאָר ; זאָלאָמארעוסקי. 
מעאמער : קעסלערם. / 


װאָס איז דער פרייז פון זינד, טאָכטער מיינע? דער 
פּרײן פון זינד איז: אַז פּונקט דעמאָלט װען סע גליקליכֿט זיך 
אויס דער הימל פון דיין אנטמיידלטער פאַרגאַנגנהײט און 
דיין פאַרפירער און פאַרפינפער איז טױט, און דו אַלין בּיסט 
ענדלעך, װי עס איז געװען צו ערװאַרטן, געװאָרן אַן אינטע- 
ליגענט מיידל מיט אַ ,טשטאָדיעלאַיט" אונטערן אָרעם -- פּונקט" 
דעמאָלט, חנעוודיקע טאָכֿטער מיינע, דאַרף טון פּאַסירן, אַז דיין 
בּליק פאַלט אויף אַ פלעשל מיט יאָדאָפאָרם, װאָס דיין אָרעמער 
פאַפּאַ האָט געבּראַכֿט פאַר דיין רואינירטן, ווייסנעקליידעטן פינ- 
גער, און דו טרינקסט עס אױס, און דיין מוטער הױבּט אָן 
שרייען ,גװאַלד?, און דיין פּאַפּאַ רייסט זיך (טעאָרעטיש) די 
צוגעקלעפּטע באָרד, און אַז דער אויגנווישנדער, ביזזזדשרייעג- 
דער, פוס-קלאַפּנדער, נאָזשנײיצנדער וייבּער-עולם דערזעט דאָס, 
שטעלט ער זיך אױף און נעמט אַרײנשטעקן די הוט-נאָדלען 
אין הוט, שאַרט צונויף די נאַסע נאָזיטיכֿלעך, ציילט איבּער די 
קינדער און מװואַרט, אַז דער פאָרהאַנג זאָל טון זיין פליכט און 
-- פּאַלן, 

פאַלט ער. גייט מען אַהײם, און מ'דערציילט דער שכנטע. 
אַז מהאָט געזען אַ שטיק, איז דאָס אַ גװאַלד. סאַ פיקטשע" 


פון לעבּן אַ לעבּנסבילד. סע שטעלט פאָר, וי אַזױ אַ מייףל 
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ווערט פאַרפירט, רוּאינירט, פאַראומגליקט, און װי משלעפּט זי 
אַװעק קיין בּועגאָס-אַיירעס און זי קומט עוריק. און וי אַזױ 
קעסלער שפּילט פאַר אַן אַלטן איטאַליענער, װאָס שלייפט מע- 
סערס, און װי אַװי ער דערקילעט זיין טאָכֿטערס פארפירער 
מיט אַ מעסער, און וי אַזױי דער קאָמיקער בּערגשטיין האָט 
בּלויז א יין האַנט -- איך זאָג אייך, מיסעס נעקסטדאָראָװיטש, 
איך קאָן אייך גאָרנישט אַזופיל דערציילן, װאָס דאָרטן טוט זיך 
אָפּ. איך האָבּ געװיינט וי אַ קליין קינד. איר מוזט עס גין 
זען. 

און אָט אַזױ וערן ערפאָלגיפּיעסן געמאַפֿט! 

,דער פּרייז פון זינד" איז פֿאַרפאַסט פון אונזער אַלטן 
פריינד מאָסיו איציק. איגנאַץ איז דער שנע לסט ער בינע- 
דיכֿטער, װאָס מיר האָבּן -- אַ חוץ גילראָדן אָבּער יענער איז 
א ליריקער -- ער שרייבּט ליריקיס. 

פאַלט איידאָרן איין אַ דראַמאַטישע אידעע, נעמט ער 
גלייך די פּען אין האַנט אַריין און גייט אױף אַ פּיעסע מיט 
טיפּן און כֿאַראַקטערע און קלימאַקסן און -- דער רוח װייסט 
װאָס נאָך! ער אובּעט שנעל, פיבערהאַפּט און, װי אַ בּלינדער 
בּעקער, װאָס פּליאַסקעט שטיקער טייג אין הייסן אױוון אַרײן 
אַזױ פּליאַסקעט אונזער איגנאַץ מיט שטיקער דראַמע, איר זאָלט 
מיר אַנטשולדיקן. און פּונקט וי סינט, אַז זי גיסט זיך אוֹיס 
אויף פּאַפּיר און צעפליסט זיך, ווערט -- סירוב --- דערפון עפּעס 
אַזױנס, װאָס איו ענלעך צו א געשטאַלט, צו אַ צײכֿנונג, אַזױ 
ווערט פון איציקס דראַמע עפּעס אַזױנס, װאָס איז ענלעך צו א 
טעאַטעו-שטיק װײל עס קאָן דאָך אנדערש נישט זיין 
ווייל איציק שריבּט דאָך נישט קיין דראַמען, נאָר ער זאַמלט 
צונויף אומגליקן פון אַלע עקן װעלט און -- ער גיסט זי אויס 
אויף דער בּינע. און די דאָויקע אומגליקן צעפליסן זיך און 
מאַכן אַ פלעק, װאָס אַז מען װיל קאָן מען זאָגן, אַז סאיו אַ 
מענטש און אַז מען װיל קאָן מען זאָג, אַז עס איז אַ פיפער- 
נאָטער, דאַן קומען צוגיין די הערן פון דער קריטיק, ליגן 
ארויף אַ פינגער אויף דעם קליעק, צעפירן אים נאָך מ ער און 
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ערקלערן, אַז דאָס איז אַ געשטאַלט פון אַ נכיא, װאָס רייט אויף 
אַ װאָלקן. און אַו דער מחבּר איז אַ רוי שטיק גאָלד, װאָס 
מידאַרף עס ערשט אױסגראָבּן, אַ זונענאויפגאַנג אין עמבּריאָ, אַ 
נישט-געשליפענער בּריליאַנט, און אַז ער האָט אַ זעלטענע 
טעבֿניק, 
דער אינהאַלט פון ,פּריין פון זינד" איז -- נישט. און 
דאָס בּיסל װאָס איז, איז אַזױ אַלט װי די אָנגענומענע טעאַ- 
טער-מיינונג, אַז אַ הייזל איז אַן אָרט, װוּ מיידלעך זיצן און 
וויינען און בּענקען אַהײם; אַזױ פּאַלש װי דאָס אָנגענומענע 
טעאַטער-געזעץ, אַז אַן אינטעליגענטער מענטש מוז טראָגן בּרילן, 
און אַז דער קאָמיקער מוז טרינקען רױטגעפאַרבּט זאָדא-װאַסעױ 
בּיי יעדער געלעגנהייט, 
פּאַוזע. דאַן אַ פּאָר װוערטער ועגן דער זינד אַלײן: 
| ליבּער טעאַטערגײער, לאָז זיך נישט איינרעדן, אַז די זינד 
איז אַזױ לאַנגװײליק, װי מען שטעלט זי דיר פאָר אױיף דער 
יידישער בּינע. איך ווייס, אַז דו בּיסט אַן אָרעמער מענטש און 
דו קאָנסט נישט בּאַהױפּטן צו בּאַצאָלן אַן אָנשטענדיקן פּרײז 
פאַר דיין זינד. דו געניסט דיין זינד צו ר עדוצירטע פּרײזן. 
אָבּער גלויבּ מיר, אַז אַזוי אומאינטערעסאַנט, װי אין קעסלערס 
טעאַטער איז זי נישט, די זינד. און אַזוי בּלוטלאָז אויך נישט. 
און איר פּרײיז, מיין ליבּער טעאַטערגײער? -- אַך, עס איז דאָך 
אַ ליגן! דער פּרייז פון זינד איז נישט קארבּאָל, נאָר פאַרקערט. 
קום מִיט מיר, דו ליבּער נאַיָווער, אומשולדיקער טעאַטערגײער, 
קום מיט מיר אין צענטראַל פּאַרק, בּאַטראַכֿט די רײכֿע אױטאָ- 
מאָבּילן, טייערע לימאָזינען. זע די דאַמען דאָרט אינװעניק, די 
געזונטע, די צופרידענע, די פיין-געקליידעטע, -- דאָס איז ,דער 
פּרײז פון זינד". נישט בּיי אַ לע נאַטירלעך. אָבּער בּיי אַ טייל 
פון זיי. און דער דאָזיקער ,פּרײז פון זינד", מיין פריינד, איז 
נישט דראַמאַטיש, נישט טראַגיש, נישט האַרצרייסנד, נישט טרערנ- 
צאַפּנד, אָבּער אמת! אַװי אמת, װי עס איז אמת, אַז מאָסי 
איציק זאָלאָטאַרעװוסקי איז אפילו נישט קיין גוטער קונסט-בּאַל- 
מעלאָכֿע. 


152 


;דער פּרײיז פון זינד" איז געשריבן געװאָרן פון אַ מענטש, 
װאָס האָט בּאַמײס טערט זיין מאַטעריאַ,. דאָס איז דער 
גרעסטער חסרון פון די זאָלאָטאַרעװסקיס -- זי שרייבּן דאָס, װאָס 
זײ װילן מענטשן מיט טאַלאַנט שרײבּן געװינלעך נישט 
דאָס, װאָט זיי ווילן, נאָר דאָס, װאָס זי קאָנען. און דאַן קומען 
אַרױס גוטע דראַמען. זע עניו"! 

פון די שפּילער האָט זיך, דאַנקען גאָט, קיינער נישט 
אויסגעצייכנט. און לאָמיר האָפן אַז זי האָבּן גענוג גוטן גע- 
שמאַק זיך נישט צו װ עעלן אױסצײכֿנען אין אַזאַ שטיק. קעס- 
לער, בּערנשטיין, נאַטאַנזאָן, הײימאַן, מאַרק שווייד, בּעסי ווייס- 
מאַן,. מאַדאַם נאַדאָלסקי, מאַדאַם שנייער, מאַדאַם ווילעגסקי -- 
אַלע זענען נעבּעך געװען פאַרנומען צװישן די שטונדן 830 
0 לעצטן פּרײיטאָג נאַכֿט, מיט פאַרשאַפן האַרצװײטאָק אייער 
קאַפּריזנעם און זייער-פעיקן משה נאַדיר. 


מלחמה"מאַמעס 


אױמאָר : הער עקס, 
טעאמער : מאָמאַשעװסקים, 


אָן אַ פאָרעדע, מיינע הערן. איר זענט גערוועזע מענטשן, 
און איך אַליין בּין אויך אַ גערועזער מענטש, און איך ליד 
פון -- טעאַטערגײן. און דאָס איז אַ שרעקלעך לײדן, מוטער 
מיינע. איך קום אָטיערשט פון די ,מלחמח-מאַמעס", בּיי וועלכע 
דער מחבּר האָט מיר גערעדלט דעם רוקנביין מיט אַ מצהירע- 
דעלע, און מיך אין דערזעלבּער צייט געקיצלט מיט אַלערלײ 
קיצלונגען, און איך האָבּ געזען און בּאַמערקט, װי די פּיעסע 
איז זיך פון צייט צו צייט אַרױסגעגאַנגען רױכֿערן אַ ציגאַרעטל, 
אָדער צו טון אַנדערע מענטשלעכֿע נױטיקייטן, און די בּינע 
איז געבליבּן פּיעטענלאָז, אַזױ צו זאָגן! און אָנשטאָט אַ פּיעסע 
האָבן מיר פון צייט צו צייט געזען און געהערט און בּאַמערקט, 
װי עפּעס אַ ייד מיט אַ יידענע זאָגן איינס צוֹ סאַנדערע, און 
װי ער מאַכֿט צו איו, און זי מאַכֿט צו אים. און װײ 
מישמועסט זיך אַזױ פּאַװאָליטשקע, און מרױכֿערט די געװיסע 
ציגאַרעטן, און די פּיעסע איז נאָך אַלץ אָפּװעזנד -- ש טארק 
אָפּװעזנד. און מען ווייסט נישט, ווען װעט זי קומען. ,אפשר -- 
הױבּט מען אָן טראַכֿטן -- איז זי אַרױסגעגאַנגען שפּאַצירף 
און זי װעט קומען? אָדער אפשר איז זי אַװעק צו גאַסט צו 
אירער אַ מומען ?* 

און דערווייל גייט עס און ס'גײ ט, ציט זיך און סע- 
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ציט, שלעפּט זיך און סע שלעפּט סקריפעט און סע סקרי- 
פע ט, און דער ועג איז אַזױ וייט און אַזױי האַרט און אַזי 
אומענדלעך ! 

,מלחמה-מאַמעס" זענען, אַ חוץ אַלע זאַכן, זייער אינטע- 
רעסאַנט, צוליבּ דעם טעמפּאָ, מיט װעלכֿן זי גייען. אַזױ, למשל, 
פּאַסירט, אַז דער ערשטער אַקט שטייט אפשר אַ האַלבּע שעת 
אויף איין אֶרט און רירט זיך נישט, גלייך ער װאָלט געװען 
נישט אַן ערשטער אַקט פון אַ מעלאָדראַמע, נאָר אַן איינגע- 
שפּאַרטער מוילאייזל. שטייט ער אַזױי, דער ערשטער אַקט, און 
דער בּאַלעבּאָס פּרוװט אים אונטערטרייבּן, קיצלט אים מיט דער 
בּייטש הינטערן עק, איר זאָלט מיר אַנטשולדיק, אָבּער סצ 
העלפט נישט. נאָר מיט אַמאָל-- װי עס איז די טבע פון מױל- 
אייזל -- גיט דער ערשטער אַקט אַ הױיב-אויף די אונטערשטע 
פיס און צעראָזפּאָלאָשעט זיך מיט אַואַ שגעלקייט, אַו די פּיץ- 
טע איז אין אַ סכּנה איבּערגעפאָרן צו װערן פון זיך זעלבסט. 
שפּעטער אַ וויילע, אין צווייטן אַקט, בּאַרױיקט זי זיך װידער, 
די פּיעסע, און שטייט די גאַנצע צייט מיט פאַרדרימלטע אױגן. 
און סע בּױגן זיך איר די פיס פון שלעפעריקיט, און אַזױ 
שלאָפט זי שוין אֶפּ אירע פּאָר יאָרן אין עושר און אין כּבוך, 

דער אינהאַלט פון ,מלחמה-מאַמעס? איז זייער אַ שיטע- 
רער, און מען דאַרף האָבּן זײיער אַ שיטערן אינטעלעקט אים 
אױיסצוטראַפטן. און מען דאַרף זיין אַן עֿטיײדישלעכֿער מענטש, 
אָן א פונק פון רעליגיעזער הארציקייט, כּדי צו לאָזן דעם גוי 
מון דער פיעסע ענטפערן אויף דער פּראַגע פון דעם יידישן 
יידן: ,װוּ איז גאָט!" מיט ,טשאָרט יעװאָ זנאַיע!" מען דאַרף 
זיין אַ יידישלעכער דראַמאַטורג, כּדי אָן שום תּירוץ אַרסצו- 
פאָרן מיט ,ציון" און מיט דער אַמעריקאַנישער פאָן. און מיט 
פילמבילדער פון דער מלחמה, : 

מען דאַרף זיין אַ -- (דאָס װאָרט אױסגעשטואָכ, װײל 
עס אין צו ש טאַ רק)) כּדי אַרױסצושטעלן אויף די בּרעטלעך 
| די יזכוריסצענע פון אַ שול -- אַזױ לעגענדאַריש-הײליק, אַװױ 
דורות-לאַנג אָפּגעשלאָסן פאַר דער װעלט. מען דאַרף זיין א 
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יפּראָפעסיאָנעלער דראַמען-שניידער אַרױסצושלעפּן אױף דער 
סצענע ספרי-תּורות און טליתים, בּלאַסע זקנים און פרויען 
װאָס פאַלן אין חלשות, װען מען איז מזכּיר די נשמות פון 
זייערע זין, כּדי אַרוסצומוטשען פון אַן אָרעמען טענעמענט- 
-מענטש אַ דאָלאַר פאַרי אַ בּילעט; און מען דאַרף זיין אַ פאַרי 
בּיטערטער,, פאַריאָמערטער, פאַרפינסטערטער טענעמענטמענטש, 
כּדי צו צאָלן געלט פאַר דער פּריװילעגיע צו זיצן אויף דער 
אױיבּערשטער בּאַנק פון דראַמאַטישן שװיץבּאָד און שריען 
-,נװאַלד" און הנאה האָבּן פון דער שטיקנדער היץ און פון . 
דעם טשאַד, און פון דעם געשריי, און פון דער האַרצשװאַכֿונג 
און פון דעם קאָפּ-שװינדל. 

איך האָבּ געװאָלט זאָגן נאָך פריער: עס איז נישט 
אמת, אַז דער יידישער טעאַטער-גײער ויל ויינען און לאַכֿן 
צו דער זעלבּער צייט. איך האָבּ זיך צוגעקוקט צוֹ דעם 
עולם בּיי די ,מלתמה-מאַמעס" און איך האָבּ געזע, װי בי 
די זעלבּע סצענעס האָבּן אַ טייל מענטשן ג ע ל אַכ ט, און אַנ- 
דערע האָבּן געװ יינט. איז מיר אינגעפאַלן אֶט אַזאַ מין 
זשעניאַלער פּלאַן: פאַרװאָס נישט אײינטײלן סטעאַטער אין 
צוויי העלפטן: איין העלפט פאַר די, װאָס וילן ויינען און 
איין העלפט פאַר די, װאָס וילן לאַכן? מען. קאָן בּיי דער 
קאַסע שטעלן די פראַגע צום טעאַטער-גײער: ,איר וילט לאַכֿף 
אָדער ויינען?* -- אוב װיינען, קאָן מען רעכֿענען מיט 50 
סענט מער, ווייל די טרערן פון מיין ,פאָליעק" זענען אַ טייער 
אַרטיקל, זײ ער אַ טײיערס! נישט אַזױ, הער טאָמאַשעװסקי? 


פון די שפּילער האָבּן זיך אױסגעצײכֿנט: די עטלעכֿע 
א מ ת"ב אַ שײ ט ע ל טע װײבּער אויף דער גאַלעריע פון דער 
שול, אין דריטן אַקט! ערלעכֿע יידישע פרויען זענען זי גע- 
ווען אמת גערירט פון דער יזפּור-סצענע, און זיי האָבּן אַזױ 
ערלעך געװיינט פאַר דעם באַשטימטן פּרײז. מיר האָבּן שוין 
לאַנג געזאָגט, אַז אַלע מענטשי זענען מער-װײניקער גוטע 
אַקטיאָרן, אַ חוץ אַק טיאָרן 
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די שקלאוון פון א פאָלק 


אױמאָר  {‏ אָסיפּ. דימאָוו, 
טעאַמער : אדלערס גרענר, 


;שקלאַװן פון פאָלק" א אַ פיעסע מיט א 
דושימדושיק -- עס מאַכֿט נישט אױיס, װאָס דאָס װאָרט 
זאָל גישט בּאַדײטן. עס איז נישט קיין טעאַטערשטיק, יאָר אַ 
דראַמאַטישע רעװאָלוציע. אַ אַמאַרגעדאָן. סעדאַן. אָסטערליץ. יע-- 
נאַ. סאַןזשואַן הילל. געטיסבּווג. מאַרן. עס איז אַ פּאַטש אין 
פּנים דעם יידישן טעאַטער, זיינע גראָביונגישע דירעקטאָרן, אַנ- 
טרעפּענאָרן, אַקטיאָרן, ‏ רעזשיסאָרן, מוזיקער און דעם נאַרישן 
עולם, װאָס סובּסידירט די דאָזיקע דראַמאַטישע משוגעים-הייזער. 
דער נאָמען ,שקלאַװן פון פאָלק" איז, פאַרשטײט זיך, בּלױין 
אואַ משל. דימאָו װײסט גאַנץ גוט, אַז דער גראָביונגישער 
טעאַטער-דירעקטאָר, װאָס װי, אַ פּלעי מיט צינזם, אָדער 
ציוגיוזם און בּיי װעמען די װערט פון אַ טעאַטערשטיק.. 
ווערט געװוויגן לוט דער מאָס פון רענדלעך, װאָס װערן אַרײ-- 
גערענדלט אין זיין טאַש, און וועלכער איז גרייט צו שטעלן 
אפילו ליטעראַטור, אַבּי עס זאָל ברענגען געלט -- אַזאַ איי- 
נער איז נישט קיין שקלאַװ פון פאָלק. ער איז שױן גיֿער אַ' 
שקלאוו פון זיך אַ, יין, פון זיין שלעכֿטער דערציונג, פון זיין לויזן. 
שכֿל פון זיין צרהדיקן בּאַגריף פון דעם קרעמל, װאָס רופּט זיך טע- 
אַטער. אפילו דער דראַמאַטורג איז נישט קיין שקלאוו פון פאָלק,-- 
אינם העראִישן זין פון װאָרט. ער איז נישט מער אַ שק, אַװי 
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פון פּאָלק װי דער צימרינגיקרעמער איז דער שקלאַװ פון 
זיינע קונדן, אָדער דער שוסטער דער שקלאַװ פון עטלעכֿע 
טױיזנט פּאָר פיס. דער קינסטלער איז נישט קיין שקלאַװ פון 
קיינעם. אַ מענטש מיט טאַלאַנט קאָן נישט אַ ר ײנפּאַלן אין 
דער קונסט אויף בּאַשטע?ונג פּונקט װי ער קאָן נישט אַװויס- 
פאַלן פון דער קונסט בּלויז דערפאַר, װייל דער דירעקטאָר 
וו יל אַזױ. דער אמת איז, אַז דער. יידישער טעאַטער-קײזער 
שטייט בּשום אופן נישט העכֿער פון זיין סטענדינג-רום-פאָלק, 
אָדער פאָלעק. אין בּעסטן פאַל, שטייט ער ג לייך מיט אים. 
די. אורזאַך,. פאַרװאָס אַ געוויס טעאַטער אויף דער בּויערי טוט 
אַזױנע גוטע געשעפטן, איז ווייל דער געשמאַק פון זיין דירעק- 
טאָר איז אַ גוטע מאָס פאַר דעם געשמאַק פון זיין עוֹלם, װאָס 
פילט אָן זיין עמפּאָריום, דעריבּער װעט איר זען, אַז פּלאַכקע- 
פּיקע בּחורים פון דעם סאָרט, װאָס ראַזירן זיך דעם קאַרק בּיז 
איבּער די אויערן, און קרענקלעך-סענטימענטאַלע מיידלעך, װאָס 
רעדן פון אייבּיקער ליבּע און טרוימען פון חתונה האָבּן מיט 
אייגעם, װאָס שפּילט אױף אַ קלאַרנעט, ציען זיך צו דעם דאָי 
זיקן טעאַטער, װי הייליקע װאַנדערער ציען זיך קיין מעקא, 
רוים און ירושלים. 

,שקלאַװן פון פאָלק" איו אַ פּאַראָדיע אויף אַ פּאַראָדיע. 
עס אי אַ קאָמעדיע איבּער דער נאַוישער קאָמעדיע, װאָס 
מירופט יידיש טעאַטער. עס איז די טעאַטעריװעלט אין פלאַי 
מען. עס איז אַלע פּראָטעסטן קעגן טעאַטער, פאַראײיניקט אין 
4 אַקטן, און אַ קליין בּיסל אָפּגעשװאַכֿט, כּדי דער מענעדזשער 
פון יענעם טעאַטער זאָל עס װעלן קויפן. עס וייזט אייך, װי 
געלט-גײציק עס זענען אונזערע דראַמענקרעמער, די רעזגדאָרפס! 
װי נידעריק! זיי װעלן זיך גערן אַװעקלײגן אױפן טיש און 
זיך לאָזן אָפּשמײסן פון געפּאַקטע הײזער, אַבי עס זאָל 
זיין אַ סוקסע ס. פאַר אַ סוק סע ס װעט איך אַ טעאַטער- 
מענעדושער אַװעקגעבּן דאָס הײיליקסטע, װאָס ער פאַרמאָגט -- 
זיין בּאַנקביפֿל. צוליבּ אַ סוק סע ס װעט ער פאַרװאַנדלען 
זיין ט ע מ פל אין א -- שטאַל, אָדער אין אַ שװיצבּאָד. צוֹליבּ 
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אַ סוקסעס װעט ער שפּרינגען אין מקוה, זיך אָנטון אין 
האַמלעטס פּלודערן אין מיטן דער װאָך, שפּילן וויריגיניוס, זיך 
שטעלן אויף אַן אױער, קרייען װי א האָן, לאַכֿן װי אַן אייזל, 
רעדן װי אַ אזשענטלמאַן פון בּונעס אירעס" -- אַבּי דאָס היי- 
ליקע קעסטעלע זאָל זאָגן אמן 

אין ,שקלאַװן פון פאָלק" האָט יאַקאָבּ פּ. אַדלער בּאַ- 
װיז, אַז ער איז אַן אמתער קינסטלער, מיט אַ געזונטן חוש 
פאַר דאָס שיינע און דאָס עפֿטע. זייער װײניק ‏ שישפּילער אין 
ניו יאָרק װאָלטן געװען מוטיק גענוג אויסצופירן אַזאַ פּיעסע, 
אפילו װען דער מענעדושער װאָלט אײנגעגאַנגען דערױף. 
טעמפּע מענטשן שרעקן זיך געויינלעך פאַר יעדער סאַטירי- 
שער אָנשפּילונג, װאָס װערט געמאַכֿט אױף זײער חשבּון אַ 
יידישער אַקטיאָר קאָן פאַרטראָגן די ערגסטע און דופטענדסטע 
װויצן ועגן אַלצדינג, אָבּער די אײידלסטע סאַטירע אױף אַ 
שוישפּילער רעגט אים אויף. די מינדסטע אָנשפּילונג אויף זיין. 
טאַלאַנט ברענגט אים אַרײן אין אַ דעליריום-טרעמענס, אין אַן 
עפּילעפסיע פון זידלװערטער. דער קלאַסישער נאַר װיל נישט 
אַרױסגײן פון בּאָד, און ער שטעלט זיך קריגן און שרייען, אַז 
ער איז נישט קיין נאַר 

איך קען, למשל, אַ יידישן שפּילער, װאָס האָט זיך בּאַ- 
ליידיקט דערפאַר, װאָס איך האָב אים געואָנט, אַז ער שפּילט 
סופּערב -- ער האָט נישט געװוּסט דעם טײטש פונם 
װאָרט. 

ה' יאֲקאָבּ פּ. אַדלער און זיינע מיטשפּילער -- זאַטץ 
שענגאָלד, פראַנציס אַדלער, יוליא אַדלער, מאַדאַם אַפּעל, שאַפֿט, 
קאהן, מייזעל, טענענהאָלץ -- אַלע פאַרדינען װעגעלעך מיט 
בּאָנבּאָנעס, גאָלדענע זייגערלעך, דערפאַר װאָס זיי האָבן געהאַט 
דעם מוט אויפצוש.יסן דעם סאַנקטום פון דער פּראָפּעסיע, אוה / 
וייזן, אַז אינװײניק איז נישטאָ מער װי שימל, שפּינװעבּט, 
עגיפּטישע קרעץ, לויפרויזן, און בּאַשעפּטיקטע מייז. די גאַנצע 
הינטער-קוליסן ‏ מיסטעריע", װאָס רייצט אַזױ די ראָמאַנטישע 
יונגע לייט און אין גורם, אַז זיי זאָלן שטיין געבּן דער טיר 
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פון דער בּינע און װאַרטן צו כאַפּן אַ קוק אױף דער פּרימאַ- 
דאָנא, . אָדער ‏ אויף דעם פּרימאַסעניאָר -- די דאָזיקע מיסטעריע 
איז מיט אַמאָל אַנטצױבערט געװאָרן, און זי שטייט איצט נאַ- ‏ 
קעט און גרוי און מיט אַ רױטער נאָז -- אױף די בּרעטער 
פון גרענד טעאַטער. 


ער איז דער טאַטע"? 


אױמאָר : שלום אֵש. 
הױפּטשפּילער: יאַקאָב פּ. אַרלעד, 
מעאַטער ‏ אַדלערס גרענד, 


| סירום פיעסן אין ידישן טעאַטער זענען מיט אַ מאָ- 
ר אַ 5 די מאָראַל איז: גײט נישט צו די דאָזיקע פּיעסן! 

אַשס פּיעסע האָט נישט קין שום מאָראַל זי איז אַװױ 
ריין פון יעדן מוסר-השכּל, װי אַ זוגאויפגאַנג אין ניקערבּאַקער 
עוועניו, װי דער פייף פון אַ יונגן, אַמבּיציעון לאָקאָמאָטיוו, װײ 
דאָס פאַרשװינדן פון אַ װאָלקנפּערד הינטער מנחמם לידער, 

,ער איז דער טאַטע/* (דער אמתער נאָמען פונם שטיק 
איז , דער בונד פון די שװאַכע" און איז געשפילט געװאָרן 
אונטער דעם דאָזיקן נאָמען אין ריינהאַרדע טעאַטער אין בּער- 
לין) אי אַ פּיעסע, װאָס לױפט נישט אַרױס אַלֶע וייל מיט 
פאַרשידענע - תּירוצים, װי דאָס קלינגען פון אַ טעלעפאָן, דאָס 
צוגעבּרעגטע טעפּל, און אַזױ װײטעה עס איז אַ פּיעסע, װאָס 
איז אַװי פאַרנומען מיט זיך זעלבסט, אַז זי האָט אפילו נישט 
קיין צײט צו עסן און זי מוז זיך בּאַגניגן מיט טרינקען טי 

שער איז דער טאַטע? אי אַן אױסדרוק פון 
אַשס פּערזענלעכֿקײט. עס איז שלום אַש. עס איז דער פלינקס- 
טער, אומיטלבּאַרסטער זשעסט פון אַשס קינסטלערישער האַנט--. 
נישט געווויגן, נישט אױסגערעפֿנט, דעריבער אַזױ עכט, אַזױ 
ערלעך, אַזױ נאַקעט. 

אין ער איז דער טאַטע!" האָט שלום אֵשׁ אָפּגעבּונדן 
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אַלע זיינע סים-און-אַנטיפּאַטיען פון דער גאָלדענער קייט, װאָס 
הייסט ,סטיל? און זיי געלאָזן גיין אַזױי װוייט װי זיי װילן -- 
אויף זייער אייגענער אחריות. עס איז דאָס אױפּריפֿטיקע שטאַמ- 
לען פון אַ מענטש, װאָס האָט אין אַן אָנפאַל פון ערלעפֿקײט 
פאַרגעסן צו רעדן שיין און יום-טובדיק און געפּערלט. 

,ער איז דער טאַטע?" הױבּט זיך אָן דערמיט, װאָס 
װערש לײג דער בּעליעגלה איז אַהײימגעקומען אױף פּסח צו 
זיין ווייבּ. די לעצטע איז פון אים פאַרפרעמדט געװאָרן צוליבּ 
דעם שטאָטישן ר אַזירע ר, װעלכֿער איז גענוג פילענצער 
און בּראָנפּנטריגקער צו זיין אַ גרויסער קינסטלער -- װען ער 
זאָל נאָר זיין. דער נעמלעכֿער אַר טיס ט אָ איז טעאַטראַליש 
פאַרבּענקט נאָך דער אומשטערבלעפֿקײט -- װי מיר אֲלֶע, מי- 
נע ליבע קאָלעגן. ער איז אונזער שװאַכֿער מאָמענט, אונזער 
נאַרישער שפּיגל. ער פאַרלאָוט וייב-און-קינדער צוליבּ ליבּע, 
צוליבּ פרילינג, צוליב אַטמאָספערע. עס עקלט אים פון די קלייג" . 
שטעטלדיקע מענטשן, וועלכע ער נוז רײבּן אַ מאָרדע (איך האָבּ 
דורכֿגעלעבּט סזעלבּע געפיל, זינט כֿהאָבּ גענומען שרייבּן מייגע 
טעאַטערײיען)! ער טרוימט, אַז ער װעט װערן אַ גרוסער אַר- 
טיסט, אוּן דערווייל שפּילט ער אַ ליבּע מיט הערש-לײיבּט שיין 
װייבּ?ל -- מאַדאַם ראָזא. 

ראָזאיראַזירן  ?‏ ראַזירן-ראָזא? -- דאָס איז די פראַגע פון 
װעלכֿער ער קען זיך נישט אַרױספּלאָנטען. זיינע ראָזאַרײען 
בּלייבּן נישט סוב ראָזא. נאָר פאַרקערט. הערש לײבּ דער- 
װוּסט זיך דערפון, אָבּער ער פּראָטעסטירט זייער װייניק. ער 
בּעט זיך נאָר מיט גוטן, אַז זיין געזעצלעך וייבּ זאָל אים 
לאָזן איבּערנעכֿטיקן. און אַז עס העלפט נישט, בּעט ער בי 
דעם אַרטיסט, אַז יענער זאָל פּאַר אים ג וט"ז אָ ג ן. און װען 
הערש לייבּ איז שוין פאַרשיכּורט און צערייצט, װאַרפט מען 
אים אַריין אונטן אינם קעלער, װוּ עס װוֹינען דעם אַרטיסטס 
ווייבּ-און-קינדער. אין צווייטן אַקט זעען מיר הערש-לײיבּן אונטן 
; אין קעלער אינאיינעם מיט אַרטיסטס פרוי חנהלע. עס איז בּיי- 
גאַכֿט. די קינדער שלאָפּן. הערש-לייבּ רייצט זיך מיט דעם אַר- 
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טיסטס פרוי, אַז דײן מאַן איז אויבּן בּײי מיין װײבּ 
און זי ענטפערט אים, אַז דײן װײב איז אויבּן מיט מין 
מאַן. עס הערט זיך אַ שיכּור געלעכֿטער פון אױבּן. הערש-לייבּ 
זאָגט: דאָס לאַכֿן זי פון דיר. חנהלה זאָגט: דאָס לאַכֿן זי פון דיר. 
עס וועקן זיך אויף די קינדער. הערש-לייבּ, װעלפֿער איז אַ פאָטער- 
'לעכֿער מענטש, האָט אין די טאַשן אַלערלײ שפּילצייג פּאַר די 
. קליינװואַרג. ער איז דער טעאָרעטישער פאָטער פון אַ סך נאָך-נישט- 
געבּוירענע קינדער. ער איז ד עה װעמען די קינדער האָבּן 
ליב -- דער סימצּאָלישער , פּיטער-פּאַן", וועמען די קינדער לויפן 
נאָך. זיי דערװאַכֿן און גייען אַרום אים אַ טאַנץ און שלעפּן די 
מוטער נעענטער צו אים. צום סוף באַשליסט הערש-לייבּ צו נע- 
-מען חנהלען מיט די קינדער און מיט זיי אַװעקגײן. עס הױיבּט אָן 
טאָגן. עס פייפט דאָס בּאַרימטע בּלעכֿענע יוניאָן-קאַנאַריקל. אין אַן 
'ענגער, צוגעטוליעטער גרופּע שטייט דאָס אָרעמע געזינדל פון דער 
קעלער-שטובּ, און הערש-לייבּ -- דער שטאַרקער, דער מעכטי- 
קער, דער שװאַכֿער, דער פאַרלױרענער שפּרײט איגער זיי אויס 
זיינע מעכֿטיקע אָדלער-פליגל. עס קומט דער אַ רטיסט און 
מאַפֿט טעאַטראַלישע שטיק. ער דעקלאַמירט אַ גרויסן מאָנאָלאָג 
וועגן פאָטערליבּע, אָבּער זיי הערן אים נישט און לאָון זיך צו 
דער טיר און וילן אַרײנלאָזן דעם דרויסן אָבּער דאָ מישט 
זיך אַרײן דער הער פאָרהאַנגפאַלט און -- לאָזט גישט. 

אין דריטן אַקְט װוינט הערש-לייבּ מיט חנהלען און מיט 
אירע קינדער. אָבּער דאָס שטעטל האָט זיך שוין דערװוּסט פון 
דער גרויסער עברה און מ'שיקט אים אַ שאלאטן-שמש, ער זאָל 
:אַרױסטוײבּן חנהלען. עֶס קומט דער רב און טענהט צו אים 
אין נאָמען פון די קלײנע קינדער װאָס שטאַרבּן 
אָבּער הערש-לייבּ ענטפערט אױף דעם, אַז זי איז אַ כּשר 
װוײ בּל. צום סוף קומט ראָזא מיט איר פאָטער און מיט דעם 
אַרטיסט. די שייגע ראָזא טעדאבארעט, קאָקעטירט און װיל זיך 
איבּערבּעטן. דער פּרימיטיווער הערש-לייבּ בּאַשליסט פונדעסט- 
װעגן צו גטן זיין געזעצלעך װײב און לעבּן מיט חנהלען אַז 
ער דערװוסט זיך, אַז ;ויטן יידישז דין טאָר ער מיט הנהלען 
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בּשום אופן נישט װוֹינען, װײל זי איז אַן א שת-איש א אַז 
זי (חנהלע) טאָר נישט מער װוינען מיט איר פריעריקן מאַף 
כאָטש ער אַלײן (הערש-לייב) מעג װוֹינען מיט זיין פריעריק 
ווייבּ, דערפאַר װײל ער איז אַ מאַנסבּיל און אים װעט 
גאָט מוחל זײן דעמאָלט פּלאַקערט אין אים אױף דער 
כּעס, ער דערשטיקט זי און דאַן קומען זײ ביידע אַרױס און 
פּאַרנייגן זיך פאַרן פּובּליקום. 4 

שלום אַשׁ איז בּטבע אַ גוטער מענטש און ער װאָלט 
אפשר נישט געענדיקט זיין שטיק אַזױ טעאַטראַליש, װען -- 
ער זאָל קאָנען ענדיקן אָן אַן ענד ע. אָבּער אַזױ װי יעדער 
זאַך מוז זיך ענדיקן מיט אַ סו און אַזױ װי דער נאַטיר- 
לעפֿסטער, גרינגסטער, אױסגעפּרוּװוסטער סוף פון אַלע זאַכֿן איז 
דער טױט, ערגאָ -- 

אין װער איז דער טאַטע!" טוּט שׂלום אֵשׁ נישט 
אַראָפֿנידערן צו זיינע העלדן װי עס טוען די מאָ דעונע 
דראַמאַטורגן. ער לאָוט זיך נישט אַואָפּ פאַר זיינע 
געשטאַלטן אױף דער קני און ער שטײט נישט פאַר זי אין 
בלויזער ציטערניש -- װי זיי װאָלטן געװען זיינע ה ע רש ג- 
דע שקלאַ פן 

אַש נעמט זיין װאָכֿעדיקן העלד, זעצט אים אַרױף אויף 
אַ פערד, טוט אים אָן אַ פאַרבּיקן גאַרטל, ועלכֿער פלאַטער 
אין װינט, דעקט אים צוֹ ספנים מיט עפּעס אַ האַלבּ-סימבאָ- 
לישער מאַסקע, און ער רייט מיט אים װאַלד-אין, װאלד- 
אױס, בּיז װאַנען די שאָטנס פאַלן אַװי געדיכֿט, אַו מען 
װייסט נישט מער, װער סאי דער העלד און װער סאיז 
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;װער איז דער טאַטע?" איז אַ פאַרשלאָסענע, װאַרע- 
מע, אַ בּיסל אָנגערױכֿערטע שטובּ, אָן אַ דרויסן זיצט 
איר דאָ, הערט איר זיך צו צו דער געשפֿטע, װאָס װערט 
דערציילט מיט אַזאַ נישט-געקינסטלטן טאָ, און פילט זיך אַ 
גליקלעכֿער און אָפּגעזונדערטער. אַ שמעקעדיקע ליולקע, אַ גלאָז 
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גוטן פּונש, אַ װאַרעמע האַנט און איר ויצט האַלבּ-אָנגעלענט 
און איר הערט -- מער מיטן האַרץ װי מיטן אױער -- צפּעס 
אַ טוויעריקע געשיכֿטע, װאָס טוט אייך נישט שטאַרק װיי, 
װייל איר זעט זאָס ליבּע, שמייכלדיקע פנים פון דעם דער" 
ציילער, 


= 1) 1 11 וי 


אױמאָר; אָסיפ. דימאָו, 
טעאַמער: בּענדבּאָקס, 
דעקאָראַציעס ;. ארדינסקידאורבּאן. 


,דהי בּענבּאָקס"י איז אַ קליין טעאַטערל און זייער איג" 
טים. אין פראָנט פון דער בּינע -- דאָרט װוּ עס זיצן געוייג- 
לעך די מוזיקמאַכֿער -- אַ מין טעפּיך מיט קליינרויטע בּלומעןף 
אַזױ װאָרעם. אַזױ היימיש. סע דאַכֿט זיך דיר אויס: אָט װעט 
זיך פאַנאַנדערטײלן דער רױטבּלאָער, נישט-געשמאַקער פָּרהאַנג, 
וועסטו צוגיין צו דער בּינע און אַ פרענ"טון בּיי די שוישפּ 
לער: װאָס מאַכֿן זײי עפּעס? און װאָס האָט מען זײ נישט גע" 
זען אַזאַ לאַנגע צײט? און די בּאַוכֿער זענען אױך אַועלכֿע, 
װאָס קאָנען איינט סיאַנדערע: עס איז אַ פּאַמיליען-טעאַטער אין 
דעם זעלבּן זין, װאָס אַ גרויסער בּיפשטעיק, אי אַ פאַמיליען" 
שטעיק, און דו דערװאַרטסט הינטער דיר אַזעלכע פראָגן װי: 
שווּ איו היינט פּעשע? עפעס זעט מען נישט לײזערן?" און 
אַז דו זאַפּסט אַרײן מיטן אויג ס'גאַנצע טעאַטערל, מיט די 250 
בּענקלעך, ווייסטו נישט, וי אַזױ אַזאַ קליין טעאַטערל קאָן אויס- 
האַלטן אַ שטיק פון דריי-פיר אַקטן. עס דוכֿט זיך דיר, אַז מער 
װוי צוויי אַקטן װעלן נישט אַריין אַהערצו, אפילו ווען מען זאָל 
זֵיי אַרײנקװעטשן מיט אַ קני און צומאַכֿן די טיר. דערנאָכדעם 
נעמסטו ס'פּראָגראַם אין האַנט אַריין, זעסטו: /ניה, אַ שטיק אין 


צען עפּיזאָדן" -- לאַכֿסטו סיגרעסטע געלעפֿטער: און דו מיינסט, 
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אַז דו האָסט דאָ צו טון מיט אַ ויצבּלעטל, װערסטו פאַראינ- 
טערעסירט און דו לייענסט אין דעם זעלבּן פּראָגראַם אַן אַר- 
טיקל פון פייער-קאָמיטאַר אדאמטאָן, אין װעלכן ער שרייבּט: 
אין פּאַל פון אַ פייער, לױפט נישט צו דער טיר, נאָר גייט 
פּאַמעלעכֿן. װאָס איז די איילעניש? (אונטערשריפט.) 7 

דערנאַכדעם צעשאַרן זיך די פאָרהאַנגען און דו זעסט 
יו" -- איינע האָט געהייסן ,ניו" אָדער גניורא". אַ ליב בֹאַ- 
שעפעניש, פון נישט קיין אַנדערן געשלעכֿט װי דאָס ווייבּלעכֿע, 
און זי איז יונג און נאַאיו און ליבּעס-דורשטיק, און פאַרהײ- 
ראַט צו אַ מאַנסביל. און דאָס איז אַ טראַגעדיע. פאַרלִיבּט זי 
זיך אין אַ װייטן --, אַ שריפטשטעלער, װעלכֿער איז נאָך מער 
מאַנסביל װי דער ערשטער, און דאָס איבּיק'מאַנסי.שע איז 
בי אים אַנטװיקלט בין צו פּאָעױע. און ,ניו/ װעלכֿע האָט 
פּאַרלאָון איר מאַן מיטן קינד, צוליצ דעם דיכטער, װאָס שרייבּט 
ווערק, אויף מאַרבּיקע פּאַפּיר-סטענגעס, און רעדט מער-װוייניקער 
בּערנאַרדשאָיש -- דיועלבּע ;ניו", װעלכע האָט זיך אַװױי קאַ- 
פריונע אײנגעשפאַרט אין איך ליבּע צום קינסטלער, װערט 
ביסלעכֿװײיז מיד, מיד, מידער, זייער מיד. דעם דיכטערס פּראַון 
װאַרעמען נישט מער. זענען פאַר איר צו דורֿױכֿטיק געװאָרן. 
עס איז אַ כּשוף-קרישטאָל, דורך װעלכֿן זײ זעט. ס'מיסט, אויף 
װעלכן עס האָבן איפגעבּליט די אימאָרטעלן פון איר לעבּן 
אוֹן ,ניו" פּאַרשװינדט פונם לעבן שטיל און גישט לויפנדיק -- 
וי דער פײיער-קאָמיטאַר האָט אין זיין נאָטיץ אויפן פּראָגראַם, 
און דערנאָכֿדעם זעטטו ס'ליידיקע צימער פון דעם ליבּן בּאַשע- 
פעניש, װאָס האָט געהייטן ;ני" -- און עס טוט דיר אַזוי 
בּאַנג, אַזױ בּאַנג. אויף איר און אויף איר מאַן און אפילו אױיף 
דעם געליבּטן, און דו הױסט אָן פאַרשטײן די טיפקייט פון 
דער פּראַזע: אנישט לױמן אין אַ פּאַל פון פייער". די דאָויקע 
ווערטער, טראַכֿסטו, האָט טאַקע גאָר געקאַנט זאָגן ענטװעדער 
אַ גרויסער פּילאָזאָף, אָדער א פייער-קאָמישאָנער. 

,גי" אי נישט קיין דראַמע, פון װעלכע עס שװיצט 
דאָס אױג און -- דאָס איז דאָך באַקאָנט -- אַז דאָרט װוּ סאויג 
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װוערט נאַס, װערט טרוקן דער קאָפּ. עס איז אַ דאַנק גאָט גישט 
קיין שפּילבּאַרע דראַמע. און די גרעטטע טייל פון דעם, װאָס 
ווערט געשפּילט, קומט פאָר הינטער די קוליסן דער אױטאָר 
נעמט זיך די גרעסטע מי אָנצוהױבּן די האַנדלונג אַזוי װייט 
װי מעגלעך עס אי די בּעסטגעשטראָכֿענע פיעסע, װאָס 
מיר האָבּן ווען-עס-איז געזען! 
= == מיר האָבּן אַמאָל געזאָגט, אַז די אינטערעסאַנטסטע מאָ- 
מענטן אין יידישע טעאַטער-שטיקער זעגען די צ װישןאַקטף 
און מיר האָבּן געפרעגט, פאַרװאָס עס געפינט זיך נישט עמי- 
צער, װאָס זאָל דראַמאַטיזירן די אַנטראַקטן! מיר האָבּן עס 
נאַטירלעך געזאָגט אַלס װיץ. אָבּער דימאָװוס עניו" האָט בּאַװיזן, 
אַז סאיז גאָר קיין װויץ נישט, און אַז מען קאָן פאַרדראַמצַטי- 
זירן די אַנטראַ קטן און עס זאָל זיין פיל פיינער און איג- 
טערעסאַנטער װי די אַקטן אַלין. 

האָבּ איך שוין געואָגט! -- ניו" בּאַשטײט פון צען 
עפּיזאָדן, פון צען אַנטראַקטן, פון צען פעליטאָניסטיש-פּילאָזאָפֿי- 
שע נאָטיצן -- אױבּ איר װילט. עס זענען קלניקייטן, הויז- 
לעכֿקײטן, שמועסן, פּראַזן, רעפּאָרטי, בּערגאַרדשאָיזם, דאָס אַל- 
מענטשלעכֿע, דאָס פאַטאַלע, דאָס לעכערלעכֿע, דאָס טראַגישע -- 
אַלץ װערט דורכגעצויגן אין אַ בּאַװעגלעך בּילד פאַר אײיערע 
אויגן,. אין גוט-אראנזשירטע גרופעס, אָנגעװאַרעמט פון אַ מענטש- 
לעפֿן אָטעם, און פאַרשאָטנט דורך אַלערלײ ווינקלען, און האַלבּ- 
טיפענישן. די פּיעסע איו נישט געשריבּן -- נאָר ר עזשי- 
סיר ט, אױסנעשטעלט, סעענירט. איר פילט װי דער אױטאָר 
זע ט אַלצדינג אַזֹױ זיכֿער, און די פּאָזען זענען אַזױ איבּער- 
צייגענד,, אַז די װערטער קומען אָן מי, אָן אָנשטרענגונג. מיט 
אַ שאַרף מעסער שניידט דימאָ אויס פון לעבּן די קלענסטע 
קלייניקייטן -- אַ בּילד װי אַ קינד רעדט דורכֿן טעלעפאָן, װי 
אַ מענטש, אין טאָג פון זיין פרויס טױט, װערט גערירט פון 
אַ שטיקל זייף און צעװיינט זיך דעריבּער, בּשעת איבּער דעם 
פאַקט אַלין, אַז זי איז טױט, האָט ער נישט קיין טרערן אַ 
סצענע װי אַװי דער מאַן און דער געליבּטער פאַרגייטן זיך 
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מיט די בלומען, װאָס דאַרפן געלעגט װערן אױף איר קבר, 
און װי מץינגט זיך מיט דעם ינג, װאָס בּרענגט די בֹּלו- 
מען װעגן צװיי רובּל. אָט די אַלע קלייניקייטן ציט די- 
מאָוו פאָרזיכֿטיק אַרױיף אױף אַ שניר, װי קליינע פאַר- 
בּיקע פּערל, און ס'וערט דערפון אַ שפּיל פון דעם טאָג- 
טעגלעכֿן ,רוסישן לעבּן" -- װעלכעס איז אַזױ פיל רו- 
סיש, וויפיל די אַמעריקאַנישע אױסשפּואַך פון דעם װאָרט 
,מאָסיו" איז פּראַנצויזיש! אויף אַוויפיל טאָג-טעגלעך -- ויפיל 
מאמז שאַמפּאַניער איז דער טעגלעכֿער טרונק פון א יידישן 
שנילדער, 

גיין, ;ניו" אין נישט קיין דראַמאַטישע טאָנטעגלעכֿ- 
קייט. /ניו" איזן אַ. טראַגעדיע דע לוקס. אַ סאַלאָן-טראַ- 
געדיע פון אַ פרי, װאָס שלאָפּט אױף אַ סאַמעט באַרג 
פּון רױטע קישנס, צאָדט זיך אין אַ טייך פון פליסיקע 
דימענטן און חלומט שעכֿערעואַדע חלומות . , ניו" האָט 
ליב איר מאַן און אויך איר געליבּטן, אָבּער מער פון 
אַלץ האָט זי ליב די ליב ע, אָן װעלכֿער זי קאָן 
נישט לעבּן. 

עי" האָט א חוץ די גוטע זאַכן אויך אַ יתומל, 
װאָס זאָגט קדיש מיט די אױגן. דעל ניוס בּאָע, -- 
אָדער דער זון פון ,ניו", װעלכער קומט אַרײנצוליפן 
אין סאַמע רעכטן מאָמענט, װען מען שיסט און ער 
שריים : פּצַפאַ. די גאנצע סצענע מיס דער שיסעריי -- 
צװישן מאַן און געליבּטן -- איז געמאַכֿט פון זיידן 
שפּינװעבּס, באַפאַרבּט מיט אַ זוגענאויפגאַנג אױף אױסצאָלן 

דערפאַר װערט דאָס קינד ש פּ ע ט ע ר צו זײער איג- 
טערעסאַנט און ליב. (װי גוס ער קאָן די קינדער, דימאָו, 
ער װאָט זײי ליב רויעהײד;) אן מאַנכֿע פון דעם 
קינדס נאָמענטן -- װי דעמאָלט װען די דינסט לעגט אים 
שלאָפן, און בּעת ער קומט אַרײן אין טױיטנצימער -- זענען 
אפשר די פאַרבּיקסטע אין דער גאנצער פיעסע. 


=חחיה = טיה = === ששיט.-=== פוענעיט-- יייי.--- יי .== אשי א *2 2650 
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אַרױסגײענדיק פון טעאַטער האָבּ איך געהערט װי אין 
דאַמע האָט געזאָגט צו אַ צווייטער: ,איט'ס ע גוד פּלעי בּאָט 
איט איז טוה ניו? און איך האָבּ פאַרשטאַנען פאַר װאָס דײ 
אַמעריקאנישע קריטיקער, װעלכע בּאַגײסטערן זיך פאַר יעדן 
אַיטװאַיג, האָבּן אָט די פּיעסע אױפגענומען אַזי קאַלט, אַזוױ 
סיבּיריש, 


,אייביקע זינד* 


טעאַטער; פּיפּעלס. 
אויטארג וויליאם סיגעל 


מוטער מיינע. איך האָבּ גאָרנישט געװוּסט, אַז דור 
ביסט מיין מוטער. פאָטער, װאָרום האָסטו מיר גאָרגישט גע- 
זאָגט װעגן מיין ליבּער מאַמעניע? אָ, גוטע מענטשן, קומט 
אַריין און הערט!!!!! (פינף אין צאָל). 

דאָס דאָיקע איז אַ טייל פון אַ שלוס-פאָרהאַנג אין דעם 
שטיק ,אייביקע זינד". די ,אייבּיקע זינד" איז נישט געשריב, 
נאָר פאַרפאַסט -- מיטן אַקצענט אויפן ליידיקן ,פּאַס? דער 
פאַרפּאַסער װיליאַםמ-שעקספּיר-סיגעל האָט זאָ געטון פאַרפאַסן 
אַ פאַרפאַטונג. זיין דיקטום: װאָס ערגער אַלץ בעסער. זיין 
מאָטאַ (גענומען פון מיר) -- יעדע טעאַטער שטיק קאָן האָבּן 
אן ערמאָלג אין יידישן טעאַטער -- אוב מישפילט עס גאָר 
של עפֿט און מיסצענירט עס אָ פּ שי ל עד 

אין לעצטן האָט זיך דער פאַרפאַסער אַ בּיס? אָפּגענאַרט. 
די סצענירונג איז נישט שלעכֿט. און דאָס שפּילן! אָט אַז 
שטעל איך מיר פאָר, שפילן די בּאַרמהאַרציקע מלאכֿים, בַּעת 
זיי קריגן א בּאַפעל אַרױסצושלעפּן פון די בּאַהלטענע הימ?- 
קאַמערן זעק מיט דיפטעריע -- פאַר די יונגע קינדער װעגף 
זי קרעכצן און שלעפּן די זעק, זי פאַרגיסן הימלישע טרערן, 
און זי גיבּן פונדעסטוועגן אַכֿטונג, אַז אַ בּרעקל דיפטעריע 
זאָל נישט פאַרלױרן-װערן. די דיפטעריע -- דאָס איז דער 
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טעקסט. די וייס-פליגלדיקע מלאכֿים -- דאָס זענען די שו" 
שפּילער פון פּיפעלס טעאַטער. װאָס קאָנען זיך נעבּעך העלפן 
די אָרעמע שירה'זינגער און לכֿה-דודײטענצער! נישט בי זי 
איז די מאַכֿט צו זאָגן: גאָטהײט, דו געפעלסט מיר נישט! קאַ- 
סעקעסטל, איך גלױבּ נישט אין דיין כּישוף-כח! עס איז א 
פאַרפאַסונג, מיינע ליבּע. עס איז דאָס געזעץ פון דער הינטער- 
קוליסן-נאַטור און פון דעם טיול סעיגטיסענטום. קאָן מען די 
פאָרמוֹלע: מען נעמט אַן עסלעפל מאַדאַם-עקס, און מען מא" 
דאמעקסלאקטירט --- מיט אַנטשולדיקונג -- מיט דראמע, מיט 
קאָמעדיע, מיט טראַגיזם. דער אופן: אַ דאָקטאָר אָן אַ װײב, 
צעריסענע זעעלען, מיט צװיי ,עע", װי בּײ א לעמעלע. אַ 
טאָכֿטער, װאָס האַלט זיך ביים אומגליקלעכן פאָטער אין שטובּ 
און ער װײסט נישט. די מוטער װײסט אױך גישט. ביז 
צום סוף, װען דער ברודער הײראַט מיט דער שװעסטער, און 
פּלוצים! אַך, זע! עס הױבּט זיך אָן אויספרעסן -- שניידעריש 
גערעדט. עס הױבּן זיך אָן אַרײננײען די אַרבֹּל פון די צער" 
סענע זעעלען -- טאָפּעל-ע, װי א ,מע-ע". עס לױטערט זיך 
דער ,ביטערער בּעכֿער, צוליב װעלכן מען איז מיטן לעבּן 
נישט זיכֿער" (הער דאָס ליד! האָרך דאָס געואַנג!) און סע 
ווערט אַלרײט טאַקי ,האַקיפּאַקײ" (פאַרנעם די טרערן פון די 
צוויי זינג-פייגל: מאַדאם טאָבּיאַס און הער שענגאָלד !) און אַלצ- 
דינג ענדיקט זיך בּכי טוב, װערי גוד. נאָן לוט אולטרא. אַ חוץ 
װאָס די מוטער שטאַרבּט אַ קאַפּעטשקע אַװעקעט. אַװעקנע- 
שטאָרבּן, אַװעקגעשטאָרבּן אַ פולע פור מיט װײבּער. זי גרא" 
גערן, זי גראנערן -- אַ בראָך צו זײיערע לײבּער. (אַנטשול- 
דיקט די גראָבּע רייד פונם פאָלקט-ליד!) 

: דאָס איז טראַגיזם, מאַסיװו, נישט װאָר? און װי װערן מיר, 
אוממענטש, קריטיקער, גערירט פון אירע ליידן. זי לײדעט, 
װוייל ער, דער העלד, האָט זי נישט פאַרשטאַנען. ער האָט גע" 
מיינט, אַז גאָלד, רײכֿטום, צירונג איז אַלעס. אָבּער זי -- װהעה! 
זי האָט געשמאַפֿטעט נאָך ריינער ליבּע, נאָך צערטלעפֿקײט, נאָך 
אַבּיסעלע גליק! און זי האָט געװאָלט געניסן פּון דער ליב"עה. איאַװי 
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חיים נחמן בּיאַליק 
ו 


;אַז װויל איז צו אונז"--האָט געזאָגט דער דיכֿטער יהואש 
אויפן בּיאַליק-אָוונט, מיטװאָך אין ,מעקא-טעמפּל". ,אז װויל אין 
צו אונה װאָס מיר האָבּן דערלעבּט מיט אונזערע אייגענע אויגן 
צו זען.. בּיאַליקן, און מיט אונזערע אייגענע אויערן צו הערן 
אים," 

װאָס קלערט איר ? מיר אַלע דאָ אין דער אַמעריקע (די 
פיר מיליאָן ‏ איזראַעליטיקער) האָבּן בּיז איצט אויך געמיינט 
אַז מיר לעבּן, אֶבּעֹר סאיז קיין לעבּן נישט געוען, סאיו גצ- 
ווען.. געמוטשעט. װאָרום װאָס קומט עמעצן אַרױס, אַז מען 
מאַכֿט אַ לעבּן און מאיז געזונט און מהאָט אַן אייגן הו אין 
באראָ-פּאַרק, או.. מקאָן נישט זען בּיאַליקן מיט די אײגענע 
אויגן, און אים העון מיט די אייגענע אויערן? 

אמת איז, אַז אַ פּאַרחלשטער בּיאַליקיסט האָט צו איעדענ- 
קער צייט" געקאָנט הערן א גלײכֿװערטל װעגן. באַליקן, 
זען בּיאַליקס ליבֿטיק פּנים (מיט די װאָנצעס, װעלכע ער האָט 
שוין היינט נישט) געדרוקט אין זשורנאַלן, און אין בּלעטער, 
אדער אָפּנעמען ,א גרוס פון ביאַליקן" פון די 666 ,שלוחים", 
װאָס פּאָרן אַלע מינוט אין יענעם לאַנד אַרײן, װוּ מילך-און- 
האָניק רינט פון., אורי צֹבי גריגבּערגס ליפּן. 5 

אָכּער סאיז נישט געװען גענוג. צו זען ביאַליקן מיט די 
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אײגענע אױגן, צו הערן אים מיט די אייגענע אױערן -- 
אָט דאָס איז געװען מיין חלום שבּחלום, מיין האָפּנונג שבּהאָפ 
בונג. איך האָבּ געפילט, אַו בּיז װאַנֿעט גאָט װעט מיר גישט 
העלפן און איכל דערלעבּן צו זען חיים נחמן בּיאַליקן מיט די 
אייגענע ‏ אויגן, און אים הערן מיט די אייגענע אױערן, װעט 
עס זיין אַ טעמנע, װויסט לעבּן, מישטיינס געזאָגט! אָן אַ שטראַל 
ליפֿט, אָן אַ האָפּנונג, אָן אַ שטאָיניעבוט. 

מיטװאָך בּיינאַכט האָבּ איך ענדלעך זוכה געװען צו זען 
ציאַליקן מיט די אייגענע אויגן און אים הערן מיט די אייגע" 
נע אויערן. 

פּאָלאָזשימע: מיקאָן אייך זאָג, אַו כֿהאָבּ שין אין מיין 
לעבן געזען עפּעס שענערס װי בּיאַליקס גלאַט פּנים, װאָס פּאַר" 
כֿאַפּט אַ שטיקל פון קאָפּ אויך, און געהערט עפּעס זיסערס װי 
בּיאַליקס שטימע, אָבּער װאָס איז די שיינקייט פון אַלע ,דג" 
פעלד גויר, ס", אַז מפפאַרגלײכט עס מיט דער הוד-מלכֿותדיקער 
שייגקייט פון אונזער ‏ גרעסטעסטעסטן נביא-משיח אַפּאָסטאָל- 
משורר חיים נחמן בּיאַליק? װאָס זענען אַלע אונזערע שאַליאַי 
פּינס, און קאַסאַלס און קרייזלערס, אַז מען גיט זײי אַ פאַר- 
גלייך מיט דער מתיקותדיקער, זיסנקענקער זיסקייט, פון דעם 
פּיצל שופר-של-משיח קול פון אונזער קאָלאָסאַלטעסטעסטן משורר, 
װאָס זינגט (לויט ריכֿטער מעקס רייד) װי אַ שוועלבּעלע צװישן 
די הושענא-בּלעטער, װאָס װאַקסן בּיים ירדן אין עין"גדי, געבּן 
טייך חידקל, נישט װייט פון כּרמל און פונם הר"גריזים, װוּ עס 
שטייט די מערת-המפפלה, אין שכנות מיט דער פותל-מערב, 
װוּ ס'משכן איז אַמאָל געשטאַנען, און װוּ אוזערע גרויסע 
נביאים און כּוהנים האָבּן געריבּן די בּשמים און געמאַכֿט 

הדק היטב 
היטב הדק 

{מחמת סיקוֹל איז זייער געזונט פאַר די בּשמים.. ? 

װאָס זענען מיר פאַר אַ פאָלק, צום גוטן יאָר, װאָס יע" 
דער קינסטלער װערט בי אוז געמאָסטן לױט זיין אױפגע" 
-שטעלטן װערק, לוט די ,פּאפּירן-פּאַנֿירן", װאָס מען צעקנאַקט 
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אַרום זיין נאָמען? פאַרװאָס האָבּן מיר אַ טבע צו מאַכֿן פון 
יעדער קונסט אַ.. ספּאָרט, אַ זאַך אויף צו װעטן-יך, אויף צו 
פּערן די קאַנקורענטן די גאַל! : 

מילא -- אינם געבּענטשטן אַמעריקעלאַנד, װוּ אַלצדינג 
איז /,ספּאָרט?/. איז גרינג צו פאַרשטײין, פאַרװאָס דער װאָט קאָן 
שפּייען ווייטער פון אַלע אַנדערע, זאָל געקרינט װערן פאַר 
דעם גרעסטן װעלט-שפייער. אָבּער מיר! אַ פאָלק פון איזיך 
זופֿעניש, פון פאַרטיפטקייט, - פון דממה-דקה-געטלעכּקײט, -- װײ / 
קומט צו אונז די געצנדיגעריי, די דערהיכונג פון אַ משהן אי- 
בער די לוחות אַריבער, דאָס גלױבּן אַז ,דער חון מיטן 
שיינעם קול", װאָס דאַװנט און בּעט גאָט פאַר ,אונז" (פאַר 

9 דאָלאַר אַ דאַונען) איז אַליין אַ שטיקל גאָט! 

אָפּערע און װעלטישמערץ! חנות און נכיאות! און דאָס 
יטראָגן פוגם טרער-קריגל אויפן זיידענעם גאַרטל! און דאָס 
אַרױסבּרילן דאָס געבּריל פונם 7י3, װען מען לינט איפן בּױ- 
דעם און מבּאַהאַלט זיך פאַר דעם משוגענעם הינטל אין גאַס! 
דאָס אַרומגײן צװוישן װוּנדיקע מענטשן און.. שיטן זאַלץ אױף 
זייערע װוּנדן, װי אַ נביא, אָנשטאָט אַרױפּניסן אַ בּיסל פּראָסטע 
ליינזאָמען-אייל, װי אַ רופא.. דאָס רייסךזיך די האָר און קוקן 
אין שפּיגל, צי סע פּאַסט צום פּנים.. דאָס אָנהענגען דעם בּליץ 
אויפן קאַנטשיק און מיט אים איבּערשרעקן קליינע, זינדיקע, 
פאַרמאָרעטע קינדער, װאָס האַבּן שוין דריי טעג אַ ביסן בּרויט 
אין מויל נישט געהאַט. 

סאי טעמפּלימעקא. ריכטער מעק מעקעט אין מעקא- 
טעמפּל. די הערן אָבּערקעלנערס פונם ציוניזם רינגלען אַרום 
'דעם גאַסט, רעדן אויף אַלע 77 לשונות פון דער װעלט. מיצץ- 
רייצט שיעור דעם גרויסן מעקאאָרגל, װאָס מיאַוקעט-אויס ס'ליד 
פון אונזער קאַצניאָמער. דאָס געזאַנג פון אונזערע װוּנדן, װאָס 
איז געװאָרן אַ געשעפטל פאַר.. ציוניסטיקער, אַ װעריך אויף 
אַ צילינדערדיק בּיזנעס-שטריימעלע... 

עס מעקעט דער אֶרגל, עס גרעמצן די פאַנפאַרן עס 
גראַנלען די פידלען, עס כֿליפען די ,זיסע זינגערלעך" -- די 
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מעק און די בּעק, די , שיף" און די שאָף, די מייז און די 
,ווייס".. 
די בּינע איז פול מיט די אָבּערקע;נערס פון דער גלות 
השכֿינה, דער גרויסער משורר איז אַרומגערינגלט מיט טעלער- 
טרעגער, טעלער-לעקער, טעלער-בּרעפֿער -- -- 

אויפן ערשטן און צווייטן בּאַלקאָן זיצן עטלעכֿע פאַרשעמ- 
טע יידישע דיכֿטער, װאָס האָבּן ניעס געהאַט צו בּאַצאָלן קיין 
דריי טעלערלעך פאַר אַ בּילעט. אונטן, צוװישן עולם, זיצן מאָ-. 
לערס, שריפטשטעלער, חברים -- זיך אָנגעטאָן אַ כּח און בּאַ- 
צאָלט די דריי טעלערלעך. אָבּער אױבּן, אויף דער בינע, אַרום 
דעם גרויסן גאַסט, װאָס ,אונזערע אױגן האָבּן ענדלעך דער- 
לעבּט צו זען". זיצט פ. מ. ראַסקין, מאַסליאַנסקי, ,אנא// אב, 
גאָלדבּערג... ריכֿטער מעק און ,לאָיער" בּעק און שפּײי-אַיקלעק.. 
דער פּאַיך בּאַצירט די קרוין, זיצט איבּער איר! 

די ;אָבּערקעלנערס" רעדן אויף אַלע שפּראַלן, קעלנערן 
טראָגן-אונטער אַ שמיכֿל, אַ קאָפּ-שאָקל, אַ האַנט-גלעטל און דער 
אָבּער-אָבּערקעלנער, מסיו ליפּסקי, טוט יפ אַרבּעט, צע- 
טיילט די בּאַנקעט-גראַנערס, די פּאַפּירענע מויק-מיצן. די קאָנ- 
פעטי, די פאַרבּיקע שטראָמ-װאַרפערס. 

,דער חילוק צװישן אַ שלעכֿטן מגיד און אַ גוטן מגיך" 
זאָגט מיר אונטער עפּעס אַ פרעמדער מענטש, ,איז דאָס: דער 
גוטער מגיד ג גב ע ט בּײי גוטע מגידים; דער שלעכֿטער 
מגיד גנבעט בּיי שלעפֿטע מגידים".. 

דאָס איז װאָר! 

| יהואָש און נחום סאָקאָלאָוו זענען נאָך די איינציקע, װאָס. 
האָבּן עפּעס אַ נאָענטקײט צום דיכטער. אָבּער -- װער זענען 
די מעק און די בּעק און שלעק און קלעק? און װאָס אַרבּעטן 
אַזױי די ,פאַנפאַרן", און װאָס שיקלט אַװי מיט די אויגן די 
קאַסאַקע יידישע דיפּלאָמאַטיץ? 

ליפּסקי זאָגט: ,כבּיאַליק שרייבּט אויף פּאַרמעט". ריפֿטער 
מעק מעקעט ועגן דער ,דיאַספּאָרע" און װעגן -- פּראָ פיט 
| (צי האָט ער אפשר געזאָגט ,פּראָפעט"? -- שוער צו פֿאַפן גע- 
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נוי דעם קליינעם ניואַנס, װאָס ליגט צוישן די צוויי ווערטער)) 
הינטער די קוליסן בּליצט אַ בּלאָ ליכט, סע שיסט אויס, מצעמט 
הפנים ,פיקטשעס". דער עוֹלם איז אין גרויס אומגעדולד, דער 
אָרגל האָט שוין קיין כּח נישט. די קאנטאטעס און קאנמאמעס 
לאָזן נישט אָפּדעכֿען. אױבּן, אויף דער גאַלעריע האָרעװען די 
פּיטש-פּאַטשער. זי דערהרגענען די אַפּלאָדיסמענטן יונגערהייט 
צווישן די קאַלטע דאָלאָניעס. עס איז שווער-יום-טובדיק, עפּעס 
א מין צװאַנג"יום-טוב. אַ יומ"טוב פון ממוז און משאָר גישט, 
8 מתנגדישע פייערינאַכט, מיט קאַלטעגעזאַנגען, פאַרכֿריפעטע 
עֶרגלען, וואכעדיקע פידלען. 

ביאַליק זיצט מיט אַן ,אױפגעפּוישטער ברוסט", װי ער 
װאָלט געהאַט אַ ווייסן האָרבּ אויפן האַרץ. נחום סאָקאָלאָוו האָט 
(מעט) דעמזעלבּן האָרב, אֶבּער ער טראָגט אים װי א צירונג, 
נישט װי קיין לאסט.. 

דער דע"לוקס האָרב פון דער יידישער ‏ דיפּלאָמאַטי! 

ביאַליק זיצט מיט גײדע הענט אױף די קניעס. שמײפֿלט 
אַ בּיסל רעלטס, אַ ביסל לינקס, אַ בּיסל? אינדערמיטן. דער 
שמייבֿל איז אַ שווערער, טוט. װײ. אי האָט סעעפיל: איר 
ווילט אים אונטערהעלפן אַ שמײפֿל טאַ, ער זאָל זיך בישט 
דאַרפן אַזױ מאַטערן. 

אָפּגערעדלט די ,ער-איוינישטיגאָר -- נאָר אויך'ס" (אַלע 
אויף גויאיש, אַ חוץ יהװואָש, װאָס האָט גערעדט כמעט יידיש 
און -- מישטעלט פאָר בּיאַליקן. סאָקאָלאָװו אַלײן הויבּט-אויף דעט 
פאָרהאַנג פון בּיאַליקס ערלעכֿן, אומבּאַקװעמען שוייגן מיט אַ.. 
ליד צום דיכֿטער (איך האָבּ געטראַכֿט: דער חילוק צװישן יידיש 
און העברעאיש איז, װאָס אויף העבּעאיש דאַרף מען בּלױז 
אַליין פאַרשטײין, װאָס מען זאָגט. אויף יידיש אָבּער דאַרף מען 
אי אַלילן פאַרשטין, װאָס מען רעדט און מראַרף נאָך, אַז יענער 
זאָל אויך פּאַרשטײן. דערפאַר איז יידיש צויל מאָל אַזױ שװער 
וי לשון-קודש), ביאַליק שטעלט ויך אױף מיט אַ מינע װי 
מװאָלט אים געפירט צו דער תליה. ער גיסט זיך אָן אַ קליין 
בּילס װאַסער אין גלעזל, ער הױבּט אָן רעדן אױף ידיש 
מ'הערט נישט װאָס ער זאָנט. עס דונערט דורך אַ געלעפֿטער, 
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פשה נאדיר (12) 


= דאָס בּעסטיע-געפיל איז אויבּן-אויף: מ'פרייס זיך: אַ מעגטש 
װועט פאַלן, בּרעכֿן האַלו-און-נאַקן, אָבּער בּיאַליק קומט צו זיך, 
הױבּט אָן רעדן העכֿער, קלאָרער, מיט א קיעװער אױסשפּראַך: 
,טאָטע", ,מאָמע", ,קאָץיי. - 
יעדעס װאָרט שלעפּט ער פון זיך אַרױס מיט צװאַנגען. 
יעדעס װאָרט קומט ראַטעװען סיפריערדיקע װאָרט. די ווערטער 
קומען בּיי אים נישט בּיז אויף דער לעצטער רגע... מיט אַ רנע 
פריער, װי ער מוז זי אומבּאַדינגט האָכ, זענען זי 
נישטאָ. 
בּיאַליק רעדט צוערשט מיט וינציק זשעסטן, שטייט מיט 
בּיידע הענט אָנגעלענט אֶן טישל, װו די צװולי העלפטן פונם 
: מגן-דוד ליגן יידישלעךיקאַפּױער איינס אויפסאַנדערע (,ליגסטו 
מיטן שבּיץ אַהין, ?יג איך מיטן שפּיץ אַהער", הייסט דאָס) 
שפּעטער, אַז ער דערװאַרעמט זיך, הױיבּךאָן מיטאַרבּעטן 
די בּרילן. ער שטופּט זיי אַרױף אויפן שטערן. זיי קומען אַראָפּ 
אויף די אויגן ער טוט זיי אױס, און טוט זיי אָן. און שטופּט 
זיי אַרױף און זיי פאַלן אַראָפּ. 
קיין שלום נישטאָ בּיי אַ יידן --- אפילו מיט די אייגענט 
בּרילן ! 
בּענייבּיי דערמאָנט זיך דער גראָבער פינגער, אַז ער האָט 
אויך עפּעס צו זאָגן. רעדן שוין בּיידע: אי בּיאַליק, אי דער 
פינגער. ביאליק זאָגט : ציוניזם איז א שלעכטע גבּיזנעס". איר 
האָט אינגאַנצן נישט געדאַרפט אַרין אין אַזאַ געשעפט. נאָר 
איינמאָז זענט איר אַרײן, מוזט איר ענדיקן" , 
זיין פינגער זאָגט: אפשר פאַרקערט? -- פֿװוײס, אפשר . 
איז קײינמאָל נישט צו שפּעט פּטור צו װערן פון אַ צרה! בּיאַ- 
ליק זאָגט: ,זינדיקן גייען אונזערע קינסטלער צו אַנדערע. תּשובה 
טון קומען זיי צו אונז. מיר װילן, אַז די זינד זייערע זאָל 
אויך בּלייבּן בּיי אונז. עס זאָל קיין זאַך נישט פאַרלױרן גיין. 
/ זיין פינגער זאָגט: כֿיווײס, אפשר איז דאָס אַ נאַטירלעכֿע 
זאַך! װעלכֿער מענטש זינדיקט עס ביי זיך אין דער היים? 
דער גאַנצער טעם פון דער זינד ליגט דאָך אין דעם, װאָס -- 
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מבּאַגײט זי מיט פרעמדע, נישט מיט אייגעגע.. 

בּיאַליק זאָגט: די יידישע שטראַך האָט געזאָלט פאַרײ- 
ניקן אונזער פאָלק, צום סוף האָט זי גאָר צעשפּאָלטן 

זיין פינגער זאָגט: כװייס! אפשר איז גאָר נישט שול- 
דיק דאָס יידיש, נאָר דאָס העבּרעיש! יידיש האָט געװאָלט 
אַרומנעמען װי אַ רייף, געשטעלט דאָס אַלטע פאַס אין װאַסער, 
אין טרערן, עס זאָל זיך פאַרוייקן און גאַנץ װערן, אָבּער העבּ- 
רעאיש האָט געשטעלט סמאַס אוף דער זון פון נאָבּלקײט, צע- 
טרוקנט, צעשפּאָלטן, צעלעכֿערט ? 

גיאַליק זאָנט: די גרעסטע לייסטונג פון די יידן אין 
גלות איז, װאָס זיי האָבּן עקסיסטירט. 

זיין פינגער זאָנט: אפשר איו בּעסער צוֹ זיין אַ דעמבּ 
אין װאַלד און זיך בּרעכן, איידער צו זיין אַ װערבע אין װאַ- 
סער און זיך בּויגן. 

בּיאַליק זאָגט : איין ייד אין ארץ ישראל בּאַטרעפט מער 

װי אַ מאַטע יידן אין גלות, 

זיין גראָבּער פינגער זאָגט: כֿװױיס ? אפשר לעבּן די 
קעלגלעך בּלױז צוליבּ דעם, אַז דער פרומער דאַװענער זאָל 
האָבּן רציעות צו די תּפילין ?,. אפשר לעבּט די בהמה בּלױז 
צוליבּ דעם, אַז דער שוחט זאָל האָבּן איבּער װאָס צו מאַכן 
א בּרכֹֿה? 

בּיאַליק װאַרפט מיט משלים פון תּלמוד, שטאָלפּערט 
אַ בּיסל איבּער אונזער לשו-קודש (פֿװאָבּ שוין אַמאָל גע- 
זאָגט, אַז אונזער איינציקער לשון-קודש איז.. יידיש. אויף דער 
בּיבּלישפּראַך האָבּן מיר געשניטן גאָרגלען און ,געשפּרינגלט 
בּלוט" אויף די טירן, פּונקט װי אַלע ,לייטישע" פעלקער; אויף 
ידיש האָט מען אונזער בּיסל רױטט צעגאָסן, אונזערע לעבּנס 
געשענדט), 

בּיאַליק דערשלעפּט זיך מיט גרויס מי צו זיין טוף-דרשה. 
זיין גרעסטע שיסבּיקס איז אָנגעשטעלט קעגן דער יידישער 
קאָלאָניזאַציע אין רוסלאַנד. ער כֿעכעיט, לײגט עס אַרונטער 
הינטער די גלעזלעך פון זיינע בּרילן, און צעשמייכלט עס אויף 
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פּיצ-פּיצלעך. מאַכֿט אַ תּל-עולם פון דעם אינפאַל, אַז יידן זאין 
זיך אײנפּלאַנצן אין דער רוסישער ערד. ,מיר האָבּן בּיז היינט, 
זאָגט ער, געהאַט אַ סך יידישע קיבּוצים -- אין שפּאַניען אין 
פּראַנקרייך, אין דייטשלאַנד, אין פּאָרטוגאַל. זיי זענען אַלע חרוב 
געװאָרן - און די געשיפֿטע לערגט. אונ, מאַכֿט ער, אַז דאָס 
װאָס האָט געטראָפּן אײינמאָל, קאָן טרעפן נאָכאַמאָל? 

איך וויל אַרױפלױפן אויף דער בינע און ענטפערן, אַז 
,ארץ ישראל" אַליין איז אויך אַמאָל.. חרוב געװאָרן, -- אויבּ 
ער געדענקט. דעריבּער דאַרף מען אָנעמען, אַז סע קאָן נאָפֿ- 
אַמאָל, חלילה, חרוב װערן... דעריבּער דאַרף מען בּעטער בויען 
אַן אייגן לאַנד אין דער פרעמד, װוּ אױבּ סע װעט, חלילה, 
חרוב ווערן, װעט עס בלויז זיין אַ װייטיק, אָבּער נישט קיין 
בּושה,.. 

אגער -- די אָבּערקעלנערס פון ציוניזם האָכּן פאַרכֿאַפּט 
די גאַנצע אױבּךאָן בּינע. קיין פּלאַץ נישט געבליבּן פאַר איי- 
נעם װאָס וויל אַנטקעגן-רעדן, 





א קליינער אינצידענט: אַז בּיאַליק איז אַריינגעקומען און 
זיך. אַװעקגעזעצט, האָבּן זיך אַלע אויפגעשטעלט לכּבוד בּיאַליקן-- 
אַ חוץ באלק אַליין,. האָט עס פאַרדראָסן סאָקאָלאָוון: האָט ער 
אים געגעבן אַ צום בּיים אַרבּל, ער זאָל זיך אויפשטעלן, אָבּער 
ביאַליק האָט אים אָנגעקוקט מיט תּמעװאַטע אױגן: ער האָט 
גישט געקאַנט פאַרשטײין, פאַרװאָס ער זאָל זיך אויפשטעלן פאַר 
זיך אַלין... װאָס איז ער בּיי זיך! אַ גאַסט! אַ גרויסער מענטש? 
ער קען זיך דאָך פּערוענלעך נאָך מון דער היים, 


ידי , פרייהייט" האָט נישט געהאַט קיין רעפּאָרט-געבּער 
בּיי דעם בּיאַליק-אָװנט, װאָס דער י 7. פּרץ שריבּער-פאַראיין 
פון ניוײיאָרק האָט פאַראַכֿטאָנן זונטאָג געגעבּן לכּבוד (און אַ 
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קליין בּיסל לגנאי) חיים נחמן פּיאַליק. דאָס אין אַ שאָד. מיר 
א יין איז שוין אַ. בּיסל פריקרע פון דעם בּיאַליק-געפּױק. אָבּער 
עס איז נױיטיק, עס זאָל פאַרצײכֿנט װערן דער קעגנשטעל און 
דער צאָרן און דער װײטיק פון אַ סך פון אונזערע שריפט- 
שטעלער, װי ער האָט אױפגעפלאַקערט אין דעם ענטפער צו 
ה. ג. ביאַליקס שלוס-רעדע. 

בּיאַליק האָט (װי סיערשטע מאָל, ווען איך האָל אים גע- 
הערט אין מעקא-טעמפּל) גערעדט מוראדיק צו-דערזאַן. ער 
האָט געבּראַכֿט משלים און פּסוקים. אַנעקדאָטיש אָן אַ שיעוה-- 
צו בּאַװאָרענען זיין געדאַנק, אַז פּאַלעסטינע איז דער סאַמער 
וועריך אויף אונזער פּאָליטישן ספּאָדיק, און אַז די ,גלות-יידן" 
זעגען געגליכֿן צו די צען שבטים, װאָס זענען אומגעקומען 
בּעת די צוויי הײליקע לשון-קודש-שבטים זענען אַנטרינען גע- 
װאָרן און געבּליבּן לעבן. 

בּיאַליקס דרשה אין געװען אַ פיל-געפליטערטע, סאָליך- 
געקייטלטע. זיין קול האָט געקלונגען װאָרהאַפטיק, ווען ער האָט 
געזאָגט: ,לאָמיר זיך, בּרידער, פאַרשטיין, ,אָמיר זיך קוקן איינס 
סאַנדערע אין די אויגן אַרין", 

איך האָכּ אים געקוקט אין די אױגן אַרײין און געגלױבּט 
-- אַז די אױגן װייסן נישט דאָס, װאָס אפילו גיאַליקס האַרץ 
האָט מורא צו ויסן, איך האָבּ געזען די זעוּנג פון א פּאַװע, 
װאָס פליט מיט בּרעגענדיקע פלינלען. -- װער װייסט צי װעט 
זי צוריק אַדונטערקומען? 

געענדיקט ביאַליקס אָראַטאָריע, האָט דער פאָרזיצער, א. 
ש. זאַקס אַ גלאָץ געטון מיטן קול און געזאָנט: ,כּדי נישט קאַ- 
ליע צו מאַכֿן דעם גוטן אייגדרוק, װאָס בּיאַליקס רעדע האָט 
געמאַכֿט, מאַך איך אַ פאָרשלאַג, אַז מער ,קיינע" רעדעס זאָלן 
נישט געהאַלטן װערן. בּיאַליק (האָט געזאָגט א. ש. זאַקס) אי 
אַן אינסטיטושאָן, און אַלס אַזעלכע? -- און אַזױ װייטער, 
: האָט עס פאַרדראָסן אַ. גלאַנצן און מיך אוּן אָפּאַטאָשון 
און גלאַטשטײנען און טשעסטערן און אַנדערע קאַלעג נישט 
געװאָלט, אַז די פּרעסע אונזערע זאָל אַרוסקומען און פאַרױיג- 
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לען ביאַליקס בּריוו צום פּאָלק ישראל מיט דעם (לאָמיר זאָן) 
רויטן בּלוט-און כּעס פון אונזער שװיגן. מיר האָבן אױך א 
היבש בּיסל געטומלט, ווען מאַרק שווייד האָט זיך װי אַ ערענצל- 
טרעגער" און קנעכֿט אַװעקגעשטעלט הינטער בּיאַליקס בּענקל, 
און.. אַפּראָפאָ די גוטע גענז און קאַטשקעס, װאָס מהאָט גע" 
שאָכֿטן לכמוד דעם באַליק-מײער -- גענומען דעקלאַמין די 
,שחיטה-שטאָט" אין דער ,הײליקער שפּראַך", אויף וועלכער מיר 
האָבּן, װי אַלע לייטישע פעלקער, געקוילעט קרבנות, און גע- 
שניטן העלזער. 

מיהאָט אָנגעהױבּן קריקװואַרפן די שיינע בלומען, -- גלייך 
אין פּנים אַרין, א סך פון די ,שושנים" זענען געװוען בּאַגאָסן 
מיטן נישט-שמעקעדיקן, אָבּער זייער פּלאַמענדיקן נאַפּט פון אונ" 
זער טונקעלער טיפער ערד אַרױס. 

מען האָט געצויגן כּשרע מעסערס אֶָפּאַטאָשׁו און דרי 
מוקדוני) און פעכֿטיזעבלען (ש. נִיגעַ- און א. גלאַנץ) און פענ- 
מעסערלעך (דוד פינטקי, דר. קאָראַלניק און מנחם). עס איז גע- 
װען א װערטערדיקע בלוט - מלחמה. פאַר אונוער געשענדט 
לעבּן, פאַר אונזע- דערנידערונג, פאַר די פאַרשװעכטע װונדף 
פאַר די ,געלע לאַטעס" אויף אונזער לייבּ. פאַר די װאָס ,זיפצ" 
לען גראַציעז" אויף חורבּן ירושלים און העלפן מיט אַלע כּחות 
חרוב-מאַכֿן סינייע רוסלאַנד, װאָס זיין חורבּן װאָלט געווען טוזגמ 
מאָל קאַטאַסטראָפישער פאַר די יידן פון אַלע ביז איצטיקל 
חורבנס, 


חיים נחמן בּיאַליק! איך האָג געפאָלגט איער עצה צו די 
,בּרידער" און געקוקט אין די אוגן אַרין און איך האָבּ גע" 
זען: איר זענט געועסן מיט אַראָפּגעלאָוטן קאפ בּעת מיר 
האָבּן גערעדט און די אויגן נישט אויפגעהויבּן. י 

עס קאָן זיין, אַז איר, קאָלעגע ח. ג. בּיאַליק, זענט אַזא 
גרויסער נביא װי ישעיהו אָדער ירמיה אָדער עמוס. אָבּער עס 
גייט נישט אין דעם. עס האַנדלט זיך, פאַרשטײיט איר, וועגך 
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דעם, אַז מיר מאַמע-לשוניסטן, וילן נישט קיין ;חורבות מיט 
מאָדערנע אײגריפֿטונגען". מיר װילן נישט קיין ,כּות? מערבי" 
מיט הייס-און-קאַלט װאַסער און מיט אַ װאַנע. מיר וילן נישט 
רעמאָנטירן אונזער חרובן עבו, סע װעט קאָסטן ביליקער און 
סע װעט זיין שטאַרקער, אַז מען װעט פון בייע מאַט צ- 
ריאַלן אַ גייע צוקונפט בּויען.. און נישט נאָר פאַר די שבּת- 
יום-טובדיקע יידן, גאָר אויך פאַר די מאָנטיקידיגסטיקדיקע לייט, 
װאָס טראָגן נישט קיין ציצית פון בּלאֶען תּכֿלת -- -- 

מיר קאָנען זיך זייער גוט אָן נייע נביאים בּאַגיין --- װי 
מיר קאָנען זיך בּאַגיין אָן אַ ,שענערע װאַנט" אויפן אָרט (אָדער 
אין צונויפשלוס) פון דער כּותל-מערבי.. 

עס איז װאָר, איר האָט שיינע ציגל, פיינע פענצטער,. 
בּלישטשענדיקע נייעם קאַבּליעס. אָבּער -- מיר ווילן געניסן אונ- 
זערע חורבות אויף אַן אָרעמען און חרובן שטייגער. מיר װילן / 
אונזער אַלטן טרויעריסימן נישט אױפבּאַנײען.. מיר וילן קיין 
פּאַפּירענע חבצלתלעך נישט אויף אונזער אמתן דאָרנבּוים. 

און -- הײיליקייטן! גו, זאָגט איר עס!! די מענטשן װאָס 
האָבּן אייך אַואָפּגעבּראַפֿט אַהערצו (דאָס האָט אויך קאָלעגע שי 
ניגער געהאָט דעם גרויסן מוט אייך צו זאָגן) זענען דאָך אונ- 
זערע כּיטערסטע שונאים. נישט נאָר שונאים פון מאַמעילשון 
זעגען זיי, נאָר אויך שונאים פון העבּרעיש, שונאים פון יעדן 
אויפהוים אוגזערן, שונאים פון יעדן פּיצל פייער, װאָס גייט-אויף 
אין אונזער טעמנעם לעבּן. 

יאָ. שונאים זעגען זײי, -- שונאים ! די אַלע בּעק-און-מעק, 
װאָס האָבּן איין אַהער געבּראַכֿט -- צוֹליבּ װאָס, מיינט איר, 
האָבּן זי אייך געבּראַֿט? פון לישאַפּט צום יידישן גרױיסגײיסט? 
פון ליבּשאַפט צום דערװאַכֿן פון אונזער פאָלקס-געװיסן! זײ 
האָבּן אייך געבּראַכט מיט דער כּװנה -- צו פּאַטשן אז מיט 
אונזער אייגענער האַנט.. 
איר, אונזער ,רעכֿטע האַנט", איז פון יענער טרייפענער 
האַנט אױיפגעהױיבּן געװאָרן -- כּדי אנזער און זייער פּנים 
אױסצופּאַטשן.. 
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די אַלע ‏ פּראָפּעסיאָנעלע משיח-בּרענגער און ציוניסטיקער 
-- װאָס זענען זײי אױסן? איז זייער כּװנה צו בּרענגען אונז 
קויק צו זיך, אָדער איז זייער כּוונה אונז אָפּצושמאַדן מיט דעם 
הייליקן טויף-װאַסער פונם ירדן? 

איר װייסט דעם ענטפער, קאָלעגע ח. ג. באַליק. איך 
הֹאבּ עס געזען, װען איר האָט אױף אַ רגע אופּגעהױבּן די 
אויגן צו ש. גיגער, װען ער איז אַ דערציטערטער און דער- 
צאָרנטער געשטאַנען געבּן אייך, און אויף אייך געװאָרפן קאָכֿע- 
דיקן הייסן בּליי -- אַלס אַן ענטפער אױיף איער גלאַנצעדיקן 
קאַלטן זילבּער... : 

מיט דעם שונא האָט איר זיך בּאַהאָפּטן, קאָלעגע בּיאַליק! ‏ 
מיט אונזערע אױסראָטער און צעשטערער! מיט די פאַרװיסטער 
פון אונזערע ויינגערטנער האָט איר אַ בּונד געשלאָסן -- מיט 
די יאַהודים פּאַסקודגע, פון זאַטקײט-צעפרעסענע, עגליהוהבדיקע 
יַהודים און איזראַעליטן.. מיט די, װועמענס פעטקייט איז װי אַ 
געשוויר אויף אונזער ליי.. מיט די צעכֿאָליעטע געמיינע צילינ- 
דער-יידן, װאָס נוצן אנזער געלע לאַטע װי אַ שמאַטע צו 
זייער פאָן-שטאַנג.. מיט די אָפּטריגיקע, װאָט זייער הױפֿקײיט איז 
װי אַ היקער אױף אוזער האַרץ.. מיט די, װאָס הענגען 
מזוזות" אויף זייערע קלױסטעריגאָקן און צ,מים אויף זייער 
סינאַנאָנ-פענסטער -- מיט די קוגליפרעסער דע לוקס, װאָס בּאַ- 
שמירן דעם שבֹּת מיט חויר.. מיט די אומוירדיקע שונאים 
אונזערע, װאָס זענען פון אונזער בּלוט-און-פלייש, זעצט מיר בי 
אײן טיש.. מיט די אָפּטריניקע ,ידאָס-יידן?", װאָס לייזן אויס 
זייער שלעכֿט געויסן מיט שקלים און מיט אתרוג-געלט.. עך, 
חיים נחמן בּיאַליק! װען איר זאָלְט טאַקע זיין אַזאַ נביא, װי 
די װערטער אייערע װילן האָבּן, װאָלט איר (גלױבּט מיר -- 
סאיז נישט צופיל מליצה) געדאַרפט אָנטאָן אַ זאַק אַשׁ איף 
אייערע לענדן, טאַקע נעמען דעם ערדענעם טאָפּ אין דער 
האַנט אַרײן, אים צעבּרעכֿן אויף די גאַס-שטײנער און זאָנן צו 
די אַלע מעקס"און-בּעקס (װי איר קענט): 

,אָט אַזױ 
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זאָלן זיי צ ע ב ר אָ 5 ן װוערן!" 


לשון-קודש? יאָ. נאָר אױף ייד יש. נאָר דאָס איז אנ- 
זער הייליקע שפּראַך -- די שפּראַך פון אונזער מאַרטירערשאַפט. 
אויף העבּרעיש האָכן מיר געצן געדינט, װי אַלע עקלהאפטע 
געצנדינער.. האָבּן מיר דעם עגל געמאַכט, האָבּן מיר דעם נביאס 
בּלוט פאַרגאָסן. אֶבֹּעֹר איף יידיש האָט מען אוגז געקרי- 
ציקט.., האָט מען אונזערע אָדערן געשלאָגן בּיז טרוקעגיש, 

װי מיט קריסטוסן אַליין! פאַרװאָס ציילן מיר נישט דעם 
נוצרי צװוישן אונזערע הײליקע? צװישן אונוערע מאַרטירער! 
האָט ער דען נישט זיין בּלוט אױסגעגאָסן װי... לאָמיר זאָגן 
הילונער? אָדער הירש לעקערט! מיר טוען עס נישט דערפאַר, 
ווייל דער שונא האָט אים פאַר זיך אויסגענוצט, און מיט דעם 
שונא טיילן מיר אפילו קיין מאַרטירער נישט., 

און לשון-קודש: װאָס איז אונז היינט אָט די שפּראַך 
געענטער, װי זי איז די מיסיאָנערלעך און די בּיבל-טיפערט? 
קער דען הינט די ,הײליקע שריפט" מער צו אונז װױ צו 
יענע, װאָס מאַכן אויף אונז פּאָגראָמען? יעדער גלח קען היינט 
;לשון-קודש".. יעדער שונא-ישרא?, יעדער יעזואיט, און יאַכֿו- 
דאַמיט צירט זיך מיט דעם. זאָגן מיר דעריבּער: דער תנ"ך אין 
טאַקע אונזער ,הייליקע ליטעראַטור", אָבּער איר, אונזערע פיינד, 
האָט זי פאַרפּאַטשקעט מיט איער האַנט.. זי אױפּגעהאָנגען און 
פאַרגאָטלט.., נו, גוט, שניידט זי אֶפּ און -- הענגט זיך מיט איר 
איגאייגעם... 

מיר טיילן מיט אייך גאָרנישט! 

אפּילו אונזער שפּראַך נישט.. איצט, װי אין די צײטן 
פון דער אינקוויזיציע, האָבּן מיר אונזער (דערװייל) געהיימע 
אנוסים-שפּראַך, אונזער שיפער: דאָס אין מאַמעלשון! דאָס 
טיילט מיט אונז קיינער נישט -- אפילו נישט אנזערע רײכֿץ 
און פעטע און פון-אוגזער-פּאָלקס-גוף ‏ אױסגעשפּיגענע... די שוין 
לאַנג-גישט-געפּאַטשטע און דערפאַר פאַרקריסטלטע יאהודים! 
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און אַנטקעגן דעם, װאָס איר האָט אין איער דרשה- 
עפּילאָגיע געזאָגט, קאָלעגע ביאַליק, אַז בּיי אונז האָט זיך בּלויד 
אָפּגעשטעלט דאָס װאָרט און נישט דער טאַט -- װאַרפן מיר 
דאָס אייך צוריק אין די אױיגן אַרײן! מיר, די לעבּעדיקע, זינ" 
דיקע, אַרבּעטנדיקע זענען נישט קיין רעליקוויעס, רעדן מיר -- 
צוֹלִיבּ טאַט. זינגען מיר -- צוליבּ דעם, אַז אונזער אַרבּעט זאָל 
אונז גרינגער זיין, נוצן מיר דאָס װאָרט צו טױטן דאָס פיל- 
קייט פון האַרץ-און"זעל, בּױיען מיר נייע בריקן איבּער דער 
חרובער װעלט -- שאַפן מיר נייע סאָציאַלע מוסטערן! אין 
שטאָל-און-שטיין, װי אין פייער און פּעך, אין שיך-זוילן װי אין 
שיפקעסלען, אין בּרויט-זויערקייט װי אין װיינטרויבּן-זיסקייט -- 
זינגען מיר אונזער געזאַנג, נישט צו דער ,טױטער װאַנט", נאָר 
צום לעבּעדיקן פענצטער, װוּ די זון בּרענט.. 

העברעיום און -- טאַט! בּיי מיר אין אַ ליפּ צעשמּאָלטן 
און איך קאָן נישט לאַכֿן! איר האָט פון אַ װיסט לאַנד -- אַ גן 
עדן געמאַכֿט אין.. פּאַמפּלעטן. און אפילו אָט די פּאַמפלעטן האָט 
איר געדרוקט פאַר אונזערע גלות-גרייצערס, גלות-גראָשגס, גלות- 
פּעניס. און אײיערע חלוצים -- װער זענען זײי? די בּאַלעבּאַטישע 
העברייער ? די סוחרימלעך פון איער סי'געיט-תל-אביב! ניין 
דאָס זענען די ,גרינע" יינגלעך און מײידלעך, װאָס קומען צו / 
פאָרן אויף אַ מינוט און לויפן אַװעק מיט פאַרסמטע הערצערי- 
און אפילו די ,אתרוגים". אייערע ?ע ען אױף אונזער מיסט 
געװאַקסן.. װײל נישט נאָר איר ש ר יי בּ ט מליצה, נאָר איר 
ל ע בּ ט מליצה. 

יאָ -- דאָס שיינדל אייערס -- די חלוצים און קאָלאָניסטן 
זענען בּלוט פון אונזער בּלוט, -- די אַרבּעט-גלױבּער, אַרבּעט" 
פּאַרהײליקער! זי קומען בּוען -- פוּן דעו זינדיקער 
ערד אַרויס, נישט פון דעו גכותל-מערבי" 
אַװע ק. זי שטעלן איין זײיערע לעבּנס -- אוף צו לעבּן, װי 
מיר אַלע. נישט מער--אייערע / יאַהודים" און ציוניסטיקער מאַכך 
דאָס לעבּן פאַר זי בּיטער און זויער. און זי מוון אַנטלױפן 
אפילו װען זי האָבּן די מיטלען נישט צו אַנטלױפֿף . 
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די משיח-שלוחים (איר קאָנט זיי דאָך, קאָלעגע בּיאַליקף 
גראָבּן זיי דען די ערד? פּלאַנען זײי די גערטנער? שלעפּן זי 
די שטיינער? די אַלטװאַרג-פאַרהײליקער, האָכּן זי דען עפעס 
מער צו טון, װי אױסצוגראָבּן (װי איר זאָגט, אַז איר האָט עס 
געטון) 20 ספרים מיט אַראַמישע און קאָפּטישע שריפטן װאָס 
זעגען פאַרלױרן געגאַנגען פּאַר אוּנזער ,קולטור"? ענטפערט 
אונז, זייט אַזױ גוט: איז עקולטור" אייע ר געפליגלט װאָרט, 
אָדער אונזער פּאַרבּלוטיקט טייטש-חומשל? איז ,קולטור" אייער' 
גלאַנציק ‏ װאָרט.. קעגן ,װערטער-קולט", אָדער אונזער גראָבּ 
װאָרט קעגן די פאַררעטער אין צילינדערס, קעגן די ,משיח- 
סיילסלייט?, װאָס ,קענוועסן? די גאולה אויף 35 פּראָצענט ,קאָ- 
מישאָן"? 

איז ,קולטור" אייער אַהין-און-אהער פּאָזיציע, אַלץ אויס- 
לייזער, װאָס ,בּיט אַלעמען איז פיסעס? אָדער איז ,קולטור" 
אונזער ,גלות" -- װאָס שטעלט צו די װוּנדן, װאָס איר דאַרפט' 
אויטשטעלן פּאַר די , קאָסטימערס"? 

איז ,קולטור" דאָס איידעלע שוועבעלע מיטן ,געפּערלעכֿן 
קעפּל", אָדער איז ,קולטור" -- דאָס שווערע, זידענדיקע, שיפּ:- 
דיק שייט האָלץ? 

לאָמיר זיך קוקן אין די אויגן אַרין, קאָלעגע ח. ג. בּיאַ- 
ליק, און -- שווייגן !.. 


אין דער שיקאַגער װאָכֿנשויפּט ,קולטור" ביזערט זיך 
אויף מיר וו. נאַטאַנסאָן, פאַרװאָס איך האָבּ דערמאַָנט, אַז בּיאַי 
ליקס גלאַט פּנים פאַרכאפּט אַ שטיק פון זיין קאָפּ איך, און 
נאָך א צווייידריי למאיאיזמען. ערשטנס, למאי האָבּ איך גע" 
שריבּן, אַז סאיז נישט שיין צו געמען אַ לעבּעדיקן, (לאָמיר 
האָפן -- זינדיקן) מענטשן און אים פאַרבוימלען מיט בּוימל, און 
בּאַואַלבן מיט. געזאַלבּ, און אָנקרוינען מיט דעם טיטל ;דער 
גרעסטעסטער", קאָלעגע װו, נאַטאַנסאָן רעדט נאָך װייטער װעגך 
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,ניצוץ פונם וועלט-גייסט?, ער װיל אויספירן, אַז יעדער לײ- 
טישער בן-אדם איז, הייסט עס, אַ שטיקל גאָט, און אַלע אײ- 
בּיקייטן -- טראַטאַטאַטאַ! 

מיט דער האַנט אױיפן האַרץ ויל איך פאַרױפֿערן דעם 
קאָלעגע נאטאנסאָן, אַז איך װיל חלילה בי ה. ג. בּיאַליקן גאָר 
נישט אָפּדינגען. זאָל ער זיך געזונטינקערהייט זיין דער גרעס- 
טעסטער (סע פארדריסט בּלױז, װאָס חבר מ. כּץ האָט בּײ מיר 
אנטליגן אַזאַ גוט װאָרט װי ניגאַנטעלע", און נישט דערמאָנט, 
אַז איך בּין דאָס דעריעניקער, װאָס -- .) זאָל ח. ג. בּיאַליק 
געזונטערהייט פאַרנוצן זיין פּאַלאַץ אין תּל-אכים, שעפּן פעסלעך 
מיט כּבוד, איינשטיין אין האָטעל קאָמאָדאָר, און האָבּן אַ טאָפּל- 
טייסטער מיט קלאַפּישלעסער. זאָל אים גאָט געבּן געזונט און 
לעבן און הצלחת, און כֹּמוד -- לרוב, און אױף אַלע דעכער 
זאָלן שטיין יידן מיט שופרות און אויסטרומייטערן זיין גרעס- 
טעסטע גרויסקייט. אַז איך ויל, אַרט דאָס מיך גישט, װאָס 
בּיאַליק עסט מאַרצעפּאַנעס, און װאָס מ. ל. האַלפּערן -- און אַז 
איך װיל פאַרדריסט מיך דװקא יאָ אַ ביסל, װאָס א. ראַבאָײ. 
איפֿל אייך דערציילן ועגן אים אַ שטיקל מעשה: 





סיאיז געווען אַ הייס-רעגנדיקע זומער-נאַכֿט. דער װאַרע- 
מער נעפלירעגן האָט דערקוטשעט, די מיסטיפעסלעך בי די 
טירן האָבּן צעטואָגן יענעם געװיסן דופט, װאָס בּיאַליק בּאַי 
געגגט נישט אין תּל-אביב און בּאַזינגט גישט אין זיינע לידער. 

מענטשן זענען געזעסן אױף די ,סטופס", אין זײערע 
טענעמענט-הויזן און זיך געפעפֿערט, מיט דעם בּיסל פאַרעל- 
טערטן ווינט, זיך געקוויקט מיט אייז-װאַסער, מיט קאַלטע שטי- 
קער װאַסער-מעלאָן. 

איך בּין פאַרבּײיגעגאַנגען די פערטע סטריט, און דערזען 
אונטער אַ רעגנשירם עפֿעס אַ הױכֿן מענטש, מיט שפּיציקע 
קניעס. בּיים ליכֿט פונם גאַס-לאָמפּ האָבּ איך אים דערקענט -- 
ראַבּאָין. ער איז געשטאַנען און געװאַרט אויף עמעצן. 
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-- װאָט טוסטו? 

-- גאָרנישט, איך װאַרט, 

-- אויף וועמען װאַרטסטו? 

-- איך װאַרט אויף... (ער האָט זיך צעשמייכלט מיט לה 
טער גוטסקייט) איך װאַרט אויף מיין קינד. איך האָבּ אים 
אַרינגעשיקט עסן אייזיקרעם. כֿהאָב אױיך געװאָלט ארײנגין, 
בער -- -- 

-- דו האָסט מסתם נישט ליב קיין אייזיקרעם.. -- האָבּ 
איך אים אַרױסגעפירט פון אַן אומפּאַקװעמען אָרט.. 
ער האָט זיך געמיגעט, גוטמוטיק געשמײכלט, מיר געדױיקט די 
האַגט און געזאָגט ביטערלעך: 

-- יאָ, איך האָבּ נישט ליב קיין אייזיקרעם.. בּפרט אין 
אַוא היץ איז זײיער גוט צו שטיין אין דרױסן בּיים פאָנאַר און 
װאַרטן.., 


נו, גוט, זאָל דער גרעסטעסטער בּיאַליק געפייערט װערן 
אין אַלע שטעט פונם לאַנד, אין אַלע לענדער פון דער װעלט, 
אָבּער -- װייסט דען גישט חיים גחמן בּאַליק, אַז דאָס לעבן 
איז ,וו אַ װאַסער װאָס פאַרגייט"; ריגט דען דער טרויער פונם 
שווערן לעבּן פון זיינע חברים נישט אַריין אין זיין ,כּוס"? און 
איז דען דער נביא פּטור פון.. העלפן אַ בלינדן אַריבּערגין 
דעם װעג, דערפאַר װייל ער קאָן די גאַנצע בלינדקייט נישט 
אָפּשאַפן + -- שטייט דען דער הײליקער צער-השכֿינה אַזױ הויך 
איבּער דעם צער-הלעבעדיקע-מענטשן ? 

אדרבא. זאָל חיים נחמן ביאַליק אָנשרײבּן װעגן דעם א 
ליד, עס ,קאַפּירײיטן?, איבּערדרוקן אין עטלעכֿע לשונות, נעמען 
,ראָיאַלטים? און -- דערנאָך בּחסד-גדול אַרױסואָגן זיין מיינונג, 
אַז מאַני ליב אי אַ גאָטיגעבענטשטער און אַז . שאַפּיראָ, 
איז גאָר-גאָר! און אפשר (װער װײסטס װעט ער נאָך מיר 
אַלײן אויך אָנטאָן דעם הײליקן כּבוד און קומען צו מיר אין 
קאַפײ און געבּן צו לײון אַ אניקעלע" פאַר אַ גלעול טי און 
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אויף אַזאַ אופן אונטערשטיצן די... יידישע קונסט! 
איך האָבּ בּיאַליקן נישט ,אַראָפּגעריסן". אויך נישט אַרױם- 
-געריסן. איך האָבּ בּלויז בּיי דער שמחת-תורה-געלעננהייט דער- 
מאָנט, אַז די תּורה איז פֿאַרן מענטשן, און נישט דער מענטש 
מאַר דער תּורה, אַז די קויל-פייער װאָס מיר טראָגן אַנטקעגן 
אונזער כּהן-גדול אויף צו רױכֿערן ויירויך װאָלט בּילכֿער צונוץ 
:געקומען אויף.. אױפצוקאָכֿן אַ בּיסל פּערל-גרױיפּן פאַר אַן אָרע- 
ימען שכן, אַז דער כּחז װאָס װערט פאַרשווענדט אויף צו. זעצן 
אין די פּויקן, װאָלט מער צונוץ געקומען אויף צו געבּן פּעטש, 
צוו מען דאַרף: 
די געצנדינעריי צו יעדן גאָט און געצל! אנזער לעבּן 
פאַרזאַרבּט זי! מען קרוינט דעם מענטש און -- מיפאַרשעמט 
דאָס מענטשלעכֿע. טויזנטער מענטשן מאַכֿן פון זיך גולן, כּדי 
דער איינס -- זאָל זיין טויזנט-טויזנט-טויזגט, און װי אין דער 
וועלט פון.. קאָמערץ: ,דער װאָס האָט אַ סך, דעם גיט מען 
מער. דער װאָס האָט װינציק, בּיי דעם נעמטיצו דאָט ביסל 
-אויך," 
אַ קלייניקייט מיין זיבד! 
איך האָבּ, מיט די אייגענע ליפּן כּמעט געזאָנט, אַז בּיאַי 
יליק האָט אַ שטיקל פּליך. אויף משה רבּינו האָט מען געמעגט 
זאָגן, אַז ער איז אַ.. זאַאיקעװאַטער. איוב האָט געמעגט ליידן 
פון קרעץ, אָבּער חיים נחמן איז פּערפעקט װי -- אַ טעאַטער- 
סטאר, אָן מענטשלעכֿע בּאַדערפענישן -- װי די אַלע קעניגס 
-פוי עגיפּטן, 
,וי אַ ליליע איז ער ווייס, 
וי אַ לאַם איז ער אומשולדיק, 
וי דער ;שם המפורש" איז ער הייליק, 
= = װי די זון איז ער לױטער ליכֿטיקייט!" 
ס'איז דאָך קאָמיש: בּיי די אַנגלאָ-זאַקסן דערמאָנט מען 
:אָפט דאָס װאָרט ,לייז", אָדער / פּאַרך", אָדער... ,לייסטענבּראך", 
און קיינער וערט דערמון נישט בּאַלײידיקט. בּיי יידן אָבּער, אַו 
-מידערזעט אַמאָל אַזאַ װאָרט, הבט מען אויף אַ גװאַלט עד לב- 
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חשמים: סיטייטש , פּאַרך"! ס'טייטש , לייסטערבּראן".. 

אַז איך האָכּ געשריבּן מיין אַרטיקל איבּער בּיאַליקן, 
האָבּ איך געשריבּן רעפּאָרטאַזש. געװאָלט אָפּמאָלן דעם לעבּע- 
דיקן בּיאַליקן. אַװי אַז איינער װאָס האָט נישט געהאַט די זכֿיה 
צו זען דעם נכיא מיט ,די אייגענע אוגן", זאָל זיך קאָנען א 
בּאַגריף מאַכן, װי אַװי ער זעט אוס. -- צי האָט ער הערנער! 
צי שטראַלן זיי בּיי אים? (כּדי צו דערמאָנען, אַז די ,הערגער" 
אויף משה-רבּינוס קאָפּ נעמען זיך אויך פון אַ טעות. דער ער- 
שטער קויסטלעכער מייסטער, װאָס האָט געמאָלן משהן האָט 
אויסגעטייטשט, אַז דאָס װאָרט ,קרון" אין כּי קרן אור פּניו" 
נעמט זיך פון קרניע -- הערנער. דערפאַר איז בּיי אים אויס- 
געקומען, אַז משה איז געווען מיט הערנער.. און דערפאַר קומט 
היינט אויס ביל יידן, אַן נביאישקייט איז... האָרן און בּאָרד!) 
' און װכט גישט בּיי מיר קיין קולטורקייט, קאלעגע הי 
גאַטאַנסאָן ! איך פּאַסקע נישט קיין שאלות! איך היט מיך נישט. 
איך אַרבּעט נישט פאַר אַ ,טרעפער", בּייט יידישן פאָלק, אַ 
װאָרזאָגער, אָדער אַ גאָלדשאַצער, 

דער װערט פון גאָלד, מיין ליבער װ. נאַטאַנזאָן, אי 
בּלוין לוט דער װוערט פון גאָלד. אין זיך אַלײן איז גאָלד גישט 
'שעגער פון מעש, אָדער פון אייון. די, װאָס האָבּן די שװאַכֿקײט 
פאַר - גאָלד-גלאַנץ -- די גייען נישט צום ,שאַצער" -- שאַצן 
פּאַר די װאָס גייען יאָ מיטן רינגל צום ,אָפּשאַצער", איז דאָך 
באמת קיין חילוק נישט, צי סאיז ע 5 ט גאָלד, אָדער פאַלט 
גאָלד... בּיי זיי אין דאָך דער עיקר: דער קורס, דער מאַרק- 
ווערט, די עובר"לסוחר פּראָבּע. 


דעריבּער פאַרגיט מיר (אָדער פאַרגיט מיר נישט, װי איר 
ווילט), װאָס איך האָבּ מיך דערװעגט אָנצורירן דעם פּױבּסטס 
הייליקן, געזאַלבּטן פּליך. כֿהאָבּ קיין שלעכֿטס נישט אויסן גע- 
װוען. קיין בּייזע כּוונה נישט געהאַט. 

גאָר דאָס אַנדערע מאָל, אַז איר וילט זיך קריגן מיט 
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מיר, קאָלעגע ה. נאַטאַנזאָן, טוט עס נישט אַזױ איידל, מיט 
קאָמפּלימענטלעך צו מיר, און אַלצדינג. איך האָב דאָס נישט ליבּ. 
איך האָבּ דאָס נישט ליב, אַז מזאָנט מיר (װי אברהם טייטל- 
בּוֹים האָט מיר געזאָגט, בּיי געװיסער געלעגנהיט -- װען איך 
האָב אים האַרט און בּיטער אַרומגעזידלט): 

-- טייערינקער משה נאַדיר, װען איר זאָלט נישט זיין 
אַזאַ ריזיקער זשעניע, און אַזאַ אויסגעצייכנטער מענטש און אזא 
טיפער דענקער, און אַזאַ שיין-גײיסט, װאָלט איך אייך געזאָגט 
װאָס איך דענק וועגן אייך. 

פע, כֿהאָב נישט ליב, אַז מען אירצט מיך און מציט 
מיר חָפּ כּבוד, בשעת מען װינשט מיר, איך זאָל צעבּרעכֿן 
אַ פּוס! 
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אברהם רייזען 


עס האָט שוין געהאַלטן דערבּיי, איך זאָל אינגאַנצן נישט 
שרייבּן וועגן רייזנס ס5ייעריקן יובּיליי. אָבּער אין דער לעצטער 
מינוט האָט דאָס האַרץ נישט דערלאָזט, 

איך האָג ועגן רייזענען שוין אוודאי אַ צען מאָל גע- 
זונגען מיין לידל -- אָבּער האָט ער זיך הלילה דערמאָנט צו 
שרייבּן אַ װאָרט וועגן מיר בּיי אַזאַ געלעגנהייט, זאָגן מיר, װײ 
סיצװאַנציקסטע יאָר פון מיין סקריבּיאַנטישער אַרבּעט! װאָס 
רעדט איר! ער האָט גישט געהאַט קיין צייט. ער האָט פאַר- 
געסן. עס איז אים גאָר פון זינען אַרױס -- בּאמת -- ער קאָן 
אַזיין נישט פאַרשטיין וי אַזױ, 

איך פאַרשטײ יאָ װי אַװי? ער האָט זיך עקסטער 
אַװעקגעזעצט אויף דעם װײיכֿן שטול פון זעלבּסטסאַמעט און.. 
פּאַרגעסן ! 





מיר איז גאָרנישט אַװי פּריקרע צו דערציילן דעם אינצי- . 
דענט, װי ער װאָלט געווען פאַר אַן אַנדערן, װאָס װאָט ,אַ גו- 
טע דערציונג". כֿהאָב -- װי איר װײיסט -- גאָר קיין מאַניערן 
נישט... איך ערגער זיך נישט װעגן דעם, װאָס מיין שכן אַ 
שטייגער, זאָגט ליגן אָן אַ היטל, אָדער װאָס מיין שוועסטער- 
קינד גלוסט צר מיין שכנס װײבּ פאַרן דאַװנען! איך ערנער 
מיך אפשר -- אַ קליין בּיסל וועגן.. דער פאַלשיגלוסט אַליין. 
וועגן ליגן זאָגן אַלין -- אָבּער, װי שוין געשריבּן: קיין ליפּ- 
מאַניערן האָבּ ‏ איך גישט. דערפאַר איז מיר אַזױ שװער (אוך 
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אַױי גרינג) צו פאַיקנעפּלען מיין געזעלשאַפטלעך קנעפּל, אָן 
װעלכֿן סאיז לעכֿל. דעױטאַר אַז איך פאַרקניפּ שוין אַמאָל איז 
עס אָפט.. אַ ,פּאַלשע פאַרבּינדונג?, אַ פאַרבּינד מיט אַ קנאָפּי 


לעפֿל, העפֿער, װי מדאַרף, אָדער נידריקער. דאָס האַרץ (פון 
קאַמיוױל?) װערט דערפון אױפגעבּלאָזן, אומרויק, צעקנייטשט. 


װאָרים: אַ קינסטלער האָט נישט קיין פליכֿטן, איז נישט 
מחויב צו זיין.. כחויב, אָבּער צו אַלדי רוחות! װאָס איז דען 
פאַראַן אַװױינס אַנדערש, װאָס פאַרבּינדט מענטש-מיט-מענטש, װי 
דאָס בּיסל װאָרהאַפּטיקײט פון אַ מענטש צו אַ מענטשן! האָט 
דען דאָס לעבּן צומיל קושנדיקע סענסאַציעס, אַז מיר זאָל װי 
די כינעזער, זיך קושן מיט די -- נעז? אָדער מיט.. די פינגער 
בּיי די נעז! האָט דען די װעלט עפּעס שענערס, װי די שיו" 
קייט פון.. חברשאַפּט? מיט װאָס פאַר אַ צײכֿן זאָלן מענטשן 
לעבּן צװישן זיך, װען נישט דאָס קוֹל פון קול, די שטים פון 
אויג; דער קלאָרער סימן, אַז איך בּין אַ בּיסל דו -- אַז מיר 
ביידע קאָנען זיך מיט די האַרצפּולסן אויסבּייטן, װי מיט קלי- 
גנע מתּנות? 

עס איז נישט דער מאַניער, נישט דער זשעסט, נאָר -- 
עפּעס אַ צײכֿן מוז דאָך זיין בּיי שיף-פאָרער, עפּעס אַ פאָף 
װאָס זאָל אָנזאָגן אויבּ נישט דעם ציל פון דעם שיף, איז כֿאָטש 
װוּהין דער װינט בּלאָוט! איך בּין אומפאַרשעמט און איך זאָג: 
איך האָבּ געבּענקט נאָך דעם דאַנק פאַר מיין שיינגעשענקטער 
מתּנה. איך האָבּ געװאַרט אויף רייזענס געזאַנג ועגן מיר, נישט 
װינציקער, אפשר, װי רייזען האָט געװאַרט אױיף מיין פייער" 
לעכֿער אקלאמאציע וועגן זיין טאַלאַנט און הומאַנישקײט:. 

רייזען, דער ,גרויסער ליבהאָבּער", דאַרף דאָך פּאַרשטײן, 
אַז נישט דער צער פון קראַנק-זיין, נישט דער צער פון פאַר" 
לירן, נישט דער צער פון שלעכֿטקײט, נאָר דער צער פון לעבּן 
אַלײן, איז דער גרעסטער צער. 
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איך האָבּ געשריבּן װעגן רײזענען (אין אַ נאָך-נישט-גע* 
דרוקטן טייל פון מיין ,אונטער דער זון"), אַז אין דער נאַפֿט 
פון דעם ,25-יאָריקן יוגיליל פון זיין שאַפן, איז ער נאָך דער 
גרויסער שמחה, געבּליבּן אַליין מיט מיר און מיט אַ ריזיקן 
בּלומען-קראַנץ, װאָס די קינדער פון אַ יידישער שולע האָבּן 
:אים געבּראַכֿט. סאיו שפּעט בּיינאַכט. עס פּרימאָרגנט שוין צוּ' 
בּיסלעך, סע רעגנט, און מיר גײיען אַרום אויף בּראָדװיי מיטן 
קראַנץ... איך שלעפּ ריזענס קראַגץ אויף מיין אַקסל. זע אס 
קאָמיש און פאַרשלאָפן. װיל פּטור װערן פון דעם קראַנץ אוף. 
קאָן נישט. סוף-כל-סוף, גייען מיר פאַרבּיי ,קאָלומבּוס צירקל", 
אויף דער 59"טער גאַס, געבּן פּאַרק, װױּ עס שטייט די סטאַטוע 
-פון קריסטאָפּער קאָלומבּוט, 

עוייסטו װאָס ?-- זאָגט רייזען, -- אַהײמטראָגן דעם קראַנץ 
קאָן איך נישט, װײל איר בּין שולדיק מיין געשער װירטין 
דירה"געלט, װעט זי מיך אָנקוקן װי משונע... עפּעס אַן אָרעמער 
,בּאָרדער" מיט א קראַנץ! דעריבּער לאָמיר אָנטאָן דעם קראַנץ 
יקאָלומבּוסן, ס'איז ז יי ן אַמעריקע !,." 

רייזען גײט אַרױף אויף די טרעפּ פון דעם הױכֿן מאָנ- 
ימענט, ציט אַריבּער דעם קראַנץ איבּער קאָלומוסעס קָאֶפּ -- 
אין דער מילפֿיקער שיטערקייט פון דעם רעגנדיקן פּרימאָרגן. 

מיר גייען אַהיים -- פאַרקילטע, פאַרשלאָפענע. אין דער 
אונטעראַן פאָרן מענטשן שוין צו דער אַרבּעט. קײנער קען 
אונז נישט. װעמען ליגן מיר אין זינען? װעמען גייט עס אֶן 
װאָס מיר האָבּן אָט ערשט געקילעט אַ יובּילייאום? 





דאָס אַלצדינג, איז, פאַרשטייט זיך, פיקציע. ערשטנס, איז 
'דער ,25-יעריקער יוביליי פון ריזענס שאַפן" געװען זייעף 
געלונגען. צווייטנס, איז רייזען דערנאָכֿדעם נישט געבליבן איי- 
-נער אַלין. פאַרקערט: מאיז אַלע אינאיינעם אַװעק אין אַ קאַ- 
פע, און מהאָט געהוליעט ביז אין טאָג אַרײן. דויטנם האָט 
-גישט גערעגנט. פערטנס, איז ער נישט געגאַנגען צופוס. פיפטנס, 
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װי קומט ער צו דער 59'טער גאַס? אַז ער האָט גאָר בּאַדאַרפּט 
גיין ,דאַונטאַון"? אָבּער אַ משל איז דאָס אַ גוטער: װאָרום װאָס 
קאָן אַ מענטש טון מיט זיינע בּלומענבּעזעמלעך? מיט די רום- 
סימצּאָלן ? (זאָל איך בּאַנאַל װערן און זאָגן, אַז... רויון װיאַנען. 
װי טעג) 

רום? אַ שפּאַן די גרויס. דאָ אין קאַפּע (אָדער אין יבּי- 
ליי-זאַל) בּיסטו בּאַרימט. אין גאַס זידלט דיך אַ פיאקערניק. 
פּאַרװאָס דו גייסט אים נישט אויסן װעג, און אַ מענטש, װאָס 
לויפט פון דער אָפּערע, גיט דיר אַ שטאָך מיט זיין שפּיץ שטעקן 
אין אויג אַריין! 

רייזען, רייזען! דו בּיסט דאָך דער זינגער פון אַלע צויל 
סאָרטן מענטשלעכֿקײט, װאָס די װעלט פאַרמאָנט. קאָנסטו דען 
נישט הערן דאָס געװיין פון אַ גראָב-װאָרט, װאָס האָט נישט. 
װער עס זאָל עס זאָגן! 


* 


פונדעסטוועגן האָבּ איך דיך ליבּ, מיין אברהם רייזען! 

טעג ליגן צװישן אונז, וי אָפּנעשױרענע פליגלען פוך 
פייגל --- שיינע, ליפֿטיקע טעג, װאָס מיט אונז אינאיינעם זענען 
זי געווען אָדלערס. אָן אונז זענען זי גאָרנישט. פאַרשאָלטן 
זאָלן זיי ווערן דערפאַר, װאָס זיי האָבּן אונז , בּאטראָגן" און זע- 
נען אַװעק לעבן מיט אונזער גרעסטן שונא -- די פאַרגאַנגג" 
הייט! 

אינאיינעם כּמעט, מיט דעמועלבּן כֿליפּיפֿלעפּ פון ,די 
שטיוול װאָס איז צעריסן" דורכֿגעגאַנגען דאָס בּיסל בּלאָטע אוג- 
זערס, געבּרענגט ,האָניקיפערדלעך" פּאַר די קינדער, װאַזאָנקעס: 
און שפּיגעלעך פאַר כּלה-מיידלעך, מעסערלעך פאַר יינגלעך און 
טאַבּעקע מיט בּראָנפן פאַר עלטערע ידן -- מיר האָבּן גע- 
בּראַכֿט, װאָס מיר האָבן געקאָנט, מיין ליבּער אברהם רייזען, איך 
דאָס ביסל פיינביטערע קאַװע נאָכֿן עסן, דו -- דאָס גאַנצע 
מאָלצײיט. ‏ צו דיר גײט די ערשטע בּרכֹה. צו מיר -- אפשר 
דער לעצטער אמן פון בּענטשן. 
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איך האָבּ בּיי מיר דאָס װאָגל נישט, אָפּצוועגן דווקא 
איצט דיין גרויסקייט, דיין בּאַטײט, מיין מענטשלעכֿער ריוען! 
יי, זיל זאָגן, ,דו בּיסט אַ פּרינץ צישן מענטשן?. איך קאָן זאָגן: 
אדו בּיסט אַ מענטש צישן פּרינצן". אָדער: ,דו בּיסט אַ מעגטש 
צישן -- מענטשן?, אָדער עפעס ענלעכֿס. זי זאָגן דו בּיסט 
גרויס-שטעטיש, קלײינשטעטלדיק! ז יי זאָגן, דער װוּנדערלעכֿער 
בעל-רחמים, דער פיינער, ערלעכֿער, גרויסער בעל-תּפילה, װאָס 
דיין גרעסטע געזאַנג איז דיין -- טרער אין אויג, ז יי זאָגן אַ סך 
זאַפֿן וועגן דיר. טינט אין דאָ. שרייבּיפעדערן קריכֿן גערן אי- 
בער וייס פּאַפּיר, א מ'שטופּט זי אָבּער איך זע די אויס- 
געמאָסטנקײט: אַ שפּאַנעלע לױב, אַן אַרשין -- טאַנץ, אַ פינ- 
גערהוט. התלהבות, 

איך זאָג דיר, אברהם רײזען צו דער געלעגנהיט פון 
דיין געבּענטשטן 50טן יאָר: בּאַפרײי דיך פון די, װאָס טראָגן 
דיך אונטער די הענט-איבּער-הענט, װי 8 זיצבּענקעלע, און טראָגן 
דיר צו דיינע קליינע טריומפן. װי דער שטאַרקער, מוטיקער 
און ריינער מענטש, װאָס דו בּיסט -- לאָז אַראָפּ די פיס אױף 
דר'ערד. -- זי איז גוט און האַרט און מאַמעדיק אֶט-די ערך 
אונזערע -- און לאָז דיין פרייער טריט אַריינזינגען אין דער 
ערד דאָס ליד פון דיין ערלעך בּלוט, פון דיין ליכֿטיקער ליב- 
שאַפּט צו מענטשן, 

בּאַפריי דיך, מיין ליבער אברהם רייזען! קויף דיך אויס 
פון דעם אינזל, װאָס דו האָסט דיר אַלין איפגעבּט -- פון 
קונסט"שמות און קונסט-שפּינװעבּס. דאָס לעבּן איז מער -- אַ סך 
ימער -- װי דאָס. נישט פאַר דיר אָדער פאַר מיר אַ ,טעמעץ, 
נאָר מיר אַליין, מיר אַלע, -- אַ שטיקל טעמע פאַר דעם שטו- 
מען ליד, פאַר די טױבּע: מיר אַלע די לױיפּנדיקע , שאָטןױסקי- 
צע? אויף די רינענדיקע װאַסערן פון דער וועלט. 

עס איז טרויעריק מיט דעם טרױיער פון אמת, װאָס קיין 
שום שיף איז נישט אַזױ הויך װי איר פאָן, ליבּער אברהם 
דייזען: צו דיין גרױיסער שמחה היינט (שבּת בּינאַכֿט אין 
מעקא טעמפּל) װעלן קומען אַ-סד-אַדסד מענטשן זיך פרייען מיט 
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דעם, װאָס דו פרייסט זיך אַזױ מיט אַזױ. אַ גרויסע ליבּשאַפט 
װעט דיר אַקעגנשטראַלן פון די אַלע יידישע אױגן װאָס די 
האָסט צו סליחות געװעקט, און צישן זיי װעט זיין דיין נישט 
אונטערטעניקער, אָבּער זייער-זייער געטרייער חבר, װאָס טראָגט. 
דיר ס'האַרץ אַקעגן, און װאָס רופן רופט מען אים (צו שאַנד 
און צו לויב), משה נאַדיר. : ' 
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מאָריס שװאַרץ 


היינט איז מאָריס שװאַרצט ערן-אָונט. איך האָף, אַז דער 
הימל װעט זיך אויפפירן וי אַן אָנשטענדיקער קאַנקורעגט און 
אַרױסשיקן די שטערן אים אָפּנעבּן גלאַנץ. 

מיר (,פון אונזער זייט"), װעלן טון װאָס מיר-קעמיר, פּזי. 
עס זאָל נישט פעלן ס'נויטיקע ביסל אינגפער אין דעם גרױסן 
כּבודיקעקאַך, װאָס דאָס פאָלק דאַרף אונטערטראָגן דעם גרויסן 
(אפשר גרעסטן) שוישפּילער פון אונזער בּינע. 


אָ, אויסרופצייכֿן, װי בּיטער דאָס איז דעם מענטשן, װאָס 
דאַרף אָנקומען צו... כּבוד, 

אין מיינע יונגע יאָרן פלעג איך מיינע, אַז סע קאָן 
גישט זיין קיין ערגער לעבן װי צו לעבּן פון שאַנדע. אָבּער זינט 
איך בּין געווען א מיידלן איפֿל אייך אַן אַנדערס מאָל דערציילן װי 
אַזױ איך בּין געקומען דערצו, צו ווערן א מייד?) איז בּיי מיר 
קלאָר, אַז צו לעבּן פון שאַנידע איז נאָך נישט אַזאַ בּושה (אוך 
אזא ווייטיק) װי צו לעבּן פון.. כּבוד, 

דאָס פאָלק י. גיט כּבוד דעם, װאָס פּאַ ר דינט גוט} 
פּרוּװוט און פאַרדינט װײיניקער װי צװיי הונדערט און פופציק 
דאָלאַר א װאָך, און דאָס פאָלק י. װעט זיך אויסדרייען צו אייך 
מיט דער פּלײצע. : 

כּכוד װערט בּיי אונז געגעבּן בּלױז צו יענעם, װאָס האָט 
שוין גענוג. װאַסער שלעפּט מען בי אונז פונם בּרונען צום. 
ים. פייערן בּרענען בּיי אונז בּלויז אין די שװיץיבּעדער, גישט 
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אויף די פאַקליעס אין דער שניי-װיסטעניש -- װאָס דאָס איז 
גאַנץ פייגע מליצה. 

אַמאָל אַמאָל. איך בּין געװען אַזױ הונגעריק נאָך אַ בּרעקל 
כּבוד. בי פרעמדע טישן פלעג איך שטיין און שלינגען 
סישפּייעכֿץ, און דאָס האַרץ איז מיר איבּערגעגאַנגען פון קנאה, 
ווען איך האָבּ געזען, אַז אפילו די מאַרינירטע פיש זענען בּאַ- 
דעקט מיט לאָרבּער-קרענץ, בּישייס (בּשעת) אַנדעיע -- -- 

איצט, אַז מיר ביידע (איך און מאָריס שװאַרץ) זענען 
שוין אַ בּיסל אָנגעזען בּיי דער װעלט און פאַרדינען אַן אוצר 
מיט געלט, און מיר האָבּן פולע גאָרטנס מיט בּלומען און די 
וויגן זענען בי אונז פוֹל מיט רענדלען און די פלאַשן זענען 
פול מיט מעד, -- איצט, דװקא איצט, רעדט מען נישט אױף 
אונז צו בּאַלעסטיקן מיט בּלומען, אין מיט מאַנדלען. (װוּ מיר 
גייען און װוּ מיר שטייען װאַרפט מען אויף אונז בּלומען און 
מאַנדלען) 

איך װאָלט נאָר געװאָלט יױסן, װאָלט איך נאָר: װוּ זענט 
איר געווען פר יע ר מיט אייערע קראַנצן, צום גוטן יאָר? װוּ 
זענט איר אַלע געווען, ווען מהאָט געשפּילט מיין ,סוקסעס" און 
מיין ,לעצטן ייד" און די אַנדערע געלנגענע פיעסן מיינע, 
װאָס האָבּן שיער רױנירט שװאַרצס טעאַטער? װוּ זענט איר 
געווען דעמאָלט, װען מ'האָט מאָריס שװאַרצן אָנגעטון דעם איי- 
זערנע קײטליפּאַנצער פאַר דער ראָלע פונם גענעראַל אין מיין 
לעצטן יאַחודע, און דער פּאַנצער איז געוען אַװי שװער, אַז 
שװאַרץ האָט נישט געקאָנט אַראָפּגײן די טרעפ פון זיין גאַר- 
דעראָבּ, און פיר מענטשן האָבן אים געמוזט שלעפּן? װוּ זענט 
איר געווען (פרעג איך), װען ער האָט מיר געװוּנטשן.. נאָר 
גענוג! איך װוינטש אים עפּעס בּעסערס 


עפּיואָדן מאָריס שװאַרץ 
ס'איז וויגטער. אַ שניי האָט זיך צוגעפֿרױרן צו דר'ערד 
און לאָוט זי נישט אָפּ. דער פּראָסט האָט אָפּגעשליפן, צעגלאַנצט 
די גריגלעכֿע ווייסקייט. מיר פאָרן איבּער פּראָסּעקט-פאַרק, ס'אין 
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שפּעט, צען מינוט נאָך אַכט. האַלבּ נאָך אַכֿט מוז ער שוין זיין 
אויף דער סצענע. ער פאָרט װי אַ שד און -- די מאַשין גליטשט 
זיך. מיט איין האַנט האָלט ער ס'רעדל, מיט דער אַנדערער 
האַלט ער אַ העפט און ,זופּט" עפּעס א נייע ראָלע אויף העב- 
רעיש (אוריאל אַקאָסטא, דאַכֿט זיך). ער פאָרט שיער אַרין אין 
אַ סלופּ און פאָרט ווייטער. ער פאָרט שיער אַרײן אין אַ מאַ- 
שין און -- פאָרט װײטער. ער פאָרט שיער איער אַ פוס- 
גייער און -- פאָרט ווייטער. 

עס געדויערט נישט קיין צען מינוט, פאָרן אונו נאָך אפשר 
צװאַנציק אױטאָמאָבילן, פון אַלע אױטאָמאָבילן שטעקן זיך אַרױס 
קעפּ, און אַלע קעפּ זידלען מיט די ערגטטע װערטער, פאַרװאָס 
ער קוקט נישט װוּהין ער פאָרט. 

;טאקע, זאָג איך אים, װאָס קוקסטו נישט, װוּהין דו 
פאָרסט לָי 

שװאַרץ האָט אויף מיר אַ לאַמטערױגעטון מיט די אױגן 
פון לױטער וייסלעך, אַרײנגעשטעקט די צונג אין דער בֹּאַק 
אַזױ אַז די בּאַק האָט בּאַקומען אַ הערביקל, און געזאָגט: 

שװוען איך זאָל דאַרפן קוקן װי איך פאָר, װאָלט איך 
אינגאַנצן נישט געפאָרן? 


עס איז אין אוירווינג"פּלייס. די געשעפטן גײיען עפעס 
נישט װי סע דאַרף צו זיין, עס האַנדלט זיך װעגן דעם, אַז 
מען מוז שטעלן קעלבּערנע אָפּערעטן אָדער צומאַכֿן ס'טעאַטער, 
שװאַרץ איז אינם קאַסע-שטיבּל -- ער ליגט איף דער סאָפקע, 
װאָס איז באַװאָרפן מיט צייטונגען און מיט -- פּיעסן. ער עסט 
זיין מאַמעס אַ שטיק פּלאָדן און רעדט פון דעם טרױעריקן 
שטאַנד פון אונזער קונסט. ,וייסיך!* מאַכֿט ער און הױבּט אָן 
רעדן אַהין-און-צוריק. מיט יידן איז נאָר גוט צו עסן קוגל -- 
גיבּן זי קיין קוגל אויך נישט! בּן-עמין איז גוט. ער איז אַװעק 
צו די גױם און שוין! װאָדען! יידן זענען עפּעס אַ אָלק! 
פאַרװאָס נישט? די יידן זענען אַ טײער פאָלק װי גאָלך, זי 
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האָבּן נישט -- גיבּן זי נישט. פאַרװאָס גיבּן זיי נישט! -- זי 
גיבּן גענוג. זיי גיבּן איבּער די פוחות. כּסדר נאָר ,גיב'גיב", 
װוּ זאָלן זי נעמען ? וויפל איז אינגאַנצן דאָ יידן אין ניו יאָרק? 
סאיז דאָ אַ כּיסל יידן -- אַ בּיס, ? סאיז דאָ מער װי אַ בּיסל, 
זענען זיי אויך פּאַסקודנע יידן. זיי האָבּן נישט ליב קיין טעאַ- 
טער, פאַרװאָס האָבּן זי נישט ליב קיין טעאַטער? ג י בּ זיי נאָר 
אַ גוטע פּיעסע, װעסטו שוין זען, װי זיי װעלן קומען.. און אַז 
מ'יגיט זיי גוטע פּיעסן -- קומען זיי דען?י 

זיין שותּף מאַקס װילנער איז אַריינגעקומען און אַרױס- 
געקניידלט פון מױיל עפּעס אַ פּאָר װערטער װעגן דעם, אַד 
סיטעאַטער װעט זיך מוזן צושליסן, 

שװאַרץ האָט אַרײנגעשטעקט די צונג אין בּאַק, געשאָקלט 
מיטן קאָפּ, װי אַ מאַרטירער, דערנאָך האָט ער זיך אויפגעהויבּן 
פון דער סאָפקע, גענומען עטלעכֿע בּויגנט פּאַפּיר, און זיך גע- 
זעצט אָנשרײיבּן אַ דעקלאַראַציע צו דער פּרעסע, פאַרװאָס ער 
מאַכֿט צו ס'יטעאַטער. 

ער האָט אָפּגעהאָרעװעט אפשר צויי שעה, פאַרשריבן 
גאַנצע צען בּויגנט פּאַפּיר, אָנגעגעבּן גענוי די פּונקטן, פאַרװאָס 
דאָט אױרװוינגיטעאַטער קאָן ווייטער נישט אָנגיין מיט דער אַר- 
בּעט. צוגעשריבּן, אויסגעמעקט, איבּערגעשריבּן. 

אַז ער איז שױן געװען פאַרטיק, האָט ער עס פּאַװאָלי 
איבּערגעלייעגט,. צוגעשטעלט דאָיאון-דאָרט אַ פּינטעלע, אויסגע- 
מעקט אַ שטריכֿעלע. דער גאַנצער מאַנוסקריפּט איז שוין געװען 
אין אָרדנונג. ער האָט װידער אַרײנגעלײגט די צונג אין דער 
באַק, מיך אָנגעקוקט מיט די שטומע, רחמנותדיק-כֿיטרע אויגן- 
ווייסלען, שטיל צעריסן דאָס אָנגעשויבּענע, עס אַװעקגעװאָרפן 
און געזאָגט: 

-- ֿידענק, איכֿיל עס מאַכֿן קורץ. 

-- אַ שטייגער? 

-- אַ שטייגער? 

-- ,על געמען אַ גאַנצע פּײדזש" אין צייטונגען אוך 
אָנשרײבּן! ,כֿאָניש מער קײן כּוח מאָריס שװאַרץ." 
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מ'האָט אים קוים אָפּגערעדט, ער זאָל עס נישט טון 


מישפּילט ;שבּתי צבי". שװאַרץ איז פאַרליבּט אין דער" 
ראָלע פון דעם פּרינצלעכֿן מאַרטירער! 

וי שטענדיק, איז בּיי אים די ראָלע אָנוֹאֲמֹל פון אַלצ 
פריערדיקע ראָלן, מיט אַ נייער, פּראַכֿטיקער מאַסקע, איבּער אַלע. 
אַלטע מאַסקעס. 

שװאַרץ איז אַ טױזנט-פּנימדיקער. אָבּער אַלע פּנימער 
לעגן אונטער איין דאַך, -- לעבּן צּשלום איינס מיט סאַנדערש. 
-- רעדן זיך נישט אַנטקעגף : 

שװאַרצס װעג איז דער גליכֿער, קורצסטער וועג -- גישט" 
דורך די טרעפּ, נאָר דורכֿן פענצטער. זיין מאַניער: צוקלעפּן 
א לעבּעדיק בינטל האָר צו אַן אויסטערליש געמאָלענעם פּאָר- 
טרעט. אַ פאָדעם רעאַליטעט צונויפצוהאַלטן די אויסגעחלומטע. 
פערל, 

און וד װוּנדערלעך ער קען די מאַסקן-מאָלערײ! און הי" 
וויגיק אָרט זיי פאַרנעמען בּיי אים: איין מאַסקע איבער דער 
אַנדערער. נאָר כּיים בּרעג זעט זיך אַרױס די פיליפאַרבּ פון . 
צעשאָטענע, צעטאַשטע מינעס, גרײיט צו דינען די פייערלעכֿצ. 
אױבּערפּלאַך, די אויבּער-מאַסקע. 


שװאַרץ איז פאַרנומען מיט פירן די מאָסן-סצענעס. 

בּיים ,דיבּוק* איז זיין טיש-װאָרט: ,הײיליק, הייליק !יי בּב 
,שבּתּי צבי? אין זיין טיש-װאָרט: ,ערגסטער,. ערנסטער!י 

ער שפּילט און רעזשיסירט און ענטפערט פראַנעס. אוך 
לײענט אַ פיעסע, און עסט אַן עפּל. איר האָט דעם איינדרוק: 
דער מענטש אין געמאַכֿט פון אַזאַ דיגעם, גרינגן מאַטעריאַל, 
װאָס נישט עס בּױגט זיך, נישט עס בּרעכֿט זיך, נישט עס 
זשאַװערט אין װאַסער -- אַ מענטש נישט פון פלייש און בּלוט, 
נאָר פון ראַדיום און בּאָקסער... 
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ער איז הינטער דער סצענע. דאַרף בּאַלד אַרײנלױפן 
צוריק. ער גיט דערוייל אַ בּיס אין אַ ,סענדוויטש", שמײכֿלט 
,מאַרטירעריש?, אַריבּער צו עטלעכֿע געהױבּענע מענטשן, װאָס 
שטייען און װאַרטן איף אים. . 

אַ דאַמע אין שװאַרצן קומט צו. זי טראָגט אַ מאַנוסקריפּט. 
סאיז אַ פּיעסע. איר פאָטער (אַ בּאַקאַנטער יידישער שריפט- 
שטעלער) האָט אינאיינעם מיט דעם שטיק פאַרענדיקט זיין 
לעבּן. 

שװאַרץ האַלט זיך זײיער פריינטלעך צו דער דאַמע. 
זאָגט איר, אַז ,מ'עט זען עפּעס מאַכֿן דאַפון". קוקט מיט אַן 
אוער צו דער בינע -- צי עס האַלט שוין גאָענט צו זיין 
,רעפּליק". 

די דאַמע לאָוט אַרױס אַ טרער. שװאַרץ איז גערירט. 
אָבּער דאָס אוער קוקט אַהין, װוּ די ליכט בּרענען.. װוּ סאיו 
דער ,הייליקער שבּת" פון דער קונסט.. 

די דאַמע געזעגנט זיך מיט שװאַרצ, גלעט צאַרטלעך 
איר פאָטערס מאַנוסקריפּט און זאָגט פאַרטרױערט: 

-- אַזױ יונג אָפּגעשטאָרבּן מיין טאַטע, 

,טאַקע 7 מאַכֿט שװאַרץ און דער קאָפּ איז אים שין 
אויף דער בּינע -- ;טאקע,. דער טאַטע אין אייך ינג גע" 
שטאָרבּן ? װועלל.. איך האָף, אַז ט'עט שוין מער נישט פּאַסירן 
גודבּאַי! 

און ער לויפט אַרױף אויף דער בינעי 


,אטא 


װי סאָקראַט זאָגט: אַלע זאַכֿן אױף דער װעלט דאַרמן 
אױסגעבּיטן װערן פּאַר דער איינציקער אמתער מטבּע, װאָס 
דאָס מענטשלעכֿע לעבּן פאַרמאָגט: חכֿמה.. 


204 


מאַלי פּיקאָן 


װי דאָס געפיל פון אַ רונדונג, פון אַ טאַפן דאָס רונך- 
פערמיקע ליכֿט, די אָן-שפּיציקע װאַרעמקײט. 

װאָס איז מער װי אַ װאָרט, װאָס איז װינציקער! דאָס 
װאָרט -- די לופט, װאָס בּאַלעבּט אונזער קערפּער, גיט אונז 
פייער און לעבּן! הערן מיר אין דער שטילקייט פון אונזער 
קערפּער די טױזנט-קלאַנגען, װאָס האָבּן קיין צינגלעך נישט. 
מיר הערן זײי, און אונזערע אויגן שטאַרבּן אויף דעם ליכֿטיקן 
מיטנמיטװאָך, אונזער הארץ רעדט זיך צונויף מיט אונזער גע- 
זאַנג אוױף שטום"לשון, אָבּער דער סימבּאָל פון דעם'אָ לשון 
איז -- קינדעריש קאַפּריז, צעװאָרטענער שפּיל, הײיליקער אומזין. 

און דאָס אַלצדינג, מיט אַזױנע גרויסלעכֿע, צענפונטיקע 
ווערטער -- איבּער דער קליינער מאלי פּיקאָן. 


איך האָבּ געזען די קלייגע מאלי פּיקאָן אין איר שיינער, 
לויט-גרינגן ‏ שעטנז-נאנסענט, װאָס הייסט ,קאַטינקאַ?, און איך 
האָבּ מיין האַרץ אָנגעואַרעמט אין דער זוניקייט פון איר שפֿילן, 
אין דער פריילעכקייט פוֹן אירע אויגן, װאָס זענען אַלײן טרערן, 
אין איר איבּערגעקערטער טעאַטראַלישקײט, װאָס איז די לינקע 
זייט פון דער מאַסקע, די הינטערמאַסקע, די אַנטפּאַלשונג. 

מאלי פּיקאָן לאַכֿט נישט נאָר פון אַלע בּלאָץ שפּינװעבּן, 
װאָס ;װעבּן דאָס לעבּן", נאָר לאַכט פון דאָס הײיליקסטע, װאָס 
אַ קאָמעדיע פאַרמאָגט: פונם לאַכן, 

די מעשת קאַטינקא: איר וייסט די קאַטינקא פון דעם 
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דוסישן פאָלקסלאָר, די ,טאַטואירטע זעלע", מִיט פיגלען איף 
דער נאָז, פליגלבּערן אויף די לענדן -- אַ דאָרפקינד, מיט ערד 
אויף די ליפּן, מיט פעלר אין -- בּויך, מיט קאָרנבּלימלעך אין 
די האָר, ' 

קאַטינקא-פּעטרושקא -- װי אַזױ איז דאָס אין יידיש! 
אפשר דאָס שרעטעלע, דער מויטוב, דאָס נחת-ברענגערל, 
קאַטינקא -- סודעיקינס קאַטינקא, מיט דעם טומ?דיקן יאריד פון 
פאַרגן. אָנגעפאַלבּעװעט מיט קלייד-אויף-קלייד, מאַניקעגיש-ריט- 
-מיצירט, גוֹלמדיק אױסגעטראַכֿט -- אַ פייער אויף צוויי פיס, אַ. 
געזאַנג אויף לויטער אָדערן, אַ עלפאַנטבּיין-האַרץ מיט װינט- 
סטרונעלעך -- אַ חלום-געשטאַלט, פּרימיטיוויזירט לויט דעם שאַבּ- 
'לאָן פונם מיידל אויף די קעסטע.עך רוסישע שועבעלען. 

קאַטינקא -- אַ װאַלדװוּקס, איבּערגעפלאַנצט פון אַ רוסישער 
-װאַזאָנקע אויף יידיש פּאַקיפּאַפּיר. דאָרט האָט עס נישט טיף 
-געבּליט, דאָ אָבּער... כּליט עס בּלויז װי פּאַפּירענע לבנות אויף 
אַ שטרויענער וועלט, מיט האָר פון פלאַקס, מיט אויגן פון פּאָר- 
צעליי, = מיט -- שיינקייטשפּיצלעך אויף אַן אונטערקליידל פון 
דאַמאַסק- שאָטנס, 

קאַטינקאַ! -- עס איז נישט קיין גרויס מי דיך צו פאַר- 
-געסן; פונקט װי עס איז מיר קיין מי נישט צו געדענקען דיך, 
.מיין קליינע גרויסע מאלי פּיקאָן! 


אמתע געדאַנקען אַרבּעטן נישט -- זי אַמוזירן זיך! דאָרט 
יז דער דענקער אַרבּעט מיטן געדאַנק, סקריפּעט מיט די גע- 
הירן, דאָרט איז.., נו, דער גוטער יאָר װײיסט װאָס דאָרט איז! 

די זון -- מאַכֿט קיין טומל נישט, ווען זי גייט אויף, די 
לבנה מאַלֿט קיין רויש נישט, וען זי גייט אונטער. -- איז דען 
די זון נישט דער ועלטס װיפֿטיקסטער געדאַנק! 

מאלי שטרענגט זיך נישט אָן, בּופאַנירט נישט מיט טקריבּ, 
יקיצלט נישט דעם נאפּל מיט אַ גאָפּל. עס איז נישט די קאָמע- 
:דיע פון קאָמעדיאַנער... פון קאָמעדיע-מאַכֿער. פּיקאָגס הומאָר איז 


206 


דוי די רײיגעיבּלאַנדע נאַקעטקײט פון אַ קינד, די ליכֿטיקע רוג" 
דונג, װאָס גלעט די פינגער-שפּיצן, װאָס זינגט שיינקייט אַרין 
אין די אָדערן, װי װוֹיל איר ווייסט נישט װאָס דאָס אין! 

מאלי פּיקאָן איז נישט קיין סובּרעטין, נאָר אַ סופּעררעטין, 
אַן איבּער, אַ פלוס, אַ מערצאָליקער גאָלדענער טאַנצענדליקער 
:נול, אינם רייך פון נישטיקע גרויע איינסן. 

נישט אינהאַלט, נישט זין, איז אין מאליס שפּילונג, נאָר 
:אויפזינונג, אַ בּליץ װאָס שעדיקט נישט, פאַרדארבּט נישט! נישט 
יקיין צוועקמעטיקער רעגן, װאָס איז צומערשט בּלאָטע, דערנאָך 
אויפגרינונג, נאָר אַ רעגן, װאָס פאַלט צו דר'ערר נישט, אַ שפּיל- 
ירעגן, אַ טוי אױף אַ שאָטן פון אַ לױער פלים, זוניקע אומ" 
נוצלעפֿקײט, אין װעלכֿער איר קאָנט אייערע טראַכֿטונגען אַהײגי 
בּלאָזן, װי שױים-בּלאָון אין אַ --- ווינט. 

'מאלי פּיקאָן -- 

איר קענט זי פון ,יאַנקעלע", פון ,ציפּקע", פון ,מאלי 
קאַלײי, פון ,שמענדריק" (צו װאָס די אַלע נעמען! דאָס קלאַס 
פיצירן ?) מאלי איז אַ פּיעסע, װאָס טראַפֿט זיך אַליין אױס. 
עמעצער אַנדערש שרייבט אונטער דעם נאָמען 

אירע פיגורן ? --- װאַקסמענטשלעך. אירע פּסוקים--איידעלע 
:אָדערן אויף אַ קערפּער, װאָס איר וייסט נישט צו װעמען ער 
קער. טױיזנט קעסטלעך, און אין יעדן קעסט,, װי אין אַ סטעל- 
גיק"קוב, די זיסקייט פון איר אומעטיקן חן, די בּיטערקייט פון 
-איר זעלבּסט:חוזק, איבּער אַ װעלט מיט פאָנען און וייסע פּאַי 
דוקן, אַ גרויסער יום-טוב קומט אייך אַקעגן פון מאלי פּיקאָנס 
אויגן, ס'איז דער יום-טוב פון הייליקן אומזין, דער יום"טוב פון 
אַלע ליאַלקעס, װאָס קומען צו זיך אין מאליס פּופּענטענץ, עס 
איז די גרויסע טשאַפּלינאַדע פון דער קליינער פּיקאָן, דער 
|סטילישער טרויער, װאָס רירט זיך, װי אַ פּאַנצער אָן אַ גוף 
עס איז די אנטיגופונג פון דעם שאֲבּלאָניצירטן טעאַטער-פּײיגער, 
די אויפלעגונג פון אַלע שאָטנס, װאָס בּאַפעלקערן דאָס קעניג- 
!רייך פון אונזערע חלומות. 
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בּבּאדמעשה. מערכֿן-שפּיל. ליאַלקע-דראַמע. 

מאלי פּיקאָן דערנעענטערט זיך אַלץ מער צו איר איינציקן 
קאָנקורענט -- צו טשאַפּלינען. װי בּיי טשאַפּלינען איז אין איר 
חוזק -- טרויער, פאַרגעבּונג, פאַרלױרנקײט. קאַטינקא װיל קושן 
איר געליבּטן, גיט זיך אַ לאָז אױף אים מיט איר קוש -- יע- 
נער ציט זיך קריק, איר קוש בּלײבּט אינדערלופטן, וי אַ גע- 
! שאָסענע פּאַװע, װוי... דער צער פון דער ועלט. 

קאַטינקאַיפּיקאָן ,בּרעכֿט-אױס די קנעכֿלעך" פון אַלע סיבּות, 
איר פייער האָט דעם קאָליר פון בּרענענדיקן בּראָנפן. איר קע/,ט 
האָט די שיינמוסטערן פון פראָסט אויף אַ פענצטער. איר אומעט 
איז -- סאַמעט, איר שפּאַס איז -- אַרליקעניש. איר קליינבּיסל 
װוּלגאַריטעט איז.. דער אונטערהויז פוֹן אַ ליאַלקע, װי אַ ליאַל- 
קע קאָן מאלי ווייזן איר נאַקעטן בּויך, און קיינער װעט דער- 
פון נישט זינדיקער װערן. פאַרקערט: די הײליקייט פון דער 
בּאַשאַפּונג, דער װוּנדער פון אונזער אַנאַטאָמיע אין איר שפּאָט- 
נאַקעטקײט. פּיקאָנס עראָטיק אין דאַר און אַ בּיסל פאַרגרינט, 
וי אַלטער קופּער. 


מאלי פֿיקאָן האָט צו זיך, (דאַכֿט זיך מיר) קין גלײכן 
נישט אויף אונזער בינע -- װוּ די סובּרעטין איז.. װייבּ, וויין 
און אונטערהויזן. מאלי איז די ערשטע פּפּענגעשטאַלט אױיף 
אונזער בינע, װאָס בּאַלײידיקט נישט מיט אַלצו-מענטשלעפֿקײט. 
וי אַ מאַריאָנעטע איז זי ריין -- אין אירע גראָטעסק. װי אַ 
מאַריאָנעטע איז זי דורכֿױס שוישפּילערין. איר מאַסקע איז דער 
גאַנצער קערפּער! און װי אַ מאַריאָנעטע טרינקט זי (װי י. קאָט- 
לער זאָגט) בּלוין לבנה-מילך און עסט בּלױז שטערן-צאנבּאנעס. 





פּיקאָנס ריינער יידיש -- דער אָפֿרו פאַר מיין אויערי 
דער קרישטאָל פאַר מיין שפּראַך-װוּנטש. אַזא איידעלער, חולי 
המועד-יידיש! נישט דער געפּוצטער ידיש, װי בי בּערטא 
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גערסטאן), נישט דער װאָכֿעדיקער הײסער; שפּראַך-פלאַמפּלצַץ 
פון... נו, פון אַלע יידישע סובּרעטינס. נישט די קעכֿנישע יידיש- 
קייט פון אונזערע בינע-מאַמעס, נאָר עפּעס אַזױנס, װי אין אַ 
ליך פון דזשאן דרינקװאָטער, וי אין אַ נאָװעלע פון בערגעל- 
סאָן,, אַן איבּערגעגאָסענע לויטערקייט, אַן איבּערגעטראַפֿטער צו- 
לחכעיסדיקער קלייגער אַקצענט -- פון אינעם, װאָס קען די 
שפּראַך, אַזױ נאָענט װי די אייגענע ליפּן : 

צו אַלע ובּךאַכֿט װונדער פון דער װעלט: די פראַגע 
פון װאַנעט קומט צו מאלי פּיקאָן (װי צו משה נאַדיר) אַזאַ 
זיידענער ײדיש! -- אפשר װײל מיר זענען בלױז אַװעקגע- 
בּלאָנדזשעט אַזױ װייט פון אונזער שפּראַך-קװאַל, צו זען אים 
נעענטער און דאָרשטיקער? 


וי אַ זעלטענער הונגער איז מאלי פּיקאָנס שפּילן, װי אַך 
אַפּעטיט איבּער צונג און ציין -- אַן אַפּעטיט, װאָס קאָן װעל, 
אָן אַ שיער מער וי מען קאָן האָבּן. 

מאלי-קאַטינקא טוט פּראָסטע זאַכן, טעאַטריצירט, אָבּער.. 
עס איז דאָך די פרומע גאָגע, װאָס פאַרהױבּט ס'יקליידל צו אַמו- 
זירן קראַנקע קינדער.. עס איז דער פפּופּענפּראָפעסאָר", ‏ װאָס. 
מאַכֿט בּיליקע מאַריאָנעטישע קונצן, צו דערהאַלטן בּיים לעבּן 
דעם -- מיט דעם אָפּגעריסענעם שאַרבּן, צו קילן פיבער, צו 
שטילן טרערן. 

(איך האָבּ אַמאָל געטראַכֿט פון שרייבּן אַ טעאַטער- שטיק 
אַרום אַ שטאַרבּנדיקן קִינד. די עלטערן שפּילן קאָמעדיע-בּוף, 
ווייל דער דאָקטאָר האָט געהייסן דאָס קינד פּאַרװײלן. עס האָט 
געזאָלט זיין די ,טראַגעדיע פון גאָרגישט", -- דורך דער /קאָ- 
מעדיע פון אַלצדינג"), 





מיין ליליענלויבּ צו דיר, מאַלי מיין פּיקאָן! דו אונזער 
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משת נאדיר (14) 


טשאַפּלינעסע, אונזער געקרוינטע מאַריאָנעטע, מיט.. טויט-לע- 
בּעדיקע אויגן ! : 

דער חילוק צוישן מאַלי פּיקאָן און אַן אַנדערער סובּרע- 
טין איז, װי צישן מיר און קאָוונערן (אַנטשולריקט װאָס מיין 
אומבּאַשײדנקײט איז נישט אַ בּיסל גרעסער וי דאָס!) קאָװונער 
שרייבּט -- אינדערפרי, ניכֿטערערהייט. איך שרייבּ בּינאַכֿט.. 
פּאַרן שלאָפן גיין, אָפט מיט אַ פול האַרץ מיט ויין. 
1926 


דער צעבּראָכענער פידל 


(אויף עלענאָראַ דװעם אָפּלעבּ) 
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כֿבּעט אייך : רעפֿנט מיך נישט אַרײן צװישן די ,טרערג- 
שפּריצערס", װאָס שפּריצן מיט טרערן אויפן טוט פון דעם 
אָדער יענעם. איך האַלט מיין טרער פאַר בּילכֿערע. פּאַר מיר, 
פּאַר מיינע. און גלױבּט מיר, אַז דער פלי און אפילו דער אַראָפּ- 
פּאַל פון אַן אָדלערקע איז גאָר נישט קיין סך רירנדיקער, װײ 
דער פלי (און אַראָפּפּאַל) פון אַן איבּערגעשראָקענער הון, װאָס 
דערמאָנט זיך, אַז זי קומט פון אַ פליענדיקן שטאַם. 

איר הױבּט זיך שוין געוויס אָן ריכֿטן, אַז איך װעל ,כּאַ- 
ריידן. די רייד". אַרונטערטראַגעצירן דאָס טרױערגעשפּיל, װאָס 
מ'רופט --- אויף די בּרעטלעך -- מיט דעם אויסגעפוצטן װאָרט: 
טראַגעדיע, 

אַזױ װי אין אַ סך אָרעמע, װיסטע לענדער קאָן אויף דער 
בינע קיין לעבּעדיקע זאַך נישט לעבּן אָבּער דער חלום? צו 
װאָס דאַרף ער שװאַרצע ערד? רעגן!-- אָדער בכלל ערד אָדער 
הימל! דער חלום איז נישט צוגעבּונדן צום קלימאַט, צום סע- 
זאָן, צו קולטור. ער בּליט אומעטום. און װאָס וילדער, אָפּגע- 
לאָזענער, בּרײיטבּלעטערדיקער -- אַלץ שענער. אָפּגעהיטע, אַרומ- 
געשוירענע, קולטיווירטע חלומותלעך זענען װי די געמייסטער- 
סע פּלאַנץ-פּלויטן אַרום אַ גרויסן, ווילדן װאַלד, 
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גרוים, : גרעסער. גרעסטע. 
גרעסטעסט עי 

סיקליינע לעבּן שטעלט זײנע גאָלד-געגלאַנצטע שילדן 
אַרױס: ,גרעסטע קינסטלער". די שילדך איז ריזיק. די אותיות 
גװאַלדעװען, שרעקן-איבּער, רופן אַרױס קנאה: אַזאַ ריזיק גע- 
שעפט! 

אָבּער פיינהערער הערן דאָס געשריי און שיטן עס אַרױס 
פון די אויערן, און -- גייען. עסן נאַכֿטמאָל. ווען דאָס לעבּן זאָל 
האָבּן א מ תע וערטן, קװאַליטעט, װאָלט עס אַזױ פיל שילדן 
נישט אַרױסגעהאָנגען. די אגרעסטע" קינסטלער װאָלטן נישט 
געווען די רעקלאַם-לעטרן : מ'ווייסט: ר יי 5 ע געשעפטן, איינ- 
געפונדעוועטע, האָבּן קליינע שי דן מיט קליינע, פּראָסטע אוים- 
שריפטן, 
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מיין יונגער זון װיל װיסן: װאָס איו די סאַמע בּעסטע 
זאַך אין דער גאַנצער װעלטן 

אַנדערע קינדעד (גרויסע און קלעגערע) וילן וויסן : װוער 
איז דער סאַמע גר עס טע סטע ר פון אַלע שױשפּילער! דער 
ריזיקסטערער פון אַלע שריפטשטעלער! דער גיגאַנטישסטער פון 
אַלע פלייטנשפּילער ? 

זוכֿט מען. קלערט מען. פרעגט מען בּיי די קונסטמאַכֿער 
| אַלײן, זאָגט יעדערער מיט שמײכל: ענישט איך!" א פון 
אָט די װערטער טאַקע דאַרף מען הײיסט דאָס, דרינגען אַז / 
אויבּ אַזאַ קינסטלער, װי ע ר, קאָן בּיי זיך זיין אַזױ. עניוות- 
דיק, אי דאָס אַלין שױן דער בּעסטער סימן, אַז ע ר איז 
טאַקע דער סאַמע גרעסטער. 

מיפאַרגעסט בּלויז, אז צו זיין דער גר ע ס ט ע ר, דאַרף 
מען האָבּן הינטער זיך קלענערע, מיטלערע דאַרף מען 
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גיין אויף איין. ליניע מיט אַ סך אַנדערע, כּדי זיי אַריבּערצע- 
אַקטלען. װײיל דער ערשטער קאָן מען בּלויז זיין, װױּ סאיז דאָ 
א צווייטער און אַ דריטער. 

דער װאָרער קינסטלער גײט אָבּער נישט מיט קינעם, 
מעסט זיך מיט קיינעם נישט און קאָן שוין צוליבּ דעם אַלין 
נישט זיין ג ר ע ס ער. זכֿער נישט דער ג רע ס טע ר. װײל 
גרויס איז מען דורך ריינער קװאַליטעט. גרעסער: דורך קװאַג- 
טיטעט, 

אָבּער צו זיין גרויט אַליין איז נישט גענוג. דאָס רײיצט 
גישט. אָפּצושאַצן אנתע גרויסקײיט איז שער אפילו פאַר קע" 
גערס. קיין פייערכּרוּוו איז נישטאָ, װײל אמתע קונסט איז װי 
יעגער פּרעציעזער מעטאַל, װאָס זשאַװערט אין דער ליפֿטיקײט. 
אפשר װי דער נישט-פיקסירטער אָפּדרוק פון אַ פאַטאָגראַפישן 
אויפנעם. אמתע קונסט אי אַ סוד. און קיין מאַס-סוד איז 
גישטץ, 
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דאָס טעאַטער איז אַן אילוויע. אַ ,יגן אָבּער נישט אַלע 
געלינגט עס צו בּאַװײזן, אַז דער ליגן איז טאַקע -- ליגן. בּײ 
שישפּילער וערט דער איידעלער, אונטער-די-הענט-װיאַגענדיקער 
ליגן, -- אַ גראָבּער, פּשוטער אמת. די מעלאָדראַמע אפילו אי- 
ב ער צ יי ג ט. טירן אויף דער בּינע האָבּן הייגט אמתע שלאָט- 
בּלעטלעך. דאָס איז -- קאָנקורענץ מיט דער גאָטשאַפּט. מוז דען 
די זון נישט לאַכֿן, װען מ'ויל זי אַריבּערשטײגן מיט אַ װאַקט- 
ליכֿטלן מוז דען דער ביזער וינט, װאָס רײיסט דעם איזער- 
געם טעאַטעה-טױער, נישט פּלאַצן פון געלעכֿטער, װען ער 
הערט ס'גערויש פון דעם מאַשינדל, װאָס ד ר יי ט װינט!? 

גרויס און נמאס איז דאָס אמתע לעב בּױמער, פּלײ 
פּיפּערנאָטערס, עלעפאַנטן, שקאַרלאַטינע, דעמאָקראַטיע. װער קאָן 
זיך דאָ אױפפּלאַנטערן! און שטעלט דען גאָט אַרױס בענקלעך 
אין דרויסן אַרױס און הייסט זיך בּאַצאָלן פאַר בּילעטן? 
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ניין, נישט קאָנקורענץ דאַרף זיין דער מעטאָד. מװועט 
מיט דער גאָטהײיט גאָרנישט מאַכן. איר טעאַטער איז גרעסער 
און איר רעזשי איז. אױיסגעצײכֿנט. צו װאָס צול עבן צום 
לעבּן { מיטוועלטן מיט דער װעלט! 

דאַכֿטן דאַכֿט זיך אַמאָל: מיקאָן עפּעס יאָ אַראָפּבּאַקומען. 
אָבּער מען מוז גגכענען, װען גאָט פאַרקוקט זיך. נישט אָמ- 
שפּיגלען דאָס לעבּן, נאָר דיק טירן אים. פאַרשטײט זיך: 
דאָס װעט זיין הת:ק יק, נישטיק, קליינװוערטיק, אָבּער -- אַלץ 
בּעסער, װי מאַכֿן ,האָפּי, בּעת יענער האַקט האָלץ. 

דאָס טעאַטער -- טראַפֿט איך מיר -- דאַרף גיין צוריק 
אַהין, פון װאַנען עס איז געקומען, עס דארף איבּערטרייבּן, מאַפּן 
פענסטער פון שטיין און װענט פון גלאָז. דאַרף מוסטרעװען 
מוסטערס, װאָס זאָלן פאַרנעמען די אויגן, פאַרכֿאַפן דעם אָטעם, 
אויבּ נישט קאָנקווירן, דאַרפן מיר זיך כֿאָטש רייטן, געמען 
נקמה פון דער גריקייט, װאָס פאַרשפּינט אונזערע טעג. האַר- 
טער װי שטריק, פּענטענדיקער װי פּענטעס. מיר דאַרפן שטעלן 
קרום אַלץ, װאָס איז גלייך, כּדי זיך-ווייעס אויסצוגלייכן מיט 
דעם אינסטינקט אין אונז זיך נאָכֿצוקרימען. און אַ כּלל דאַרף 
זיין פאַרן. שוישפּילער: שװאַרצע כֿאַראַקטערן שפּילן װײי ס, װיי- 
סע -- שװאַרץ. נישט אַרײנשרײיען אין געשריי אַריין, ווייל דאָס 
נײטראַליזירט. נישט רעדן מיטן אױטאָרס קוֹל, נאָר דע- 
קלאַמירן מיט אים אין דועט, 

עלענאָרא דוזע װעט שון, פון דעמאָלט-און-דעמאָלט אֶן 
זיין אייבּיק טוט. אַ מענטש געשטאָרבּן! און װאָס קאָן מען 
נאָך זאָגן נאָך איר. אַחוץ: ,געלעבּט, געליבּט און געשטאָרבּן! 
אַלע לעבּן -- ליבּן -- און שטאַרבּן, נאָר דערווייל שטאַרבּן אַג- 
ר ערע. דאָס איז אַ שטיקל טרייסט. 7 

ניין, נישט די גרעסטע, נישט די װוּנדערלעפֿסטע שה- 
שפּילערין איז געװען עלענאָראַ דוזע. אַאַ טיטל פּאַסט 
פאַר דער מיטלמעסיקער, בּאַרימערישער בּערנהאַיד. די גרעסטע 
-- געמאָסטן מיט אַנדערע, מיט קלענערע. 

עלעאָנאָרא דוזע איז געווען אַן א לײגיקע. אין אירע 
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גלאַנץ-טעג אַ דינער, אומזיכֿערער, ניייאױיסגעטראַכֿטער שפּיל- 
אינסטרומענט. זי האָט נישט געשפּילט, נישט ,געלעבט" אױף 
דער בּינע -- נאָר געחלומט איר גרויסע אױסגעטראַכֿטקײט אין 
אַזױנע פּריקרע-פיינע טענער, מויקאַלישדיקע גרילצן. איר גאַנ- 
צער קערפּער, װי אַ האַנט, װאָס מ'האַלט פאַר אַן עלעקטריש 
ליכֿט, און איר נשמה: גישט-דורכֿױכֿטיקע, פיל-פאַרנעפּלטע אין 
-איר האַלז האָבּן געקלוגגען שװערדן-און-פלייטן, עפּעס שאַרפט 
און עפּעס אַזױנס, װאָס מען קאָן בּלויז אױסטראַכֿטן, ווען מאיז 
אין קאַלטן, ריינעם װאַסער אין אַ לבנה-נאַפֿט -- נאַקעט מיט 
דער וועלט און מיט זיך, 


עלענאָראַ דווע האָט טראַגיצירט, -- עטלעכֿע טענער 
שטילער פון דער טראַגעדיע. האָט געשפּילט שפּאָרעװדיק-רין. 
אומצּאַרימעריש. האָט נישט געקלונגען מיט איר ביסל טאַלאַנט- 
רענדלעך. נישט דעקלאַמירט אין ,גרויסע ציפערן", נאָר געשפּילט 
אין איינסערס. 


דער שוישפילער מוֹזן שנעל און פלינק בּאַמײס- 
טרעווען זיין מאַטעױאַל: אַלע שפילן אַנקעגן, קיינער לאָזט 
זיך נישט. פאַרלירסטו זיך אויף אַ מינוט, צערייסן זי דיךן. 
אָדער דו ביסט דער לײב -- אָדער זײי. טעאַטער-שפּיל איז אַ 
דועל. מוזטו ציען אַ לאַנגע שװערד און איבּערשרעקן. אָהער 
פּאָכן פלינק. לאָון בּלישטשען דאָס שטאָל -- עס זאָל דעם ,שונא" 
נישט בּלייבּן קיין צייט זיך אומצוקוקן. 

דערפאַר שטופּן די היינטיקע שפּילער אַרין אַזוױי פיל 
טאַלאַנט אין יעדער מינדסטער ראָל, אַז זי (די ראָלע) פּלאַצט 
אַוש, אָדער זי , שיבּן פּאָיציעס". אַזױ פלינק בייטן זיך פון 
יונג אויף אַלט, פון מיאוס אויף שיין, פון אַקאַדעמישקײט אויף-- 
,מאָלעריזם". 

דער דיכֿטער האָט צייט. ער קאָן געװינען זיין שלאַכֿט 
ביסלעפֿװײז. נישט היינט איז מאָרגן. דער שוישפילער מוז 
הײגט זיגן אָדער פאַלן, מאָרגן װעט ער װידער מון ,היינט 
זיגן אָדער פאַלן. 
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און ס'איז דאָך אַ רחמנות אויף דעם שאָטן, װאָס איז גע- 

בּליבּן איינער אַלין, אָן א מענטש, 
עלענאָראַ דוזע איז אױסגעלאָשן. איר ראָמאַן מיט דאַנוג- 

ציאן געענדיקט, לוט די געזעצן פון גוטער בינען-טעלניק. 
כֿאָטש סקאָן זיין, אַז איר = מאַרטירער-קרענצל איז געווען ,גע- . 
גומען אויף בּאָרג". אפשר איז. דער טומלדיקער גבריאל --- דער 
נישט-עטישער, נישט-ריטערלעכער אַלײן געווען אַ טייל פון דעם 
ליכט אויף איר דאָרן-קופּקע. 

דאָס געם איך (אַליין אַ נישט-עטישער, אַ פאַרשװעפֿנדי- 
קער) מיך נישט אונטער צו בּאַװיזן. 
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איך האָב געזען עלענאָראַ דוזע אין איר רום-צייט. דע- 
מאָלט האָב איך געקוקט אױף איר און געטראַפֿט: הינטער די 
קוליסן אַואַ בּידנע, װאָעדיקע װעלט. קאָן מען צװישן אַואַ 
שמאָל פּלאַץ װי ,דאָ און דאָרט" אַ כּישוף בּאַװײזן! און װײ 
איו דאָס לעבּן, האָב איך געטראַכֿט פון דער פרוי, װאָס שטאַרבּט 
דאָ פאַר אונז אַזױ דעליציעו?-- 

עלענאָרא דוזע, מיין עלענאָרא דווע. דו װעסט לעבּן -- 
זאָגן זיי -- אייבּיק. אָבּער נאָך אײ בּיקער װעסטו זיין טױט. 
| דאָס איז אַזױ טראַגיש, אַז אפילו דו װאָלסט עס נישט געקאָנט 
שפּילן, 

טעאַטער.. בּינע. אילוזיעס. ‏ דער פליסיקער, צענפאַרבּיקער 
ליגן װערט האַרט און אמתדיק-אמת. אָבּער װוּ איז דעם ליגנס 
אמת? זיין טיפע שיינקייט? זיין טראַגיק! 

אויף אַ צעבּראָכֿענעם פידל איז געווען דיין שפילן -- די 
לעצטע טעג אין אַמעריקאַלאַנד. שלעכֿטע און פּינקטלעכֿע האָבן 
געזאָגט: אַז מ'האָט נישט קיין גוטן פידל, שפּילט מען נישט. 
חלומות-פאַרטשאַדעטע,. לבנה-אָפּגעבּרענטע האָבּן געזונגען: ,אָ 
דו, מיין עלענאָראַ, דיין פידל װעט בּאַלד געזונט װערן". און 
זי האָבּן שווער געמאַפֿט דיין קאָלדרע מיט זייערע ב,ומענבינט, 
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די קראַנקלעכֿע האָט שווער געאָטעמט. געבּעטן: פס'פענסטער 
מאַפֿט אויף!* אָבּער װער װעט אױפמאַכֿן סיפענסטער אין אַ 
שטובּ, װאָס עס איז אָנגערעדט אַזױנע לױבּ-געזאַנגען ! זיי קָאָ- 
גען נאָך דורכֿן פענסטער אַרוספליען. און ער װעט די בֹּל- 
מענבּיגט אַראָפּנעמען פון אַ װאַרץ, װאָס האָט קיין כּח גישט?- 

עלעגאָרא. עלענאָרא, 

די קראַנקע פירל. דו, װאָס דו בּיסט פון דער צייט גע 
שפּילט געװאָרן בִּיז צעבּראָכנקײט. דו מיט דיין עלנט לעבּן 
דיין גאָגעדיק-פאַרשליסן-זיך! גישט פעלער האָבּ איך געװכֿט אין 
דיין שפּילן. אויך נישט בּאַהאַלטענע רמזים, נאָר דו אַלין, דו 
העראָאיש-אױיסגעטראַכֿטע, בּיסט געשטאַנען פאַר מיר, װי אַ ווייג- 
קרוג אַראָפּגעלאָון פון אַ קינדס שואַכֿער האַנט, מיטן ריח פון 
וויין אויף די גאַסגשטײגער. װי אַ פידל אַ צעבּראָכֿענער --- דער 
סימבּאָל פון אונזער אַלעמענס שיינקייט-לעבּן, װאָס דויערט נישט 
לאנג, און װאָס ס'ענדיקט זיך, ענדיקט זיך, עגדיקט זיך, 


מיר גי מיר א בּיסל אויף קברים 


(אויף זאַנגװילס אָפּלעבּן) 


די איבּיקייט -- װערט זי געהרגעט! לעבּנס נוצט זי 
אויס. וויפיל טײכֿן כֿליפּעט זי אויס -- 

די אייבּיקייט, די איבּיקיײט! װי אַ הגעריקן צירק" . 
װאָלף (ביי שלעכֿטע געשעפטן, פיטערן מיר זי מיט אונזער 
לעצט בּרעקל בּרויט. 

און די געניטע קונסט (קנוסט)-װייסט איר װער דאָס 
איז? אַ בּיטערע שיילאָקיכֿע איז דאָס. דאָס פונטעלע פלייש װיל 
זי. פון סאַמע האַרץ אַרױס. . 

גיב איר סהאַרץ. הײדודאָרט! גיב איר, גיב איר! װעט 
זי דיר צוריק געבּן -- װייסטו װאָס? היינעס געפּוצטע מצבת 
אויפן מאָנטיאָרע -- װוּ פּאַװאָלידינקע דייטשן שטעלן בּלומעג- 
טעפּלעך, מיט זייערע װיזיט-קאַרטלעך -- ,דר. קאַצענבּלימל. אַרצט. 
מינכֿען. שפּרעכֿשטונדן צװישן 4--6' 
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מיט אַ טרומייטערל אין לײבּס מויל אַרין. מיט קלינגל- 
גלעקלעך אויף די שיך. מיט שטאָליטרימלערס אויף די ציין -- 
פאָרן מיר לעמפּערטװערטס, און פּאַשען-אױס, און גרייטן צו 
ס'רויטע פונטל פלייש פאַר דער מאַדאַם קונסט, װאָס האָט 
אונז סוף-כּל-סוף אין דר'ערד. ' 

אָבּער מיט װייניקער װי מיט אַ שטיק האַרצפלײש װערט 
עס נישט געמאַפֿט! שניץ זיך דיר, בּרודערל, פּיראַמידן מיט אַ 
פּענמעסערל, שניידט-צו שאָטנהױיזן מיט פאַלאַבּענס -- טאָמער 
װאַקסט דער שאָטן אויס און װערט עלטער. אָבּער די קונסע 
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איז נישט װעגעטאַריש, און קיין דרשה-געשאַנק-געבּערין איז זי 
אויך נישט. נאָר אַ קאַניבּאַליכע איז זי! ו ' 

מוז דער קונסטמאַכֿער געמאָסטן װערן פּונקט פאַרקערט, 
װי דער קוצנמאַכֿער: -- נישט װיפיל מאָל ער גייט אַריבּער 
דעם שטריק איבּער דער שױינדלדיקער הויך, נאָר ויפיל מאָל 
ער פאַלט אַראָפ און צעבּרעכט זיך האַלו און נאַקן, 


= 


| זאָלן אַנדערע אַװעקשטעלן אַ קעפּל ,ישראל זאַנגװיל דער 
טרוימער פון געטאָי, לאָזן די גײסטיקע וינטמילן זײיערע 
מאָלן דאָס װײיסע בּרויט פון מליצה, זאָלן אַנדערע לעקן דעם 
שױים פון דער װײנפלאַש. װען זי איז אױך נְאָר בּלוין קאַ- 
רעק און פּאַק-בּלעך און פלאַשן-טעם -- 

;טרוימער". פֿלעבּן, מיר אַלע צעטרוימלען אונזערע פּאָר 
יאָר און צעשיטן עס װי זאַלץ אױף דער פּאַװעס הינטערפע- 
כער -- טרוימער, ליבּהאָבּער , פענקערס" (בּענקאַרטס) -- איך 
און דו, משה לײב און איך און דו, יאָסל קאָט;ער, און דו, 
יעווגענאַ פון מאָנטמאַרט, מיר אַלע אוֹיף די האַרטע ערדן פון 
דער װעלט. מיט טרױימשפּיגעלעך אין די אױגן, מיט אָנגעבּוי- 
גענע קעפ -- צו דער לױהבּאַנלײט פון די טעג, װאָס בּאַ- 
גלייטן אונז -- די נאָכֿגײער, װאָס גייען נאָך דערװייל קריק 
און צעטרענצלען שטיקלעך לבנה אויף מיידלטום און גאָטװאַרג, 
און... אָךְ, לאָמיר אָפּציען דעם אָטעם און אָפּרוען! 
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זאַנגװל דער ,אוהב ישראל" -- דער דעליקאַטנער 
צאָרנטרעגער, דער אָנזאָגער -- 

װאָס זאָגסטו"אָן, איך בּעט דיך, מיין טייערער ישראלן 

משית פאָרט! מיךר שטופּן אונטער ס'פערדל. יידעלע-קרוין 
טראָגט אונטער דעם עק פונם משיח"פערד דעם װייסן -- מאַבֿטס 
א װאַרצ! 

צעפלימערטע זאַמדן אין דער מדבּר, האַ? משיח-טריט.. 
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די ,טרוימערס" און די גזין פון דער געטאָי, די ;נאָמען- 
מייסטערס" (די בּעלייהשם) און די, װאָס שטאַרבּן אויף די מאַי 
טראַצן-בערג פון אַ בּוידעם-שטיבּל אין פּראַנקרייך. 

טרוימער און סטיל-פּאָרשער און -- יידן-ליבּהאָבּער! 

זאַנגװיל גייט נישט אַװעק. אָבּער צוריקקומען װיל ער 
פּאָרט. פונ װ אַנ ען צוריקקומען, -- אַז מאיז נישט אַ װע ק- 
געגאַנגען! 

װוי אַזױ זיך אויפהױבּן און אָפּגעבּן כּבוד דעם / פאָן מיטן 
עפּעלע", אַן מהאָט פריער איך נישט געהאַט קין אָרט װוּ 
צו זיצן?. | 

זאַנגװיל איז זיך מגייר, כֿאָטש ער האָט זיך קיינמאָל נישט 
געשמדט. פון צוויי מאָל בּאַשנײידן װערט מען אָבּער נישט מער 
ייך -- סע טוט נאָר מער װײ! 

לאָזט אייך דינען מיט אַ משל: גאָט האָט א װוּנד בּאַי 
שאַפן, און זי װאַלגערט זיך אַרום איינע אַלײן -- ווייסט נישט, 
וועמען זי זאָל װיי טון. װײנט די װוּנד פּאַר גאָט: ענאָט, שיק 
מיר עמעצן, װאָס איך זאָל אים װיי טון מיט מיין כח" -- דע" 
מאָלט, צי ניין? -- װערט באַשאַפן אַ מענטש, װאָס טראָנט די 
װױּנד -- איז ער נביא, אַ טרױמער. מיט קרײצשטאָך אױיף די 
אויגן, מיט אויגן, װאָס זענען אַ געװיין -- דער נחת-געוויין פון 
דער װוּנד, װאָס האָט געמוּנען איר הייםי. . 


א 


ע ר זאָגט: זאַנגװיל דער סטיליסט. 
איך ענטפער: זאַנגװיל -- אַװדאי דער סטיליסט. דער 
סטיל-צונױיפטראַפֿטער. דער יידיש-זאָגער אין דעם געפּרעפּל פון 
בּיבּלישקייט, דער קליינער אומיסנידיקער אַקצענט אױף ליפן 
שיינע, װאָס זענען אַלײן סטיל. 

סטיל איבּער סטי,, שפּיץ אויף שפּיץ. דער שאלאַכֿמאָנעס 
טראָגט זיך אַליין אוף אַ טעלער -- בּלױז אַ האַנט מיט אַ טע- 
| לער.. װאָס קאָן זיין װוּנדערלעכֿער -- איר זאָלט מיר זין 
געזוגט? 
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הינטער דער האַנט, הינטער דעם שאַלאַפֿמאָנעס-טעלער איז.. 
דער שאָטן פון פראַק. די אָפּגעהאַקטע, קורצע, רעפאָרמערישע 
װאָכעדיקע ידישקייט (ידאַיום). זאַנגװיל דער מענטש שענקט 
זיך נישט אַװעק קינעם. ער גיט, װאָס ער פאַרמאָגט, און 
אַ בּיטל מער. (מיר האָבּן שױן געואָגט: ,די האַנט"). אָבּעֶר 
סאיז נישט בִּיז אַראָם! בּיראַרױף -- יאָ! בּיז צום הים,. בּיי 
צו די בּידגע-בּאַזוננענע שטערן. בּיז די לעצטע פיצלעך חלום-= / 
אָבּער די פיס זעט מען גישט. און די דינע אָפּט ציטערדיקע) 
קניעס און נאָר דעם אײידעלן הויקער אויף דער נאָז. די רייטנ- 
דיקע שטאָלצע ברילן, דעם ליכֿטיק-דעקאָראַטיוון קאָפּ, 

= = זאַנגװיל האָט ליב יידן איך אַלין (און הלל צייטלין) 
זענען מיר אויך קיין יידנפיינט נישט. פאַרקערט! ריין און כּשר 
און פרום רינען די טרערן איבּער אונזערע פאות. מיר זענען 
אין די גערשטע רייען!, מיר שלעפּן הבדלה-פאַקליעס. מיר זינ- 
גען זמירות, מיר וענען אַנטקעגנגײעױס (װי נאָמבּערג זאָגט: 
,יאַך צין אַ פּרעפֿטיקער גייער"), 

אָבּער די מאָס, מיין איך, מון אַ שטריימל איז נישט דער 
װערך, און אפילו נישט דאָס גלאַנצל, װאָס איז הינטער דעם 
שטריימל, נאָר.. די געשאָטענע פוקסלעך, דאָס מייגע, ,פונטעלע 
מלייש?/ װאָס מיר האָבן שוין גערעדט דערפון. 

מיר אַלע (4 אָדער 5) און -- דאָסטאָיעװטקי.., 

זאַנגװיל סערווירט ספונט פלייש, וי אַן.. עננלענדער -- 
מיט אַ סך געווירצן, מיט פּאָמידאָרנזאַפּט -- אָנשטאָט בּלוט, מיט 
א סך, אַ סך ,קעטשופּ, 

די מאַדאַם קונסט (די קאַגיבּאַליכע) װיל דאָס איבּעריקע 
נישט. זי איז שױן אַ גוטער מבין! זי גיט אַ שניפּ מיט דעה 
גאָז און זאָגט (װי סהאָט געזאָגט דאָס קליינע מיידעלע מיטן 
ראָץינעזל, װאָס איז מיר פאַרלאָפן דעם װעג אין נאָװידװאָר, 
בּעת איך בּין גענאַנגען אָנגעטון אין פעלערינע און ,שפּאָרן"): 
;ער האָט מיר אַ טעם!י 


+ 
זאַנגװילס פֿאַרדינסט: די 63 יאָר, װאָס ער האָט געלעבּט-- 
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אין דעם נעפּלדיקן ;אָנדאָן. אין דער די ראַזירטער פאָגע פון 
שטילן, ריטמישן טראַֿטן, פון מוזיקאַלישן בּייזערן זיך און װאָ- 
רענען (װי די שיפן ארום לאָנדאָן אין פאָגעינעכֿט). 

זאַנגויל איז , געבּענטשט פון גאָט מיט טאַלענט" -- מענטש 
איינער! איך אַכֿפּער און ער די, װאָס זענען מיט טאַלענט.. 
פּאדיצאָלטן, 

זאַנגװילס װאָרט האָט געטראָפן אין קאָפּ, און האָט דורכֿ- 
געבּרענט -- װי אַ בּליץ, אָבּער נאָך דעם האָט װידער.. גע- 
װאַקסן גאָטס בּיסל גראָז, װי פריער האָבּן געגרינט די יום- 
כּפּור-בּאַרלעך פון ,יידנליבּע", װאָס מאַכֿן אײיליק די ציין 

ישראל זאַנגװילס װאָרט איז געווען אַ געשפּאַן אינם רייט- 
װואָגן פון... אונזער דיאַספּאָראַ. זע מיין פאָלק! פונקען פליען 
פון אונטער דעם רײטװאָגן! האָרך מיין פאָלק, בייטשן קנאַקן 
איבּער.. דער ,ופט און צערייסן איר אַ קריזש.. בּלוט רינט פון 
דער הוילער לופט.. -- פּאַנכֿירן פּלאַצן, געקוילעטערהייט זאָל 
דאָס זיין, ליהיי מיר װאָלטן געבּראַכֿט אַ בּראַנדאָפּער און אַ 
װיפעראָפּער 1 
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זאַנגװיל דער סטיל-אױסטראַכֿטער איז צװישן די װינציקע 
יידן, װאָס ערלױיבּן זיך פרייהייטן מיט דער ענגלישער שפּראַך. 
.בּאַשליפט? זיין שפּראַך אָן ריטואַל, אָן אָנשטעל. אָן צירלעפֿ- 
קייט. להיפוך צו די אַלע ,ײדעניסטן!, װאָס היטן אַזױ די 
טהרת-המשפחה פון אַלע פרעמדע שפּראַֿן, װי -- פרעמדע, װײ 
שדכֿנים, װאָס קאָנען אַלײן דעם טעם נישט פאַרזכֿן -- 

זאַנגװוילס יידישקייט האָט דעם זיבּעטן חן (טאַקע בּלױו 
דעם זיבּעטן) פון אַ אַ חן-פלעסטערל, װאָס פאַרדעקט נישט קין 
פּרישטש. זיינע יידישע מאָטיוון װערן דיסטאַנצירט דורך דער 
ווייטקײיט פון דער ענגלישער שפּראַך, װאָס איז אַזױ ווייט פון 
אונז דורך דעם, װאָס זי איז אונז אַ ,בּרודער-לויט-דער-בּיבלי. 
:ענגליש. איז די קריסטלעפֿסטע שפּראַך אין דער װעלט, װײל 
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זי טיילט מיט אונז ס'חומשל -- אױיף דער העלפט. 
דעריבּער איז די וייטקייט אירע אַזאַ בּיטער-הוילע, אַזאַ 
זינדיקע. 
לייענען מיר זאַנגװילס , בּעלישם" אויף ענגליש, איז דאָס 
װי אַ שיין װידערקול. מעסט מען דען אַ װידערקול בּיינאַכֿט 
אין דער װיסטעניש מיט דער מאָס פון.. דיקציע, פון מויק? 
האָב איך אָבּער אַ שטיק? פאָרטל: איך נעם און איבער- 
זעץ מיר דאָס זעלבּע אַנטײײידישטע יידישקײט קריק אוף 
יידישקיט. דאָס איז דער פּריװשטײן -- -- איך פיר קריק 
סווידערקול -- צום קול. צו די ליפ און איך זע, צי די לימן 
ציטערן. צי זי נעמען עס אױף װי אייגגט, | 
זע איך עס אויך אין זאַנגװילן ? (װי איך האָבּ עמעס גע- 
טון מיט קאַרל עמיל פּראַנצאָז און מיט יושקעוויטשן 6 
איך בּעט אייך: נישט אי צ ט. 
אַ מענטש -- אָט ערשט איז ער אין דער לאָזשע געזעסן 
פון אקעסלערס טעאַטער" אין ניו-יאָרק. בּערטא קאַליש האָט אים 
שולמית געשפּילט, און ער האָט זיך (װי אַ קעניג פון דער געטאָ) 
פאַרנייגט פון דער לאָושע אַרױס און געענטפערט צו דער מאַ- 
דאַם קאַליש אויף ענגליש: 
נ'ין, מאַדאַם. דאָס שטיק, װאָס איר שפּילט אין נישט 
קיין היסטאָריש שטיק -- וי איר זאָגט. נאָר דאָס שטיק אַלײן 
איז היסטאָריע?, 
דעמאָלט האָבּן זיינע אויגן געלעבּט. געלעבּט. דאָס שװואַרץ- 
זיידענע בּענדל האָט צוגעהאַלטן די בּרילן, װאָס די אָדלערישע 
נאָז האָט אויף זיך גרויסמוטיק געלאָזט רייטן--- -- 
איצט ציט זיין נאָמען דעם שטריק פון דעם גלאָק, װאָס 
קלינגט אַװעק זיין אָטעם. זיין טאָג, 
האָבּ רחמנות, יעהאָואַ, און פאַרמשפּט מיך מער נישט 
מיט מיין אײיגענעם שאָטן צו מעסטן די לענג פון די שאָטגט, 
װאָס ענדיקן זיך בּיי אונזערע שועלן. 
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אגרהם בןהענע, 





